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Hydrorise Maxi 5:1 (380 ml)
Instruction for use with Modulmix,

Zhermack Automatic Mixing machine
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Table 1. Technical Data

Hydrorise Putty Heavy Body
Type 1
Type 0 .
11504823 h Heavy-bodied
Putty Consistency Consistency
) Mixing ratio 11 11
(Base:Catalyst) 51 51
Strain in Compression
3 (Min.—Max) 1-3% 3-5%
Recovery from
4 deformation >99,0% >99,5%
Linear dimensional
5 change (24hrs) <0,20% <0,20%
6 | Hardness“Shore A” 60+2 60+2
TIMES FOR Normal Fast Normal Fast
CLINICAL USE* Setting Setting Setting Setting
AP 307(1:1) -
7 | Mixing Time Auto mixing System Auto mixing System
8 | Total Working Time 2'00" 130" 200" 130"
Time in Mouth 0y a0y s 20y
9 (minimum) 330 230 330 230
10| Total Setting Time 530" 400" 530" 400"
11| Aroma and Flavour The products in the Hydrorise range have a vanilla mint aroma

*The times mentioned must be intended from the start of mixing at 23°C— 73°F.



Monophase Regular Body Light Body Extra Light Body
Type2 Type 2 Type 3 Type3
. : ) Medium-bodied Light-bodied Light-bodied
Medium-bodied Consistency Consistency Consistency Consistency
11 R . .
51 11 11 11
3-5% 3-5% 3-5% 3-5%
>99,5% >99,5% >99,5% >99,5%
<0,20% <0,20% <0,20% <0,20%
54+2 4542 45+2 45+2
Normal Fast Normal | Fast | Normal | Fast | Normal | Fast
Setting Setting Setting | Setting | Setting | Setting | Setting | Setting
Auto mixing System Auto mixing System | Auto mixing System | Auto mixing System
2'00” 130" 200" | 130" | 200" | 130" | 200" | 130"
330" 230" 330" | 230" | 330" | 230" | 330" | 230"
530" 400" 530" | 400" | 530" | 400" | 530" | 400"
and flavour

Higher temperatures reduce the times, lower temperatures increase them.



CHIAMATA GRATUITA
Nomero Verte

hyd rorise 00-856014 ISTRUZIONI D'USO - IT

SILICONI PER ADDIZIONE (VINILPOLISILOSSANI) IPERIDROCOMPATIBILI PER IMPRONTE DI ELEVATA
PRECISIONE.

IMPIEGO

Hydrorise Putty: Vinilpolisilossano per la prima impronta con consistenza finale elastica, consigliato per tutte le tecniche
dimpronta: la tecnica a due fasi (doppia impronta*) o ad una fase (simultanea).

Hydrorise Heavy Body: Vinilpolisilossano ad alta viscosita. Indicato nella tecnica ad una fase (simultanea), per il riempimento
del portaimpronta in abbinamento con i fluidi Hydrorise (light body, extra light body o regular body).

Hydrorise h a media viscosita. Indicato nella tecnica monofase come
materiale a viscosita unica come fluido sulle preparazioni e per il riempimento del portaimpronta individuale. E'indicato inoltre in
abbinamento ai fluidi Hydrorise (light body, extra light body o reqular body) nella tecnica ad una fase (simultanea)

Hydrorise Regular Body: Vinilpolisilossano iperidrocompatibile a media viscosita. Consigliato per la tecnica a una fase
(simultanea) in abbinamento con Hydrorise Putty o Heavy body o come materiale monofase con portaimpronta individuale.
Hydrorise Light Body: Vinilpolisilossano iperidrocompatibile a bassa viscosita consigliato per la tecnica a due fasi (doppia
impronta®) o a una fase (simultanea) in abbinamento con Hydrorise Putty o Heavy body.

Hydrorise Extra Light Body: Vinilpolisilossano iperidrocompatibile a bassissima viscosita consigliato per la tecnica a due fasi
(doppia impronta®) o a una fase (simultanea) in abbinamento con Hydrorise Putty o Heavy body.

*Si consiglia di utilizzare nella tecnica a due fasi (doppia impronta) un foglio distanziatore in polietilene sul putty durante la prima
fase di presa dellimpronta per migliorare la qualita del dettaglio durante la fase successiva

PORTAIMPRONTA: PREPARAZIONE E ADESIVI

Sono raccomandati tutti i portaimpronta standard e/o individuali, purché non deformabili e rigidi. Sono raccomandati per questo
scopoi portaimpronta Hi-Tray — Zhermack.

L'adesione del materiale al portaimpronta & fondamentale per evitare errori soprattutto durante I'estrazione dalla bocca. Per
assicurare un forte legame scegliere 'adesivo adatto in base al tipo e al materiale del portaimpronta impiegato.

UNIVERSAL TRAY ADHESIVE: Adesivo per portaimpronta standard in metallo.

IMPORTANTE

Nel caso di portaimpronta individuale, & indispensabile chiedere allodontotecnico se la resina utilizzata & auto o foto-
polimerizzabile.

Peril corretto impiego, attenersi alle istruzioni d'uso di ogni singolo adesivo.

Hydrorise Putty (Rapporto di miscelazione 1:1)

MISCELAZIONE

- Prelevare i due componenti dai barattoli servendosi esclusivamente dei rispettivi cucchiai dosatori.

- Miscelare uguali proporzioni di Hydrorise Putty Base e Catalizzatore, fino a ottenere una massa di colore uniforme priva di striature
(Tempo di miscelazione: 30 sec.).

AVVERTENZE

- Rispettare le proporzioni: una dose pils elevata di catalizzatore non accelera i tempi d'indurimento.

- Chiudere i barattoli immediatamente dopo I'uso. Non invertire tappi né cucchiai dosatori.

- Lindurimento dei vinilpolisilossani & inibito dal contatto con i guanti in lattice. Evitare il contatto diretto o indiretto del guanto in
lattice. Si consiglia il lavaggio accurato delle mani al fine di eliminare ogni traccia inquinante o 'uso di quantiin vinile o nitrile.

- Ivinilpolisilossani sono chimicamente resistenti, evitare pertanto di macchiare camici e vestiti

Hydrorise Putty, Heavy body, Monophase (Versione Maxi 380 ml, 5:1)



PREPARAZIONE DEL DISPOSITIVO

- Rimuovere il tappo di chiusura pinzando le leve e rimuoverlo (fig. 1).

- Inserire la cartuccia nella macchina secondo le istruzioni del fabbricante

- Pareqgiare il livello di uscita del materiale. Pulire eliminando gli eccessi (fig. 2).

- Inserire e fissare correttamente il puntale di miscelazione dinamico-statico (fig. 3)

- Inserire il blocca puntale fissando correttamente gli elementi di aggancio (fig. 4A) nella cartuccia (fig. 4B)

- La cartuccia del sistema 5:1 Zhermack ora & pronta all'utilizzo (fig. 6).

- Dopo I'uso, lasciare inserito il puntale di miscelazione dinamico-statico.

Per sostituirlo ruotare il blocca puntale di 45° e sfilarlo (fig. 7A). Rimuovere quindiil puntale di miscelazione dinamico-statico
(fig. 78).

- Per la rimozione e sostituzione della cartuccia, attenersi alle istruzioni d'uso del fabbricante della macchina.

AVVERTENZE

- Esequire sempre il pareggio del materiale prima di inserire il puntale di miscelatore dinamico-statico. In caso contrario, avviare la
macchina e attendere ['uscita del materiale fino a che il colore dello stesso diventi uniforme, eliminare la massa non omogenea
e procedere all'utilizzo.

- Impiegare esclusivamente cartucce, puntali di miscelazione dinamico-statici e blocca puntale originali del sistema 5:1 Zhermack.
L'uso di altri puntali miscelatori non garantisce una miscelazione ottimale e pud quindi compromettere le caratteristiche di
elevata qualita del prodotto interferendo sul risultato finale.

- Il blocca puntale non pud essere impiegato con cartucce per sistemi di miscelazione 5:1 diversi dal sistema Zhermack.

Hydrorise light body, extra light body, regular body (versione cartuccia 50 ml, 1:1)

PREPARAZIONE DEL DISPOSITIVO

- Montareil dispositivo come illustrato nei disegni (fig. 8A-88-9).

- Prima del montaggio del puntale: pareggiare la fuoriuscita dei due componenti (base:catalizzatore) esercitando una leggera
pressione sulla leva del dispenser, estrudendo una piccola quantita di materiale che deve essere eliminata (fig. 10).

- Inserire il puntale miscelatore sulla cartuccia e leventuale tip intraorale (fig. 11A-11B).

CARATTERISTICHE DEI MATERIALI - (Technical Data)

Le caratteristiche dei materiali sono riportate nella Tabella 1 (Table 1):

Riga 1: Consistenza IS0 4823.

Riga 2: Rapporto di miscelazione base (base) e catalizzatore (catalyst) (Mixing ratio)
Riga 3: D: alla compressione (strain in compressi
Riga 4: Recupero elastico (recovery from deformation)

Riga 5: Stabilita dimensionale alle 24 ore (Linear dimensional change)

Riga 6: Durezza Shore A (Harness“Shore A")

Tempi di utilizzo clinico* - (TIMES FOR CLINICAL USE*

Riga 7: Tempo di miscelazione (Mixing Time)

Riga 8: Tempo totale di lavoro (Total Working Time)

Riga 9: Tempo di permanenza in bocca (Time in Mouth)

Riga 10: Tempo di presa (Total Setting Time)

Riga 11: | prodotti della linea Hydrorise hanno un aroma gusto: Menta vanigliata - vedi tabella 1

*| tempi di utilizzo clinico (riportati nella tabella 1 - Table 1, caratteristiche dei materiali) sono intesi dalla miscelazione ad una
temperatura di 23°C — 73°F. Temperature pil elevate riducono questi tempi, temperature pill basse le allungano.

AVVERTENZA

In soggetti sensibili i vinilpolisilossani possono provocare irritazioni o altre reazioni allergiche.



DETERSIONE E DISINFEZIONE DELL'IMPRONTA

Dopo essere stata abbondantemente risciacquata sotto acqua corrente, Iimpronta puo essere immediatamente disinfettata. La
disinfezione ideale si ottiene immergendo limpronta in Zeta 7 solution o spruzzando direttamente Zeta 7 spray (Zhermack)
Utilizzando altr disinfettant, attenersi alle istruzioni del fabbricante.

CONSERVAZIONE E COLATA DEI MODELLI

Non occorre attendere, la colatura pud essere eseguita immediatamente dopo la disinfezione e fino ad un massimo di due
settimane purché limpronta venga conservata a temperatura ambiente. Hydrorise & compatibile con tutti i migliori gessi sul
mercato e con le resine poliuretaniche. Si raccomanda di utilizzare gesso extra duro per monconi: Elite Rock / Elite Rock Fast
(Znermack) e gesso duro per modelli: Elite Model / Elite Model Fast (Zhermack)

DETERSIONE E DISINFEZIONE DEL DISPENSER
Per la detersione, disinfezione ed eventuale sterilizzazione a freddo o in autoclave del dispositivo, attenersi alle istruzioni del
fabbricante. Per la disinfezione si consiglia I'utilizzo dello Zeta 3 (Zhermack), per la sterilizzazione liquida Zeta 2 (Zhermack).

STOCCAGGIO E GARANZIA
| materiali da impronta Hydrorise sono garantiti per un periodo di 36 mesi a partire dalla data di produzione se conservati
correttamente tra 5° e 27° C/ 41°- 80°F

GALVANIZZAZIONE
Le impronte in Hydrorise possono essere galvanizzate con rame o argento.

OSSERVAZIONI IMPORTANTI: La consulenza rilasciata verbalmente, per iscritto o attraverso dimostrazioni, sull'uso dei nostri prodott, i
basa sullo stato attuale della tecnica odontoiatrica e el nostro know-how. Essa & da considerarsi come un'informazione non impegnativa, anche
in relazione ad eventuali diritt di terzi, e non esime [operatore professionale da controllare personalmente se il prodotto & idoneo all'applicazione
prevista. Lutilizzo e 'applicazione da parte delloperatore professionale avviene senza possibilita di controllo da parte dell’Azienda e pertanto sot-
tostanno alla responsabilita delloperatore professionale. Un'eventuale responsabilita di danni si limita al valore della merce forita dall'Azienda e
utilizzata dalloperatore professionale.

SOLO PER USO DENTALE



hyd rorise INSTRUCTIONS FOR USE - EN

HYDROPHILICADDITION SILICONES (VINYL POLYSILOXANE) FOR HIGH-PRECISION IMPRESSIONS

USE
Hydrorise Putty: Vinyl polysiloxane for first impressions with elastic final consistency, recommended for all impression
techniques: two- impression*) or single-stage (simultaneous).

Hydrorise Heavy Body: High viscosity vinyl polysiloxane. Recommended for filling impression trays in conjunction with a
“wash'within the Hydrorise range (i.e. light body, extra light body & reqular body) in the single-stage (simultaneous) technique.
Hydrorise Monophase: Medium viscosity hyper-hydrophilic vinyl polysiloxane. A single viscosity monophase material
recommended for use as a preparation wash and for filling individual impression trays. Also if desired this Monophase can be
used in conjunction with a ‘wash' from the HYdrorise range (ie. light body, extra light body & reqular body) in the single-stage
(simultaneous) technique.

Hydrorise Regular Body: Medium viscosity hyper-hydrophilic vinyl polysiloxane. Recommended for use in conjunction with
Hydrorise Putty or Heavy Body in the single-stage (simultaneous) technique, or as a monophase material in a special tray.
Hydrorise Light Body: Low viscosity hyper-hydrophilic vinyl polysiloxane. Recommended for use in conjunction with
Hydrorise Putty or Heavy Body in the two-stage (double impression®) or single-stage (simultaneous) technique.

Hydrorise Extra Light Body: Very low viscosity hyper-hydrophilic vinyl polysiloxane. Recommended for use in conjunction
with Hydrorise Putty or Heavy Body in the two-stage (double impression®) or in the single-stage (simultaneous) technique.

*When using this product in the two-stage (double impression) technique, we recommend that you place a polythene spacer
sheet on the putty during the first stage of impression taking to improve detail quality in the next stage.

IMPRESSION TRAYS: PREPARATION AND ADHESIVES

Al standard and/or special trays can be used, provided they are rigid and non-deformable. The range of Zhermack’s Hi-Tray
impression trays are especially recommended.

Proper adhesion of the material to the impression tray is essential to avoid errors, especially during removal from the mouth. To
ensure a strong bond, make sure that the adhesive is appropriate for the type and material of the tray.

UNIVERSAL TRAY ADHESIVE: An especially effective adhesive for standard metal trays.

IMPORTANT:
When using special trays, always ask the dental technician whether the tray is self-curing or light-curing.
For correct use, follow the instructions for each individual adhesive.

Hydrorise Putty (mixing ratio 1:1)

MIXING

- Take the required amounts of both components out of the tubs using the colour coded dosing scoops.

- Mix identical proportions of Hydrorise Putty Base and Catalyst until you obtain a homogeneous mix with no streaks i it (mixing
time: 30 seconds).

WARNINGS

- Respect the specified proportions precisely to ensure correct setting times. A higher dosage of catalyst does not speed up setting.

- Close the tubs immediately after use. Take care not to mix up the lids or dosing scoops.

- Contact with latex gloves may inhibit viny! polysiloxane from setting. Avoid direct or indirect contact with latex gloves. Wash your
hands thoroughly to eliminate all traces of impurities or use of vinyl or nitrile gloves.

- Vinyl polysiloxane is chemically resistant, so take care not to stain your clothing

Hydrorise Putty, Heavy Body, Monophase (Maxi Version 380ml, 5:1)



PREPARING THE DEVICE

- Press in the levers and remove the protective cap (fig. 1)

- Insert the cartridge into the machine as instructed by the manufacturer.

- Ensure an equal length of material is coming out. Clean and remove any excess material (fig. 2).

- Fitand secure the dynamic-static mixing tip (fig. 3).

- Fit the mixing tip locker taking care to engage the dlips (fig. 44) on the cartridge (fig. 48).

- The Zhermack 5:1 system cartridge is now ready to use (fig. 6).

- Leave the dynamic-static mixing tip in place after use.
To replace it, simply turn the mixing tip locker through 45° and remove it (fig. 7A). - Then remove the dynamic-static mixing
tip (fig. 78).

- Follow the machine manufacturer’s instructions to remove and replace the cartridge.

WARNINGS

- Always dispense equal amounts of base & catalyst before fitting the dynamic-static mixing tip. If you forget to do so, start the
machine and wait until the material coming out is uniform in colour, then take away any non-homogenous material before
proceeding.

- Only use original Zhermack 5:1 system cartridges, dynamic-static mixing tips and mixing tip lockers. The use of other mixing
tips does not quarantee optimal mixing and can jeopardise the product’s characteristics and end results.

- The mixing tip locker cannot be used with cartridges not from Zhermack's 5:1 mixing system.

Hydrorise Light Body, Extra Light Body, Regular Body (cartridge version 50ml, 1:1)

PREPARING THE DEVICE

- Assemble the device as illustrated in the diagrams (figs. 8A-8B-9).

- Before fitting the tip, make sure that the two components (base and catalyst) flow out evenly by pressing gently on the dispenser
lever and extruding a small amount of material. Remove this material before proceeding (fig. 10).

- Fit the mixing tip and optional intra-oral tip on to the cartridge (fig. 11A-11B).

MATERIAL CHARACTERISTICS - (Technical Data)
Table 1 gives the characteristics of the materials:

Row 1: Consistency IS0 4823.

Row 2: Mixing ratio for base and catalyst

Row 3: Strain in compression

Row 4: Recovery from deformation

Row 5: Linear dimensional change at 24 hours

Row 6: Shore-A hardness

Times for clinical use*

Row 7: Mixing time

Row 8: Total working time

Row 9:Time in mouth

Row 10: Total setting time

Row 11:The products in the Hydrorise range have a vanilla mint aroma and flavour: see Table 1

*The times for clinical use (listed in table 1 — Table 1, material characteristics) are intended from the start of mixing at a
temperature of 23°C — 73°F. Mixing at higher temperatures reduces these times. Mixing at lower temperatures increases them.

WARNING:
In sensitive subjects, vinyl polysiloxane may cause irritation or other allergic reactions.



CLEANING AND DISINFECTING THE IMPRESSION

After rinsing well under running water, the impression can be immediately disinfected. Ideal disinfecting is achieved by immersing
theimpression in Zeta 7 solution or spraying it with Zeta 7 spray (Zhermack). When using other disinfectants, always follow
the manufacturers instructions.

KEEPING IMPRESSIONS AND CASTING MODELS

There is no need to wait. Models may be cast immediately after disinfection or up to two weeks after, provided the impression is
kept at room temperature. Hydrorise is compatible with all the best stones/plasters on the market and with polyurethane resins.
We recommend Elite Rock / Elite Rock Fast (Zhermack) extra hard die stone (class 4) and Elite Model / Elite Model Fast
(Zhermack) for hard plaster models (class 3).

CLEANING AND DISINFECTING THE DISPENSER
To clean, disinfect o sterilize the dispenser, always follow the manufacturer’s instructions. We recommend Zeta 3 (Zhermack)
disinfectant and Zeta 2 (Zhermack) sterilisation liquid.

STORAGE AND WARRANTY
Hydrorise impression materials are quaranteed for 36 months from the date of production provided they are stored correctly
between 5°-27°C/ 41°- 80°F.

GALVANISATION
Hydrorise impressions can be galvanised with copper or silver.

IMPORTANT REMARKS: Consulting services on the use of our products, provided in any form, be that verbal, written o through demonstra-
tions, are based upon the current state of dentistry and of our know-how. They are to be considered as non-binding information, also in relation
to possible third party claims, and do not exonerate the user from personally checking whether the product is suitable for the planned use. Use
and application by the user take place under no possible control by the Company, and are therefore under the user’s responsibility. Possible
liability for damages is limited to the value of goods supplied by the Company and utilized by the user.

FOR DENTAL USE ONLY



hydrorise MODE D'EMPLOI - FR

SILICONES PAR ADDITION (VINYL POLYSILOXANES) HYDROCOMPATIBLES POUR EMPREINTES DE HAUTE
PRECISION.

EMPLOI: Hydrorise Putty: Vinyl polysiloxane pour la premiere empreinte a consistance finale élastique, conseillé pour toutes
les techniques dempreinte: la technique & deux phases (wash technique) ou a une phase (double mélange).

Hydrorise Heavy Body: Viny! Polysiloxane a haute viscosité. Indiqué dans la technique a une phase (double mélange) pour le
remplissage du porte-empreinte en combinaison avec les fluides Hydrorise (light Body, extra light body ou regular body).
Hydrorise Vinyl Polysiloxane a viscosité moyenne. Indiqué dans la technique monophase
comme matériau a viscosité unique, comme fluide sur les préparations et pour le remplissage du porte-empreinte individuel.
II est indiqué en outre en combinaison avec les fluides Hydrorise (light body, extra light body ou reqular body) dans la technique
adouble mélange .

Hydrorise Regular Body: Viny! Polysiloxane hydrocompatible & viscosité moyenne. Conseillé dans la technique a double
mélange en combinaison avec Hydrorise Putty ou Heavy body ou comme matériau monophase pour porte-empreinte individuel.
Hydrorise Light Body: Viny! Polysiloxane hydrocompatible a basse viscosité conseillé pour la technique a deux phases (wash
technique) ou & une phase (double mélange) en combinaison avec Hydrorise Putty ou Heavy body.

Hydrorise Extra Light Body: Viny! Polysiloxane hydrocompatible a trés basse viscosité conseillé pour la technique a deux
phases (wash technique) ou a une phase (double mélange) en combinaison avec Hydrorise Putty ou Heavy body.

*Ilest conseillé d'utiliser dans la technique a deux phases (wash technique) une feuille d'espacement en polyéthyléne surle putty
pendant la premiere phase de prise de l'empreinte pour améliorer la qualité de détail pendant la phase suivante.

PORTE-EMPREINTE: PREPARATION ET ADHESIFS: Tous les porte-empreintes standards et/ou individuels conviennent,
pourvu quils soient indéformables et rigides. Nous conseillons d'utiliser les porte-empreintes Hi-Tray — Zhermack
L'adhérence du matériau sur le porte-empreinte est essentiel pour une bonne prise dempreinte surtout ors de la désinsertion. Pour
assurer une forte tenue choisir un adhésif adapté au type et au matériau du porte-empreinte utilisé.

UNIVERSAL TRAY ADHESIVE: Adhésif pour porte-empreinte standard en métal.

IMPORTANT: En cas de porte-empreinte individuel, il est indispensable de demander au prothésiste dentaire si la résine quil a
utilisée est auto ou photopolymérisable.
Pour une utilisation correcte, bien suivre le mode d'emploi de chaque adhésif.

Hydrorise Putty (Ratio de mélange 1:1)

MELANGE: - Prélever les deux composants en utilisant exclusivement les cuilléres de dosage respectives

- Mélanger en proportions égales Hydrorise Putty Base et le Catalyseur, pour obtenir une masse de couleur uniforme sans striures
(Temps de malaxage: 30 sec.)

PRECAUTIONS:

- Respecter les proportions: une dose plus élevée de catalyseur n‘accélére pas les temps de prise.

- Refermer les pots immédiatement aprés emplo. Ne pas inverser les bouchons ni les cuilléres de dosage.

- La prise des vinyl polysiloxanes est inhibée par le contact avec les gants en latex. Fviter e contact direct ou indirect avec un gant
enlatex. Il est conseillé de se laver soigneusement les mains afin d'éliminer toute contamination ou dutiliser des gants en vinyle
oucennitrile.

- Lesvinyl polysiloxanes sont chimiquement résistants, éviter de tacher blouses et vétements

Hydrorise Putty, Heavy body, Monophase (Version Maxi 380 ml, 5:1)
PREPARATION DU DISPOSITIF
- Ouvrir le bouchon en appuyant sur les languettes et e retirer (fig. 1)



- Insérer la cartouche dans la machine (voir mode d'emploi).

- Faire sortir du matériau jusqu ce que le débit soit le méme aux deux orifices de sortie. Eliminer [excédent de matériau (fig. 2)

- Insérer et fixer correctement I'embout de mélange dynamique-statique (fig. 3)

- Insérer le dispositif de verrouillage de I'embout en fixant correctement les éléments de fixation (fig. 4A) dans la
aartouche (fig. 48)

- La cartouche du systeme 5:1 Zhermack est maintenant préte a étre utilisée (fig. 6).

- Apres usage laisser inséré l'embout dynamique-statique. Pour le remplacer tourner le dispositif de verrouillage de
Fembout de 45° et le retirer (fig. 7A). Retirer ensuite I'embout de mélange dynamique-statique (fig. 7B).

- Pour retirer et remplacer la cartouche, se reporter au mode d'emploi de la machine.

PRECAUTIONS:

- Contrdler toujours que le débit de matériau extrudé par les deux orifices soit le méme avant d'insérer I'embout mélangeur
dynamique-statique. En cas contraire mettre la machine en route et attendre que la couleur du matériau soit uniforme, éliminer la
masse non homogene et utiliser.

- Employer uniquement des cartouches, embouts de mélange dynamique-statiques et dispositifs de verrouillage des
embouts originaux du systeme 5:1 Zhermack. L'utilisation d'autres embouts de mélange ne garantit pas un mélange optimal
et peut donc compromettre la qualité du résultat final.

- Le dispositif de verrouillage de 'embout ne peut pas étre employé avec les cartouches dautres systemes de mélange
5:1, différents du systeme Zhermack.

Hydrorise light body, extra light body, regular body (version cartouche 50 ml, 1:1)

PREPARATION DU DISPOSITIF

- Monter e dispositif comme montré dans les dessins (fig. 8A-8B-9).

- Avant de monter 'embout: s'assurer que les deux composants (base et catalyseur) sortent uniformément en exercant une légere
pression sur le levier du distributeur, et en faisant sortir une petite quantité de matériau qui doit étre éliminée (fig. 10).

- Insérer l'embout mélangeur sur la cartouche ainsi quéventuellement l'embout intra-oral (fig. 11A-118).

CARACTERISTIQUES DES MATERIAUX - (Technical Data)

Les caractéristiques des matériaux sont indiquées dans e Tableau 1 (Table 1):
Ligne 1: Consistance 150 4823

Ligne 2: Ratio de mélange base (base) et catalyseur (catalyst) (Mixing ratio)
Ligne 3: Déformation aprés compression (strain in compression)

Ligne 4: Recouvrance élastique (recovery from deformation)

Ligne 5: Stabilité dimensionnelle apres 24 heures (Linear dimensional change)
Ligne 6: Dureté Shore A (Hamess”Shore A")

Temps d'utilisation clinique* - (TIMES FOR CLINICAL USE*

Ligne 7: Temps de malaxage (Mixing Time)

Ligne 8: Temps total de travail (Total Working Time)

Ligne 9: Temps en bouche (Time in mouth)

Ligne 10: Temps de prise (Total Setting Time)

Ligne 11: Les produits de la ligne Hydrorise sont parfumés & la Menthe vanillée — voir tableau 1

*Les temps d'utilisation clinique (indiqués dans le tableau 1 — Table 1, caractéristiques des matériaux) se réferent a une
température de 23°C — 73°F. Des températures plus élevées réduisent ces temps, des températures plus basses les allongent.
ATTENTION: Chez les sujets sensibles les vinyl polysiloxanes peuvent provoquer des irritations ou dautres réactions allergiques.

NETTOYAGE ET DESINFECTION DE L'EMPREINTE: Lempreinte peut étre désinfectée immédiatement, aprés I'avoir rincée
abondamment sous Ieau courante. On obtient une désinfection idéale en immergeant completement l'empreinte dans Zeta 7
solution ou en vaporisant directement Zeta 7 spray (Zhermack) Si on utilise d‘autres désinfectants respecter les instructions



du fabricant.

CONSERVATION ET COULEE DES MODELES: La coulée peut étre effectuée immédiatement aprs la désinfection et jusqua
deux semaines maximum aprés, a condition que l'empreinte soit conservée  température ambiante. Hydrorise est compatible avec
les meilleurs platres du marché et avec les résines polyuréthanes. Il est recommandé d'utiliser un platre extra-dur pour moignons:
Elite Rock / Elite Rock Fast (Zhermack) et plétre dur pour modéle: Elite Model / Elite Model Fast (Zhermack).

NETTOYAGE ET DESINFECTION DU DISTRIBUTEUR: Pour nettoyer, désinfecter et éventuellement stériliser & froid ou en
autoclave le dispositif, suivez les instructions du fabricant. Pour la désinfection il est conseillé d'utiliser le Zeta 3 (Zhermack), pour
la stérilisation liquide Zeta 2 (Zhermack).

STOCKAGE ET GARANTIE: Les matériaux pour empreinte Hydrorise sont garantis pendant une période de 36 mois a partir de la
date de production & condition quils soient conservés correctement entre 5° et 27°C/ 41° - 80°F.

GALVANISATION: Les empreintes en Hydrorise peuvent étre galvanisées avec du cuivre ou de I'argent.

OBSERVATIONS IMPORTANTES: Les indications fournies de maniére verbale, par écrit ou a travers des démonstrations portant sur
I'utlisation de nos produits se basent sur Iétat actuel de la technique odontologique et sur notre savoir-faire. Elles doivent étre considérées
comme des informations fournies sans engagement, méme en ce qui concerne les éventuels droits des tiers, et nexonérent pas I'vtlisateur de
Iobligation de contrdler personnellement si le produit est adéquat pour I'application qui a été prévue. L'utilisation et I'application de la part de
I'utilisateur se font sans possibilité de contréle de la part dela firme et, par conséquent, celles-ci sont placées sous la responsabilité de I'utilisateur.
Une éventuelle responsabilité naissant de dommages est limitée & la valeur de la marchandise fournie par la firme et employée par I'utilisateur.
POUR L'USAGE DENTAIRE SEULEMENT



hyd rorise MODO DE USO - ES

SILICONAS DE ADICION (POLIVINILSILOXANO) HIPERHIDROCOMPATIBLES PARA IMPRESIONES DE ELEVADA
PRECISION

EMPLEO

Hydrorise Putty: Polivinilsiloxano para la primera impresion con una consistencia final eldstica, aconsejado para todas las
técnicas de impresion: la técnica de dos fases (impresion doble*) o de una fase (simulténea).

Hydrorise Heavy Body: Polivinilsiloxano de alta viscosidad. Indicado en la técnica de una fase (simultanea), para llenar la
cubeta usado con los fluidos Hydrorise (light body, extra light body o regular body)

Hydrorise Monophase: Polivinilsiloxano hiperhidrocompatible de viscosidad media. Indicado en la técnica monofdsica como
material con una viscosidad tnica, como fluido en las preparaciones y para llenar la cubeta individual. Indicado también para usar
con los fluidos Hydrorise (light body, extra light body o reqular body) en la técnica de una fase (simulténea)

Hydrorise Regular Body: Polivinilsiloxano hiperhidrocompatible de viscosidad media. Aconsejado para la técnica de una fase
(simulténea) usado con Hydrorise Putty o Heavy Body o como un material monofésico con cubetas individuales.

Hydrorise Light Body: Polivinilsiloxano hiperhidrocompatible de viscosidad baja, aconsejado para la técnica de dos fases
(impresion doble*) o de una fase (simultanea) con Hydrorise Putty o Heavy body.

Hydrorise Extra Light Body: Polivinilsiloxano hiperhidrocompatible de viscosidad muy baja, aconsejado para la técnica de
dos fases (impresion doble*) o de una fase (simulténea) con Hydrorise Putty o Heavy body.

*Se aconseja utilizar en la técnica de dos fases (impresion doble) una hoja separadora de polietileno sobre el putty durante la
primera fase de fraguado de la impresion para mejorar la calidad del detalle en la fase siguiente.

CUBETA: PREPARACION Y ADHESIVOS

Se recomienda cualquier tipo de cubeta esténdar y/o individual pero no deformable y rigida . Para este fin se recomiendan las
cubetas Hi-Tray - Zhermack.

La adhesion del material en la cubeta es una fase crucial para evitar errores, sobre todo durante la extraccion de la boca. Para
asegurar una unidn fuerte elija el adhesivo apto en funcidn del tipo y del material de la cubeta usada.

UNIVERSAL TRAY ADHESIVE: Adhesivo para cubeta estandar de metal

IMPORTANTE: Con cubetas individuales se ha de prequntar al protésico si la resina utilizada es de polimerizacion dual o foto-
polimerizable .
Para un empleo correcto, respete las instrucciones de uso de cada adhesivo.

Hydrorise Putty (Relacion de mezcla 1:1)

MEZCLA

- Use exclusivamente las respectivas cucharas dosificadoras para sacar los dos componentes de los envases.

- Mezcle Hydrorise Putty Base y Catalizador en proporciones iguales hasta obtener una masa de color uniforme sin estrias (tiempo
de mezcla: 30 seg.)

ADVERTENCIAS:

- Respete las proporciones: una dosis mds grande de catalizador no acelera los tiempos de endurecimiento.
Cierre los envases inmediatamente después del uso. No cambie as tapas ni las cucharas dosificadoras.
El endurecimiento del polivinilsiloxano puede ser inhibido por el contacto con los guantes de ldtex. Evite el contacto directo o
indirecto del guante de ldtex. Se aconseja lavarse las manos meticulosamente para eliminar todo resto de producto contaminante o el
uso de guantes de vinilo o nitrilo,

- El polivinilsiloxano es quimicamente resistente, por lo tanto evite manchar batas y ropa.



Hydrorise Putty, Heavy body, Monophase (Versién Maxi 380 ml, 5:1)

Preparacion del dispositivo

- Ejerza presiones sobre las palancas para quitar el tapdn de cierre y quitelo (fig. 1).

- Siga las instrucciones del fabricante para colocar el cartucho en la maquina.

- Nivele la salida del material. Limpie para eliminar los excesos (fig. 2). Coloque y fije correctamente la punta mezcladora
dinamico-estdtica (fig. 3). Para colocar el dispositivo de bloqueo punta, fije corectamente los elementos de enganche
(fig. 4A) en el cartucho (fig. 48).

- El cartucho del sistema 5:1 Zhermack ya estd listo para utilizarlo (fig. 6). Después del uso, deje colocada la punta mezcladora
dindmico-estatica. Para la sustitucion, gire ¢l dispositivo de bloqueo punta 45° y extréigalo (fig. 7A). A continuacion
extraiga la punta mezcladora dindmico-estatica (fig. 7B). Para quitar y cambiar el cartucho, siga las instrucciones de uso del
fabricante de la maquina.

ADVERTENCIAS:

- Nivele siempre el material antes de colocar la punta mezcladora dindmico-estatica. De lo contrario, encienda la maquina y espere
que el color del material que sale sea uniforme, elimine la masa no homogénea y empiece a utilizarlo. Use exclusivamente
cartuchos, puntas mezcladoras dindmico-estticas y dispositivos de bloqueo punta originales del sistema 5:1 Zhermack.
£l uso de otras puntas mezcladoras no garantiza una mezcla Gptima y, por consiguiente, puede alterar las caracteristicas de
elevada calidad del producto e interferir en el resultado final. £l dispositivo de bloqueo punta no puede emplearse con
cartuchos para sistemas de mezcla 5:1 que no sean del sistema Zhermack.

Hydrorise light body, extra light body, regular body (versién cartucho 50 ml, 1:1)

PREPARACION DEL DISPOSITIVO

Monte el dispositivo segin las indicaciones de los dibujos (fig. 8A-8B-9).

- Antes de montar la punta: nivele la salida de los dos componentes (base: catalizador) ejerciendo una ligera presion sobre
la palanca de a pistola y dosificando una pequefia cantidad de material que deberd eliminar (fig. 10). Introduzca la punta
mezcladora en el cartucho y, en su caso, la punta intraoral (fig. 11A-11B).

CARACTERISTICAS DE LOS MATERIALES - (Technical Data)

Las caracterfsticas de los materiales aparecen en |a Tabla 1 (Table 1):
Linea 1: Consistencia: 150 4823,

Linea 2: Relacidn de mezcla base (base) y catalizador (catalyst) (Mixing ratio)
Linea 3: Deformacion a la compresidn(strain in compression)

Linea 4: Recuperacion eldstica (recovery from deformation)

Linea 5: Estabilidad dimensional a las 24 horas (Linear dimensional change)
Linea 6: Dureza Shore A (Hardness“Shore A”)

Tiempos de uso clinico* - (TIMES FOR CLINICAL USEX)

Linea 7: Tiempo de mezcla (Mixing Time)

Linea 8: Tiempo total de trabajo (Total Working Time)

Linea 9: Tiempo de permanencia en la boca (Time in Mouth)

Linea 10: Tiempo de fraguado (Total Setting Time)

Linea 11: Los productos de la linea Hydrorise tienen un aroma y sabor: menta con vainilla — véase la tabla 1

*Los tiempos de uso clinico (indicados en la tabla 1- Table 1, caracteristicas de los materiales) se consideran a partir de la mezcla
y a una temperatura de 23°C — 73°F. Temperaturas més altas reducen dichos tiempos y temperaturas mds bajas los prolongan.

ADVERTENCIA: En sujetos sensibles el polivinisiloxano puede provocar irritaciones u otras reacciones alérgicas.

DETERSION Y DESINFECCION DE LA IMPRESION: La impresidn, después de haber sido enjuagada bajo abundante agua
corriente, puede desinfectarse inmediatamente. Para una desinfeccién ideal, sumerja la impresion en Zeta 7 Solution o



pulverice Zeta 7 Spray (Zhermack) directamente sobre ésta. Para otros desinfectantes, véanse las instrucciones del fabricante.

CONSERVACION Y VACIADO DE LOS MODELOS: No se ha de esperar, el vaciado puede realizarse inmediatamente después
de la desinfeccion o después de un plazo méximo de dos semanas siempre y cuando la impresidn se conserve a temperatura
ambiente. Hydrorise es compatible con todos los mejores yesos comercializados y con las resinas poliuretanicas. Aconsejamos
usar yeso extra duro para mufiones: Elite Rock / Elite Rock Fast (Zhermack) y yeso duro para modelos: Elite Model /
Elite Model Fast (Zhermack)

DETERSION Y DESINFECCION DE LA PISTOLA: Para la limpieza, desinfeccion y esteriizacion en fiio o en autoclave del
dispositivo, sequir las instrucciones del fabricante. Para la desinfeccidn se aconseja usar Zeta 3 (Zhermack) y para la esterilizacion
liquida Zeta 2 (Zhermack)

ALMACENAMIENTO Y GARANTIA: Los materiales de impresion Hydrorise se garantizan para un periodo de 36 meses a partir
de la fecha de produccion si se conservan correctamente entre 5°y 27°C / 41°- 80°F.

GALVANIZACION: Las impresiones en Hydrorise pueden galvanizarse con cobre o plata

CONSIDERACIONES IMPORIANIES [} asesmam\ento pmpnmonado verbalmente, por escrito o mediante demus&mmones acerca del uw de

nue: tos, e basa en el estado actual de westro know-how. Dicho asesoramiento debe entender
uon novinculante, tampoco con relacion a eventuales derechos de terceros y no exime al usuario del deber de (ompmbarpevsona\meme siel productoes
la aplicacion prevista. £l uso y la aplicacion por parte del usuario tienen lugar sin poswbllldaddemnlm\ por parte de a Empresa porlo que son
usuario. Una eventual dafios se limita al valor de la mercanc da porla Empresay usada por el usuario,

SOLO PARA EL USO DENTAL



hyd rorise GEBRAUCHSINFORMATION - DE

ADDITIONSVERNETZENDE, HYPERHYDROKOMPATIBLE SILIKONE (VINYLPOLYSILOXANE) FUR ABDRUCKE VON
HOHER PRAZISION

ANWENDUNGEN

Hydrorise Putty: Vinylpolysiloxan fiir den Erstabdruck mit elastischer Endkonsistenz, empfohlen fiir alle Abdrucktechniken.
Iweiphasentechnik (doppelter Abdruck¥) oder Einphasentechnik (simultan).

Hydrorise Heavy Body: Vinylpolysiloxan mit hoher Viskositit. Empfohlen fiir das einphasige Verfahren (simultan) zur Fiillung
des Abdruckloffels in Kombination mit den Hydrorise Korrekturmaterialien (Light Body, Extra Light Body oder Regular Body)
Hydrorise Hyps finylpolysiloxan mit mittlerer Viskositat. Ein Monophasenmaterial geeignet
als Korrekturmaterial auf den Praparationen und zur Filllung des individuellen Abdruckloffels. AuBerdem in Kombination mit den
Korrekturmatemahen Hydrorise (Light Body, Extra Light Body oder Reqular Body) fir das einphasige Verfahren (simultan)geeignet.
Hy finylpolysiloxan mit mittlerer Viskositat. Empfohlen fiir die Einphasentechnik
(swmu\tan) in Kumbmat\on mit Hydrorise Putty oder Heavy Body oder als Monophasenmaterial mit individuellem Abdriickloffel.
Hydrorise Light Body: Hyperhydrokompatibles Vinylpolysiloxan mit niedriger Viskositat, empfohlen fiir die Zweiphasentechnik
(doppelter Abdruck*) oder Einphasentechnik (simultan) in Kombination mit Hydrorise Putty oder Heavy Body.

Hydrorise Extra Light Body: Hyperhydrokompatibles Vinylpolysiloxan mit sehr niedriger Viskositat, empfohlen fiir die
Iweiphasentechnik (doppelter Abdruck*) oder Einphasentechnik (simultan) in Kombination mit Hydrorise Putty oder Heavy Body.

*Bei der Zweiphasentechnik (doppelter Abdruck) wird empfohlen, wahrend der ersten Abbindephase des Abdrucks eine
Abstandfolie aus Polyethylen auf dem Putty zu verwenden, um die Detailqualitat in der darauf folgenden Phase zu verbessern.

ABDRUCKLOFFEL: VERARBEITUNG UND HAFTMITTEL: Alle standardisierten und/oder individuellen Abdruckloffel sind
anwendbar, solange sie nicht verformbar oder rigide sind. Fir diesen Zweck werden die Abdruckloffel Hi-Tray — Zhermack
empfohlen.

Die Haftung des Materials auf dem Abformloffel ist besonders wichtig, um Fehler insbesondere bei Entnahme des Loffels aus
dem Mund zu vermeiden. Um eine qute Haftung zu gewahrleisten, ist der Haftlack entsprechend des benutzten Materials des
Abformloffels zu wahlen.

UNIVERSAL TRAY ADHESIVE: Haftlack fiir Standard-Abformloffel aus Metall

WICHTIG: Bei individuellem Abformldffel beim Zahntechniker nachfragen, ob selbst- oder lichthartender Kunststoff verwendet
wurde Halten Sie sich an die jeweiligen Benutzungsanweisungen jedes einzelnen Haftmittels.

Hydrorise Putty (Mischverhaltnis 1:1)

MISCHEN

- Die beiden Komponenten mit Hilfe der entsprechenden Dosierldffel aus den Dosen entnehmen.

- Hydrorise Putty Base und Katalysatorpaste im Verhaltnis 1:1 dosieren und die Paste durchmischen bis sie eine gleichméBige Farbe
aufweist und schlierenfrei ist (30 Sekunden)

ZUR BEACHTUNG

- Die Mischungsverhaltnisse genau einhalten: Durch Uberdosierung des Katalysators wird der Abbindevorgang nicht beschleunigt.

- Dosen sofort nach Gebrauch verschlieBen. Deckel, Zwischendeckel und Dosierloffel diirfen keinesfalls vertauscht werden.

- Das Ausharten der Vinylpolysiloxane wird durch Berihrung mit Latexhandschuhen beeintréchtigt. Die direkte oder indirekte
Beriihrung mit Latexhandschuhen vermeiden. Hande sorgféltig waschen, um jede Art von Verunreinigung zu entfernen, oder
Vinyl- bzw. Nitrilhandschuhe tragen.

- Vinylpolysiloxane sind chemisch resistent, Flecken auf Kitteln und Kleidung vermeiden.

Hydrorise Putty, Heavy body, Monophase (Version Maxi 380 ml, 5:1)



VORBEREITUNG DER VORRICHTUNG

- Die Laschen zusammendriicken und den Deckel entfernen (Abb. 1)

- Die Kartusche gemaB den Anleitungen des Herstellers in die Maschine einsetzen.

- Den Materialaustritt ausgleichen. Uberschiissiges Material saubern und entfernen (Abb. 2)

- Die dynamische/statische Mischkaniile einsetzen und korrekt befestigen (Abb. 3)

- Den Mischkaniilentrager einsetzen und die Halterungen (Abb. 4A) korrekt in der Kartusche einrasten lassen (Abb. 48).

- Nun ist die Kartusche des Systems 5:1 Zhermack gebrauchsfertig (Abb. 6)

- Nach dem Gebrauch die dynamische/statische Mischkandle eingesetzt lassen. Zum Auswechseln den Mischkaniilentréger
um 45° drehen und herausziehen (Abb. 7A)

- AnschlieBend die dynamische/statische Mischkaniile entfernen (Abb. 78).

- Zum Auswechseln der Kartusche folgen Sie der Gebrauct des Masd

ZUR BEACHTUNG

- Vo Einsetzen der dynamischen/statischen Mischkaniile immer den Materialaustritt ausgleichen. Andernfalls die Maschine
starten und warten, bis das Produkt gleichmaRig gefarbt austritt. Die nicht homogene Masse entfernen und mit der Arbeit
beginnen
Verwenden Sie ausschlieBlich originale Kartuschen, Mischkaniilen und Mischkaniilentrager des Systems 5:1 Zhermack.
Beim Einsatz anderer Mischkaniilen kann keine optimale Mischung gewahrleistet werden. AuBerdem kinnen die hochwertigen
technischen Merkmale des Produkts und das Endergebnis beeintrachtigt werden.

- Der Mischkaniilentréger kann nur mit Kartuschen fiir Mischsysteme 5:1 Zhermack verwendet werden.

Hydrorise Light Body, Extra Light Body, Regular Body (Version Kartusche 50 ml, 1:1)

VORBEREITUNG DER VORRICHTUNG

- Die Vorrichtung wie auf den Zeichnungen (Abb. 8A-88-9) dargestellt zusammenbauen.

- Vor Einbau der Mischkaniile: Den Austritt der zwei Komponenten (Basismaterial /Katalysator) ausgleichen. Dazu leicht auf den
Hebel der Mischpistole driicken und eine kleine Menge Material ausbringen, die anschlieBend entfernt werden muss (Abb. 10).

- Die Mischkanille auf die Kartusche stecken und die eventuelle intraorale Applikationsspritze einsetzen (Abb. 11A-118).

MATERIALEIGENSCHAFTEN - (Technical Data)

Die Materialeigenschaften sind in Tabelle 1 (Table 1) aufgefiihrt:

Zeile 1: Konsistenz: 150 4823.

Zeile 2: Mischverhaltnis Basismaterial (Base) und Katalysator (catalyst) (Mixing ratio)
Zeile 3: Verformung unter Druck (strain in compression)

Zeile 4: Riickstellung nach Verformung (recovery from deformation)

Ieile 5: Lineare MaBanderung nach 24 Stunden (Linear dimensional change)

Zeile 6: Shore A Harte (Hardness “Shore A")

Leiten der klinischen Anwendung* - (TIMES FOR CLINICAL USE

Ieile 7: Anmischzeit (Mixing Time)

Ieile 8: Gesamtverarbeitungszeit (Total Working Time)

Zeile 9: Mundverweildauer (Time in Mouth)

Ieile 10: Abbindezeit (Total Setting Time)

Zeile 11: Die Produkte der Linie Hydrorise haben Minz-/Vanille-Geschmack - siehe Tabelle 1

“Die (in Tabelle 1 - Table 1, Materialeigenschaften” aufgefiihrten) Zeiten der Klinischen Anwendung sind ab Mischbeginn bei
23°C - 73°F. Durch hdhere Temperaturen werden diese Zeiten verkiirzt, durch niedrigere Temperaturen verlangert.

ZUR BEACHTUNG: Bei empfindlichen Personen konnen Vinylpolysiloxane Reizungen und andere allergische Reaktionen
hervorrufen.

REINIGUNG UND DESINFEKTION DES ABDRUCKS: Nach reichlichem Abspiilen unter flieBendem Wasser kann der Abdruck



sofort desinfiziert werden. Die ideale Desinfektion wird erzielt, indem der Abdruck in Zeta 7 Solution getaucht oder direkt mit
Zeta 7 Spray (Zhermack) bespriiht wird. Bei Verwendung anderer D ittel sind die Anweisungen des Herstellers
zubefolgen.

MODELLAUFBEWAHRUNG UND —HERSTELLUNG: Die Abformung kann sofort nach der Desinfektion ausgegossen werden
und bis maximal zwei Wochen danach, wenn der Abdruck bei Raumtemperatur aufbewahrt wird. Hydrorise ist kompatibel mit den
besten h iiblichen Gipsen und Polyur n. Wir empfehlen extraharten Gips fir Stimpfe: Elite Rock / Elite
Rock Fast und harten Gips fir Modelle: Elite Model / Elite Model Fast (Zhermack)

REINIGUNG UND DESINFEKTION DER MISCHPISTOLE: Fir die Reinigung und Desinfektion sowie die eventuelle
Kaltsterilisierung oder Sterilisierung in Autoklave befolgen Sie bitte die Anleitungen des Herstellers. Fiir die Desinfektion wird die
Verwendung von Zeta 3 (Zhermack), fiir die Fliissigsterilisation Zeta 2 (Zhermack) empfohlen.

LAGERUNG UND GARANTIE: Fiir die Abformmaterialien Hydrorise wird eine Garantie von 36 Monate ab Produktionsdatum
qgewahrt, sofem sie korrekt zwischen 5° und 27°C/ 41°- 80°F gelagert werden

GALVANISIERUNG: Die Abformungen aus Hydrorise kannen in Kupfer- oder Silberbédern galvanisiert werden.

WICHTIGE HINWEISE: Eine miindlich, schriftlich oder mittels Vorfiinrungen erfolgte Beratung hinsichtlich der Verwendung unserer Produkte
qriindet auf dem gegenwértigen Stand der zahnérztlichen Technik und unserem Wissen. Es handelt sich hierbei um eine nicht verbindliche
Information, auch hinsichtlich eventueller Rechte eines Dritten, die in keiner Weise den Benutzer davon befreit, persinlich die Eignung des
Gertes fiir die vorgesehene Anwendung zu iberpriifen. Gebrauch und Anwendung durch den Benutzer erfolgen ohne jegliche Maglichkeit
einer Kontrolle durch die Firma und liegen somitin der des Benutzers. Ei ntuelle Schadenshaftung beschrénkt sich auf den
Wert der von der Firma gelieferten und vom Benutzer verwendeten Ware.

NUR FUR ZAHNARZTLICHE ANWENDUNG



hyd rorise MODO DE USO - PT

SILICONES POR ADICAO (POLIVINILSSILOXANOS) HIPER COMPATIVEIS COM A AGUA PARA MOLDES DE ELEVADA
PRECISAO.

uso

Hydrorise Putty: Polivinilssiloxano para o primeiro molde com consisténcia final eldstica e tempo de endurecimento répido.
Aconselhado para todas as técnicas de moldagem: a técnica em duas fases (duplo molde) ou numa fase (simultanea)
Hydrorise Heavy Body: Polivinilssiloxano de alta viscosidade. Indicado para a técnica em uma fase (simultanea) para o
preenchimento do molde em conjunto com os fluidos Hydrorise (light body, extra light body ou regular body).

Hydrorise Monophase: Polivinilssiloxano hiper compativel com a dgua, de viscosidade média. Indicado para a técnica
monofisica com material de viscosidade tnica como fluido em preparacdes e para preenchimento da moldeira individual. £
também indicado para usar em combinaggo com os fluidos Hydrorise (light body, extra light body ou regular body) na técnica
em umafase (simultanea).

Hydrorise Regular Body: Polivinilssiloxano hiper compativel com a dgua, de viscosidade média. Aconselhado para a técnica
em uma fase (simultanea) em conjunto com o Hydrorise Putty ou Heavy body ou como material monofdsico com moldeira
individual.

Hydrorise Light Body: Polivinilssiloxano hiper compativel com a dqua, de viscosidade baixa. Aconselhado para a técnica em
duas fases (dupla moldagem) ou em uma fase (simulténea) em conjunto com Hydrorise Putty ou Heavy body.

Hydrorise Extra Light Body: Polivinilssiloxano hiper compativel com a dqua, de viscosidade baixissima, aconselhado para
atéenica em duas fases (dupla moldagem) ou em uma fase (simultanea) em conjunto com Hydrorise Putty ou Heavy body.

*Na técnica em duas fases (dupla moldagem), aconselha-se a utilizago de uma folha distanciadora em polietileno no putty
durante a primeira fase da moldagem para melhorar a qualidade do detalhe durante a fase sequinte.

MOLDEIRA: PREPARACAO E ADESIVOS

Recomendam-se todas as moldeiras padrdo e/ou individuais, desde que nao deformaveis e rigidas. Para esta finalidade,
recomenda-se a moldeira Hi-Tray — Zhermack. A adesao dos materiais @ moldeira ¢ fundamental para evitar erros, sobretudo
durante a extragdo da boca. Para assegurar uma unigo forte, deve-se escolher o adesivo adequado com base no tipo e no material
damoldeira utilizada.

UNIVERSAL TRAY ADHESIVE: Adesivo para moldeira padréo em metal.

IMPORTANTE
No caso de moldeira individual, € indispensavel perguntar ao técnico laboratorial se a resina utilizada é auto ou foto-polimerizavel
Para 0 uso correto, sequir as instrugdes de cada um dos adesivos.

Hydrorise Putty (Relagao de mistura 1:1)

MISTURA

Para retirar os dois das usar excl as respectivas colheres de dosagem. Misturar proporgdes
iquais de Hydrorise Putty Base e Catalisador, até obter uma massa de cor uniforme isenta de sulcos (Tempo de mistura: cerca
de30seq.).

ADVERTENCIAS:

- As proporcdes devem ser respeitadas: uma dose maior de catalisador ndo acelera o tempo de endurecimento.

- Fechar as embalagens imediatamente apds a utilizagao. Nao trocar as tampas e as colheres de dosagem.

- 0 endurecimento dos polivinilssiloxanos pode ser inibido pelo contato com as luvas em latex. Evitar o contato direto com luva em
latex. Aconselha-se uma boa lavagem das maos para eliminar todos os vestigios poluentes ou o uso de luvas em vinil ou nitrilo.




- 0s polivinilssiloxanos sdo quimicamente resistentes, portanto evitar manchar aventais e roupas.

Hydrorise Putty, Heavy body, Monophase (Verséo Maxi 380 ml, 5:1)
PREPARACAO DO DISPOSITIVO
- Retirar a tampa de fecho pressionando a alavanca e retirando-a (fig. 1)
- Introduzir o cartucho na méquina de acordo com as instrugdes do fabricante.
- Equiparar o nivel de saida de material. Limpar, eliminando os excessos (fig. 2).
- Introduzir e fixar corretamente a ponta de mistura dinamico-estatica (fig. 3)
- Introduzir a trava da ponta de mistura fixando corretamente os elementos de encaive (fig. 4) no cartucho (fig. 48)
- 0 cartucho do sistema 5:1 Zhermack estd pronto a ser utilizado (fig. 6).
- Depois de utilizar, deixar a ponta de mistura dindmico-estatica introduzida
Para 0 substituir, rodar a trava 45° e extrair (fig. 7A). Retirar entdo a ponta de mistura dinamico estatica (fig. 78).
- Para remogdo ou substituigao do cartucho, sequir as instrugdes de utilizagio do fabricante da maquina (fig. 8).

ADVERTENCIAS

- Proceder sempre ao nivelamento do nivel de safda do material antes de inserir a ponta misturadora dindmico-estatica. Caso
contrdrio, ligar a mdquina e aguardar a saida do produto até que a cor seja uniforme, eliminar a massa nao homogénea e s6
entao proceder a sua utilizagdo.Usar exclusivamente cartuchos, pontas misturadoras dinamico-estdticas e travas de pontas
originais do sistema 5:1 ZHERMACK. O uso de outras pontas misturadoras ndo garante uma mistura 6tima e pode portanto
comprometer as caracteristicas e a elevada qualidade do produto e interferir no resultado final

- Atrava de pontas ndo pode ser utilizada com cartuchos para sistemas de mistura 5:1 diferentes do sistema Zhermack.

Hydrorise light body, extra light body, regular body (versao cartucho de 50 ml, 1:1)

PREPARACAO DO DISPOSITIVO

- Montar o dispositivo conforme ilustrado nos desenhos (fig. 8A-88-9).

- Antes da montagem da ponta, assegurar-se de que os dois componentes (base:catalisador) estejam saindo uniformemente,
exercitando uma leve pressao no dispensador e liberando uma pequena quantidade que deve ser descartada (fig. 10).

- Em sequida inserir a ponta misturadora no cartucho e a eventual ponta intra-oral (fig. 11A-118).

CARACTERISTICAS DOS MATERIAIS

As caracteristicas dos materiais estdo indicadas na Tabela 1 (Table 1

Linha 1: Consisténcia: 150 4823

elaco de mistura base (base) e catalisador (catalyst) (Mixing ratio)
Linha 3: Deformacdo por compressdo (strain in compression)

Linha 4: Recuperagdo eldstica (recovery from deformation)

Linha 5: Estabilidade dimensional apds 24 horas (Linear dimensional change)
Linha 6: Dureza Shore A (Hardness”Shore A")

Tempos de utilizacdo dlinica* - (TIMES FOR CLINICAL USE)

Linha 7:Tempo de mistura (Mixing Time)

Linha 8: Tempo total de trabalho (Total Working Time)

Linha 9: Tempo de permanéncia na boca (Time in Mouth)

Linha 10: Tempo de endurecimento (Total Setting Time)

Linha 11: 0s produtos da linha Hydrorise tém aroma e sabor: horteld com baunilha - veja a tabela 1

*0s tempos de utilizagio clinica (indicados na tabela 1 - Table 1, caracteristicas dos materiais) referem-se a misturas a uma
temperatura de 23°C. Tempuraturas mais elevadas reduzem este tempo, enquanto temperaturas mais baixas o prolongam.
ADVERTENCIAS

Em sujeitos sensiveis os polivinilssiloxanos podem provocar irritages ou outras reagdes alérgicas.



LAVAGEM E DESINFECGAO DO MOLDE

Depois de ter sido abundantemente passado por dgua corrente, o molde pode ser imediatamente desinfetado. A desinfecao ideal
€ obtida com aimersao do molde na Solugdo Zeta 7 ou aspergindo diretamente Zeta 7 spray (Zhermack). Utilizando outros
desinfetantes, ter atengao as instruges do fabricante.

CONSERVACAO E VAZAGEM EM GESSO DOS MODELOS

Néo € necessério aguardar. O gesso pode ser vazado imediatamente apds a desinfecgdo e até um maximo de duas semanas, desde
que o molde seja conservado a temperatura ambiente. O Hydrorise € compativel com todos os melhores gessos do mercado e com
as resinas poliuretanicas. Aconselhamos os gessos extra duros para modelos: Elite Rock / Elite Rock Fast (Zhermack) e gesso
duro para os modelos: Elite Model / Elite Model Fast (Zhermack)

LIMPEZA E DESINFECCAO DO DISPENSADOR

0 dispensador pode ser limpo, desinfetado ou esterilizado através de imerséo em solucdo liquida, sequindo as instrugdes do
fabricante da solugdo. Para desinfeccao, aconselha-se a utilizaio de Zeta 3 (Zhermack); para esterilizacdo liquida, Zeta 2
(Zhermack).

ARMAZENAMENTO E GARANTIA
0s materiais de moldagem Hydrorise sdo garantidos por um periodo de 36 meses a partir da data de fabricacdo, se conservados
corretamente entre 5° e 27°C/ 41°- 80°F.

GALVANIZACAO
0s moldes em Hydrorise podem ser galvanizados com cobre ou prata.

OBSERVACOES IMPORTANTES: A consultoria transmitida verbalmente, por escrito ou através de demonstragdes, sobre o uso
dos nossos produtos, baseia-se no estado atual da técnica odontoldgica e do nosso know-how. Esta deve ser considerada como
uma informagdo ndo taxativa, mesmo relativamente a eventuais direitos de terceiros e ndo isenta o usudrio de verificar pessoal-
mente se o produto é adequado para a aplicagdo prevista. A utilizacdo e a aplicacdo por parte do usudrio, é efetuada sem possibi-
lidade de controle por parte de Empresa e portanto sao da exclusiva responsabilidade do usudrio. Uma eventual responsabilidade
por danos, limita-se a0 valor da mercadoria fornecida pela Empresa e utilizada pelo usudrio. .
SOMENTE PARA USO DENTARIO

Instrugdes de uso para o Brasil acesse o site: https://bulario.dentsplysirona.com.br



hyd rorise GEBRUIKSAANWIZING - NL

HYPERHYDROFIELE ADDITIE SILICONEN VOOR (VINYLPOLYSILOXANEN) VOOR AFDRUKKEN MET HOGE GRAAD
VAN PRECISIE.

GEBRUIK

Hydrorise Putty: Vinylpolysiloxaan voor de eerste afdruk met elastische eindconsistentie, aangewezen voor alle afdruktechnieken:
de tweefase (dubbele afdruk¥) of eenfase techniek (simultaan).

Hydrorise Heavy Body: Vinylpolysiloxaan met hoge viscositeit. Aangewezen voor de eenfase techniek (simultaan), voor het
vullen van de afdrukhouder in combinatie met Hydrorise vloeistoffen (light body, extra light body of reqular body).

Hydrorise hase: Hyperhydrofiel vinylpolysiloxaan met gemiddelde viscositeit. Aangewezen in de monofase-techniek als
materiaal met unieke viscositeit als vioeistof op de preparatie of voor het vullen van de individuele afdrukhouder. Is bovendien
aangewezen in combinatie met Hydrorise vloeistoffen (light body, extra light body of reqular body) in de eenfase techniek
(simultaan).

Hydrorise Regular Body: Hyperhydrofiel vinylpolysiloxaan met gemiddelde viscositeit. Aangewezen in de eenfase techniek
(simultaan) in combinatie met Hydrorise Putty of Heavy Body of als monofase-materiaal met individuele afdrukhouder.

Hydrorise Light Body: Hyperhydrofiel vinylpolysiloxaan met lage viscositeit voor de tweefase techniek (dubbele
afdruk*) of eenfase techniek (simultaan) in combinatie met Hydrorise Putty of Heavy body.

Hydrorise Extra Light Body: Hyperhydrofiel vinylpolysiloxaan met zeer lage viscositeit aangewezen voor de tweefase techniek
(dubbele afdruk*) of eenfase techniek (simultaan) in combinatie met Hydrorise Putty of Heavy body.

*Men adviseert om bij de tweefase techniek (dubbele afdruk) een separatievel van polyethyleen op de putty te gebruiken tijdens de
eerste fase waarin de afdruk wordt genomen, om de detailkwaliteit tijdens de volgende fase te verbeteren.

AFDRUKHOUDER: VOORBEREIDING EN KLEEFMIDDELEN

Alle standaard- en/of individuele afdrukhouders worden aanbevolen, mits ze onvervormbaar en hard zijn. Voor dit doel worden
Hi-Tray - Zhermack afdrukhouders aanbevolen. De hechting van het materiaal aan de afdrukhouder is van fundamenteel belang
om fouten te voorkomen, vooral tijdens het verwijderen uit de mond. Om een sterke hechting te garanderen, moet het leefmiddel
qekozen worden op basis van het type en materiaal van de gebruikte afdrukhouder.

UNIVERSAL TRAY ADHESIVE: Kleefmiddel voor standaard afdrukhouder van metaal

BELANGRIJK
In het geval van individuele afdrukhouders, is het van groot belang de tandtechnicus te vragen of de gebruikte hars zelf- of
fotopolymeriserend is. Volg voor een correct gebruik de gebruiksaanwijzingen van elk Kleefimiddel.

Hydrorise Putty (Mengverhouding 1:1)
MENGEN

- Neem beide componenten uit hun respectievelijke tubes, en gebruik hiervoor uitsluitend de doseerlepels.
- Meng gelijke verhoudingen van Hydrorise Putty Base en Katalysator, teneinde een massa met een
uniforme Kleur, zonder strepen, te verkrijgen (mengtijd: 30 sec.)

WAARSCHUWINGEN

- Neem de verhoudingen in acht: een grotere dosis katalysator zal de verhardingstijden niet versnellen.

- Sluit de tubes onmiddelljk na gebruik. Verwissel de doppen en doseerlepels it

- De verharding van de vinylpolysiloxanen wordt verhinderd door contact met latex handschoenen
Vermijd direct of indirect contact met latex handschoenen. Het is raadzaam de handen grondig te
wassen om elk spoor van vuil of van het gebruik van vinyl of nytril handschoenen te elimineren.
Vinylpolysiloxanen zijn chemisch bestendig, vermijd dus vlekken op schorten en kleding.



Hydrorise Putty, Heavy body, Monophase (Versie Maxi 380 ml, 5:1)

VOORBEREIDING VAN DE INRICHTING

- Verwider de sluitdop door de hendeltjes samen te knijpen en de dop weg te trekken (fig. 1).

- Breng de patroon in de machine in volgens de aanwijzingen van de fabrikant.

- Nivelleer het uitgangsniveau van het materiaal. Reinig door overtollig materiaal te verwijderen (fig. 2).

- Breng de dynamisch-statische mengtip in en bevestig hem correct (fig. 3).

- Breng de { del aan door de (fig. 4A) correct in het patroon (fig. 4B) te bevestigen.

- Het patroon van het 5:1 Zhermack systeem is nu klaar voor gebruik (fig. 6).

- Laat de dynamisch-statische mengtip na gebruik ingebracht. Draai, om hem te vervangen, de mengtipgrendel over 45°en trek
hem weg (fig. 7A). Verwijder vervolgens de dynamisch-statische mengtip (fig. 78).

- Houdt u zich voor het verwijderen en het vervangen van het patroon aan de gebruiksaanwijzingen van de fabrikant van de
machine.

WAARSCHUWINGEN

- Nivelleer ~altjld  het ~materiaal ~alvorens de  dynamisch-statische ~ mengtip aan  te  brengen. In
tegengesteld geval: start de machine en wacht tot het materiaal naar buiten komt tot de Kleur uniform
is, elimineer de niet-homogene massa en ga over tot het gebruik

- Gebrukk uitsluitend originele patronen, en  dynamisch-statische  mengtips en mengtipgrendels van het
51 Zhermack systeem. Het gebruik van andere mengtips garandeert geen optimale menging en kan
de kwalitatief hoogwaardige kenmerken van het product in het gedrang brengen, met gevolgen voor het
eindresultaat.

- De mengtipgrendel kan niet gebruikt worden met patronen voor andere 5.1 mengsystemen dan het
Ihermack systeem

Hydrorise light body, extra light body, regular body (versie patroon 50 ml, 1:1)

VOORBEREIDING VAN DE INRICHTING

- Monteer de inrichting zoals getoond op de tekeningen (fig. 84-8B-9).

- V6or montage van de mengtip: zorg ervoor dat beide componenten (base en katalysator) i gelije
mate naar buiten komen, door een lichte druk uit te oefenen op de hendel van de dispenser en een
kleine hoeveelheid materiaal uit te drukken die verwijderd moet worden (fig. 10).

- Breng de mengtip op de patroon en de eventuele mondtip aan (fig. 11A-118).

KENMERKEN VAN DE MATERIALEN - (Technical Data)

De kenmerken van de materialen zijn vermeld in Tabel 1 (Table 1):

Regel 1: Consistentie 150 4823.

Regel 2: Mengverhouding base (base) en katalysator (catalyst) (Mixing ratio)
Regel 3: Vervorming bij compressie (strain in compression)

Regel 4: Elastisch herstel (recovery from deformation)

Regel 5: Lineaire dimensionale verandering (Linear dimensional change)
Regel 6: Hardheid Shore A (Hamess hardness “Shore A")

Tijden voor Klinisch gebruik™* - (TIMES FOR CLINICAL USEX

Regel 7: Mengtijd (Mixing Time)

Regel 8 Totale verwerkingstijd (Total Working Time)

Regel 9: Verbliftid in mondholte (Time in Mouth)

Regel 10: Uithardingstijd (Total Setting Time)

Regel 11: De producten van de lijn Hydrorise hebben een vanille-mint aroma en smaak — zie tabel 1.

*Detijden voor klinisch gebruik (vermeld in tabel 1—Table 1, kenmerken van de materialen) zijn gerekend vanaf het begin van de
menging bij 23°C - 73°F. Hogere temperaturen verkorten deze tijden, en lagere temperaturen verlengen ze.



WAARSCHUWINGEN
Bij gevoelige personen kunnen vinylpolysiloxanen iritatie of andere allergische reacties veroorzaken

REINIGING EN ONTSMETTING VAN DE AFDRUK

Na de afdruk grondig te hebben afgespoeld onder de kraan, kan hij onmiddellijk ontsmet worden. De ideale ontsmetting wordt
verkregen door de afdruk onder te dompelen in Zeta 7 solution of rechtstreeks te bespuiten met Zeta 7 spray (Zhermack). Als
andere ontsmettingsmiddelen gebruikt worden, moeten de aanwijzingen van de fabrikant gevolgd worden.

BEWAREN EN GIETEN VAN DE MODELLEN

Er hoeft niet gewacht te worden. Het model kan onmiddellijk na de ontsmetting en tot maximum twee weken erna gegoten
worden, op voorwaarde dat de afdruk op kamertemperatuur bewaard wordt. Hydrorise is compatibel met alle beste gipsen en
polyurethaanharsen op de markt. Men adviseert extra hard qips te gebruiken voor stompen: Elite Rock / Elite Rock Fast
(Zhermack) en hard gips voor de modellen: Elite Model / Elite Model Fast (Zhermack).

REINIGING EN ONTSMETTING VAN DE DISPENSER

Volg altijd de aanwijzingen van de fabrikant op voor de reiniging, desinfectie en eventuele sterilisatie, koud of in autoclaaf, van
het apparaat. Voor de ontsmetting adviseert men het gebruik van Zeta 3 (Zhermack), en voor de vloeibare sterilisatie Zeta 2
(Zhermack).

OPSLAG EN GARANTIE
De Hydrorise afdrukmaterialen zijn gegarandeerd voor een periode van 36 maanden vanaf de productiedatum, indien correct
bewaard bij een temperatuur tussen 5° en 27°C/ 41°- 80°F.

GALVANISATIE
De afdrukken in Hydrorise kunnen gegalvaniseerd worden met koper of zilver.

BELANGRIJKE OPMERKINGEN: Het advies dat woordelijk, schriftelik of door middel van demonstraties wordt gegeven over het gebruik
van onze producten, is gebaseerd op de huidige stand van de tandheelkunde en op onze know-how. Het is te beschouwen als een niet-
bindende informatie, ook met betrekking tot eventuele rechten van derden, en het ontheft de gebruiker niet van het persoonlijk controleren
of het product geschikt s voor de voorziene toepassing. Het gebruik en de toepassing door de gebruiker geschieden zonder mogelijkheid van
controle van de kant van de Firma en zijn daarom onder de verantwoordelijkheid van de gebruiker. Een eventuele verantwoordelijkheid voor
schade is gelimiteerd tot de waarde van de goederen die door de Firma zijn geleverd en door de gebruiker zijn gebruikt

ALLEEN VOOR DENTAAL GEBRUIK



hydrorise KAVTTOTAPA - FI

VEDEN KANSSA YHTEENSOPIVAT LISAYSLIKONIT (VINYYLIPOLYSILOKSAANI) TARKKUUSJALJENNOK-
SILLE.

KAYTTO

Hydrorise Putty: Ensimmiiselle jaljenndkselle tarkoitettu vinyylipolysiloksaani, jolloin lopputuloksena on koostumuk-

seltaan elastinen jaljennds. Sopii kaikkiin jdljenndstekniikkoihin: kaksivaine- (kaksinkertainen jéljennds*) tai yksivaihetek-

niikkaan (simultaaninen)
ise Heavy Body: Vinyylipol i (korkea viskositeetti). Sopii yksivaihetekniikkaan (simultaaninen) jljennds-

lusikan tdyttion yhdessa Hydrorise nesteiden (light body, extra light body tai reqular body) kanssa

Hydrorise Monophase: Veden kanssa yhteensopiva vinyylipolysiloksaani (keskimaardinen viskositeetti).

Sopii ainoaksi viskositeettimateriaaliksi yhden vaiheen tekniikkaa kaytettaessa nesteend tuotteen pall ja yksittaisen jaljen-
noslusikan tayttamiseen. Taman lisaksi se soveltuu kaytettavaksi yhdessa Hydrorise nesteiden kanssa (light body, extra light
body tai reqular body) yksivaihetekniikkaa (simultaaninen) kaytettéessa.

Hydrorise Regular Body: Vieden kanssa yhteensopiva vinyylipolysiloksaani (keskimaaréinen viskositeetti).

Suositellaan kytettavaksi yhdessa Hydrorise Putty tai Heavy body tuotteiden kanssa yksivaihetekniikassa (simultaaninen) tai
yhden vaiheen tekniikkaan yksilolliselle jaljenndslusikalle.

Hydrorise Light Body: Veden kanssa yhteensopiva vinyylipolysiloksaani (alhainen viskositeett). Sopii kaksivaihe- (kak-
sinkertainen jaljennds*) tai yksivaihetekniikkaan (simultaaninen) yhdessa Hydrorise Putty tai Heavy body tuotteiden kanssa
Hydrorise Extra Light Body: Veden kanssa yhteensopiva vinyylipolysiloksaani (erittéin alhainen viskositeetti). Sopii
kaksivaihe- (kaksinkertainen jaljennds*) tai yksivaihetekniikkaan (simultaaninen) yhdessa Hydrorise Putty tai Heavy body
tuotteiden kanssa

*Suosittelemme kaksivaihetekniikan (kaksinkertainen jaljennds) kéyton yhteydessa polyeteenista valmistetun valiarkin kayt-
toa puttyn paalld jaljennoksen ensimmaisen tartuntavaiheen aikana, jotta yksityiskohdat tulevat paremmin esille seuraavan
vaiheen aikana.

JALJENNOSLUSIKKA: VALMISTUS JA LIIMA-AINEET

Voit kayttaa kaikkia standardi- ja/tai yksildllisia jaljenndslusikoita, kunhan ne sailyttévét muotonsa ja ovat jaykkia. Suositte-
lemme Hi-Tray — Zhermack jaljenndslusikan kayttoa. Materiaalin tartunta jaljenndslusikkaan on erittain tarkea vaihe, jotta
mahdollisilta virheilta valtytaan erityisesti siind vaiheessa, kun lusikka poistetaan suusta. Voimakkaan tartunnan takaamiseksi
liima on valittava kaytetyn jaljenndslusikan tyypin ja materiaalin mukaan.

UNIVERSAL TRAY ADHESIVE: Liima metallista valmistetuille standardijéljenndslusikoille.

TARKERA
Yksittisten jaljenndslusikoiden yhteydessa on erittdin tarkedd kysyd hammasteknikolta, onko kaytetty valo- vai kemiallisesti
kovettuvaa hartsia. Oikean kayton kannalta on térked, etté noudatat lima-aineelle annettuja kdyttaohjeita.

Hydrorise Putty (Sekoitussuhde 1:1)

SEKOITTAMINEN

- Ota kaksi komponenttia purkeista. Kaytd ainoastaan niiden omia annostuslusikoita.

- Sekoita Hydrorise Putty Base- perusainetta ja katalyyttid saman verman keskenddn kunnes massa on
kauttaaltaan saman vérinen ja téysin juomuton (noin 30 sek.).

VAROITUKSIA

- Noudata tarkasti annostusohjeita. Suurempi annos katalyyttia ei nopeuta kovetusaikaa.
- Sulje purkit heti kayton jalkeen. Ald vaihda korkkeja ja annoslusikoita keskengan.



- Vinyylipolysiloksaani @ kovetu, mikili sitd kosketaan latekshansikkailla. Ald Kosketa valmisteita  suoraan
tai epasuoraan lateksihansikkailla. Pese kadet huolellisesti, jotta kaikki epapuhtaudet poistuvat tai kayta
vinyyli- tai nitriilihansikkaita.

- Vinyylipolysiloksaanit ovat kemiallisesti kestavia, joten valta tyotakkien ja vaatteiden likaamista

Hydrorise Putty, Heavy body, Monophase (Maxi versio 380 ml, 5:1)

LAITTEEN VALMISTELY

- Irrota korkki painamalla vipuja ja poista se paikaltaan (kuva 1)

- Aseta patruuna laitteeseen valmistajan antamien ohjeiden mukaisesti.

- Varmista, etta materiaali tulee ulos tasaisesti. Poista lika materiaali (kuva 2).

- Aseta ja kiinnité dynaaminen-staattinen sekoituskarki oikein paikoilleen (kuva 3)

- Kiinnité sekoituskarjen lukitsin paikoilleen asettamalla kiinnittimet (kuva 4A) oikein patruunaan (kuva 48).

- Zhermack 5:1 jarjestelmén patruuna on nyt kdyttovalmis (kuva 6)

- Jatd dynaaminen-staattinen sekoituskarki paikoilleen kyton jalkeen. Vaihto suoritetaan kaantamalla sekoituskarjen
lukitsinta 45° ja vedd se tdman jalkeen ulos (kuva 7A). Poista dynaaminen-staattinen sekoituskarki tamén jalkeen (kuva
78).

- Suorita patruunan irrotus ja vaihto laitteen valmistajan antamien kayttoohjeiden mukaisesti

VAROITUKSIA

- Varmista aina ennen dynaamisen-staattisen ~ sekoituskarjen paikoilleen asettamista, ettd materiaalia tulee
ulos tasaisesti. Mikli ndin ei ole, kdynnistd laite ja anna materiaalin tulla ulos kunnes sen véri on
tdysin tasainen, poista epatasainen aines ja aloita laitteen kyttd.

- Kayta ainoastaan alkupera\s\a Zhermatk 51 Jauenelman patruunoita, dynaamisia-staattisia ~ sekoituskarkia
ja Muunlaisten kiyttaiminen ei takaa optimaalista
sekoitustulosta ja saattaa siis vaarantaa tuotteen iset omi vaikuttaen lopp

- Sekoituskdrjen lukitsinta ei voida kdyttdd  Zhermack 51 xekonusjarjesle\m\sta poikkeavissa
patruunoissa

Hydrorise light body, extra light body, regular body (patruunaversio 50 ml, 1:1)

LAITTEEN VALMISTELY

- Kokoa laite kuvissa osoitetulla tavalla (kuvat 8A-8B-9).

- Varmista ennen  sekoituskdrjen asentamista, ettd kaksi materiaalia (perusaine ja katalyytti) tulevat ulos
tasaisesti. Paina kevyesti annostelfjan vipua ja pursuta ulos jonkin verran materiaalia (poista materiaali
tarkastuksen jalkeen) (kuva 10).

- Aseta sekoituskarki patruunaan seka mahdollinen suuhun meneva kappale paikoilleen (kuva 11A-11B)

MATERIAALIN OMINAISUUDET - (Technical Data)

Materiaalin ominaisuudet on osoitettu Taulukossa 1 (Table 1):

Rivi 1: Konsistenssi 150 4823.

Rivi 2: Perusaineen (base) ja katalyytin (catalyst) sekoitussuhde (Mixing ratio)
Rivi 3: Muodonmuutos paineen alaisena (strain in compression)

Rivi 4: Palautuvuus muodonmuutoksen jalkeen (recovery from deformation)
Rivi 5: Lineaariset mittamuutokset 24 h kuluttua (Linear dimensional change)
Rivi 6: Shore A kovuus (Hardness"Shore A”)

Kliiniset kayttoajat* - (TIMES FOR CLINICAL USE*

Rivi 7: Sekoituaika (Mixing Time)

Rivi 8: Tydskentelyaika yhteensd (Total Working Time)

Rivi 9: Suussapitoaika (Time in Mouth)

Rivi 10: Tartunta-aika (Total Setting Time)



Rivi 11: Hydrorise linjan tuotteet maistuvat ja tuoksuvat vaniljalta ja mintulta: katso Taulukkoa 1

*Kliiniset kayttoajat (jotka on osoitettu materiaalin ominaisuuksia kasittelevassa taulukossa — Table 1) tulee laskea siité
hetkesta lahtien kun jauhe sekoitetaan 23°C-73°F lampatilassa. Korkeammat lampdtilat Iyhentavat ja alhaisemmat piden-
tdvdt nditd aikoja.

VAROITUS
Tuote saattaa aiheuttaa drsytysta tai allergisia reaktioita vinyylipolysiloksaanille
herkistyneille ihmisille.

JALJENNOSLUSIKAN PUHDISTUS JA DESINFIOINTI

Huuhtele jaljenndslusikka huolellisesti juoksevalla vedell3, jonka jalkeen voit desinfioida sen valittomasti. Paras mahdollinen
desinfiointi saadaan upottamalla jaljenndslusikka Zeta 7 solution liuokseen tai suihkuttamalla sille suoraan Zeta 7 Spray
suihketta (Zhermack). Noudata valmistajan ohjeita kdyttaessasi muita desinfiointiaineita.

MALLIEN SAILYTYS JA VALAMINEN

Vialaminen voidaan suorittaa heti desinfioinnin jalkeen tai korkeintaan 2 viikon kuluessa silloin, kun jaljennds séilytetdan huo-
neenldmmassa. Hydrorise tuotetta voidaan kdyttad kaikkien markkinoilla olevien kipsien ja polyuretaanisten hartsien kanssa.
Suosittelemme erittéin kovan kipsin kayttd pilareille: Elite Rock / Elite Rock Fast (Zhermack) ja kovan kipsin kayttoa
malleille: Elite Model / Elite Model

Fast (Zhermack).

ANNOSTELIJAN PUHDISTUS JA DESINFIOINTI

Laitteen puhdistamista, desinfiointia ja mahdollista kylmésterilointia tai hoyrykarkaisua varten, seuratkaa aina valmistajan
ohjeita. Suosittelemme desinfiointiin Zeta 3 (Zhermack) tuotetta ja nestemaiseen sterilointiin Zeta 2 (Zhermack) tuotetta.
VARASTOINTI JATAKUU

Hydrorise jaljennosmateriaaleilla on 36 kuukauden takuu tuotantopaivamaarastd alkaen, mikali ne on salytetty oikein 5° -
27°C/ 41°- 80°F lampdtilassa.

GALVANOIMINEN

Hydrorise jéljenndkset voidaan galvanoida kuparilla tai hopealla

TARKEITA HUOMAUTUKSIA: Suullisesti, kirjallisesti tai havainnollisesti annetut tuotteiden kayttdohjeet perustuvat
hammasladketieteellisen teknologian vallitsevaan tilaan ja tieto-taitoomme. Niitd ei tule pitad sitovina tietoina (myos
muiden osapuolien oikeuksien suhteen), jonka vuoksi kayttéjan tulee tarkistaa henkilokohtaisesti, soveltuuko tuote
haluttuun kdyttdtarkoitukseen. Yritykselld ei ole mahdollisuutta tarkistaa kyttdjan valitsemaa kdyttod ja kéyttotarkoi-
tusta, jolloin ne jddvat kayttajan vastuulle. Mahdollinen vastuu vaurioista rajoittuu yrityksen toimittamien ja kayttdjan

kayttamien tavaroiden arvoon. I
AINOASTAAN HAMMASLAAKETIETEELLISEEN KAYTTOON



hyd rorise TPOMOZ XPHEHE - EL

ZINIKONH TIA YEPYAPOZYMBATEZ NPOZOHKEZ (VPS) A ANOTYMOMATA METAAHE AKPIBEIAZ.

XPHIH

Hydrorise Putty & Putty Maxi: To V/PS yia o ripito anotinwyia pe e\aoTikr) TENIKI 0TePEGTITa MoU OUVIOTATal Yia OAEC TI
Teyvikéc Mg anoTunwpdtwv. Ty Tegviki 0o @dogwv (Smé anotimwia®) kat pag paong (tautoypova).

Hydrorise Heavy Body: Bivulorohuoihofavn pe ugnho 1§ade. KataMnha yia tegviki piag gdong (tautoypovn), yia tmy
hipwon Tou Slokapiou o€ uuvéuoupo Le vypd Hydromse (light body, extra light body 1} reqular body).

Hydrorise h &avn pie peaaio 1EOEC. KataMnhn yia Hovopaoikr Tegvikg g
UNIKO e eviaio 1§ Kat pevotd yia Ty nuponksur] Kat v mhipwon atopkod diokapiov. KataMnhn eniong yia auvduaopo pe
uypd Hydrorise (light body, extra light body rj reqular body) onv Teyvik ag gdong (tautdypova).

Hydrorise Regular Body: Ynepudpooupparij ivuhonohuothotavn pie ieoaio 1§3C. Tuviotdrat yia TV Teyvikij piag gdong
(tautoypovn) oe ouvuacyo ie Hydrorise Putty r} Heavy body 1 wg Hiovo@aoikd uhiko jie atopixo Siakaplo.

Hydrorise Light Body: YnepudpooupBatr Bvulonokuoihogavn xapnhol 1§odoug mou ouviotdtal yia Ty Texvikii b0 gdoewv
(6o amotdmwpa®) f pag gdang (tautoypovn) o€ auvduacpa pie Hydrorise Putty fj Heavy body.

Hydrorise Extra Light Body: YnepudpooupBati] Bivuloriohuaiho§dvn okd xapnhot 1§@80ug mou ouviotata yia Ty Tegvike
o pdoewv (imho anotbnwya*®) 1 piag pdang (tautéxpovn) oe ouvduaoyd pe Hydrorise Putty i} Heavy body.

*Tmy Tegviki} 6do gdoewy (Oimo anotinwyia) cuviotdtal n xprion guNou ¢ anootd o1o nayy Katd

TV P& Gaon TENG T0U AMOTUTHATOC MPOKelévou va BehtiwBei N ToloTTa Twy AemTopepelay 0TV eMopevn gaon
AIZKAPIO ANOTYNQMATOZ: NPOETOIMAZIA KAI ZYTKOAAHTIKA

Zuviotobvtal oha Ta Slokdpia anotunwudray standard f/kat atopikd, apkei va jny mapagioppuvovtat kai va pn eival okknpd. fia
T0 0K0MO UTO auVioTobvTal Ta dlokapla Hi-Tray — Zhermack.

H nipdoguan Tou ukikol To iokdplo €ivar Bepehiddng yia TV anoguyn agahaTy Kupiwg katd Ty eéaywyr and To otéjia. la
va e§aogahorel évag duvatdg deapioc emhéTe To katdMnho ouykoMnTikd Baoel Tou Témou kat Tou uhikod Tou diokapiov Tou
£el ypnoomoinBei,

UNIVERSAL TRAY ADHESIVE: Suykoh\ntiko yia diokdpio standard ané pétaho.

IHMANTIKO

Je mepinwon atopikod dlokapiov, eival anapaitto va te amé Tov i av n pryeivny mou

elvat auro- 1} guTonohupepICGyievn

Tia T owor} yprjon, akohouBeite Tic odnyiec xprioew kdBe auykoMTIKoD XwpIoTd.

Hydrorise Putty (Avahoyia avapéng 1:1)

MIZH

- E€ayere Ta 0o ouotatikd and ta §oyeia ypnotpomoiviag amokAeloTIKa Ta avtioTolya koutalia SooopETpnong,

- Avayii€te foeg avahoyies and Hydrorise Putty Baon kat Katahom, péypt va ognpatioete pia pada eviaiou ypwpatog dixwg
YpapHaoel (Xpovog avapuigng: 30 sec).

[POEIAOMOIHZELY.

- Tnpeite Tc avahoyiec: pia mo ugnhv} 5oon katahdtn dev emayive 10 xpovo okApuvoNg.

- Kheiote Ta Goyeia apéowg et T ypron. Mnv aviioTpépete Ta nipata f 1a koutdhia Sodopétpnong.



- H axhipuvon twv Vinilpolisiloxan avaotéMetat ano Ty enagn pe T maotika ydvria. Anogebyete Ty dueon 1 épeon enapr
i€ T maoTikd ydvria. Zuviotdral o yohaoTiko oIo TV XLV yia TV agaipean kdbe ixvous pohuvang i ypriong yaviiay
a6 Bvohio fj vitpihio.

-TaVinilpolisiloxan efvat ynjuika avBextikd, anoUyeTe ek 10UToU To Aékiaopa moSIaV fj poUyw.

Hydrorise Putty, Heavy body, Monophase (Zvokevadia Maxi 380 ml, 5:1)

MPOETOIMAZIA THX ZYIKEYHE

- Bydhe v téna méovrac Toug poxholg kat agaipéote Ty (etk. 1)

- TomoBeTfioTe 10 QuUGiyY10 0TN) CUOKEUT} VIPWVE e TIC OBNYiEG TOU KATATKEVAOTH,

- lotwore To &ninedo aTo aTopio £6650U Tow uNiKod. KabBapiote To mhedvaopia (eik. 2)

- TonoBetote kal oTepeote 0wotd T Suvapikii-otatiki andhnén avapedng (e, 3)

- TonoBetrjore v aopdera amdAngng otepetvovag owotd Ta atolyeia abvdeong (ei. 4-C) ot puoiyyio (eik. 4-D)

- To uotyyio Tou uaTApatoc 5:1 Zhermack eival £toio yia yprion (eik. 6)

- Meta m yprion agote T Suvapiki-otatk anoAnén avapedng ot Béon g Na va Ty aviikataoTioete, yupiote Ty
ao@dhera amoAn€ng katd 45° ka Bydkte v (eik. 7-C). I ovvéyela Byate ) duvapiki-otatiki anoAnén avapegng (€.
7-D)

- [0 V0 0QaIpEOETE KAl Va QVTIKATAOTHOETE T0 QUOIYYIO, EQAPHODTE TIC 08MyieC XprioNG TOU KATAOKEUAOTH TN GUOKEVAC.

MIPOEIAOMOIHSELY

- Mpénet va 1016yvete mavra To uhikd Tipiv TomoBeTAaTe T Suvapikii-otatikr andknén avdpeidng. Ze avribern mepimtwon, avayte
T pyavi} Kat mepiyiévete Ty €080 Tou UNIKOU £ 6TOU TO ¥PWHA TV Va Yivel OP0IOH0PYO, AQQIPETTE TN in 0poldHopgn paca
Kal mpowpnate 0T Xprion.

- Xpnotporoteite ovo yvijota puaiyyia, duvaikéc-otatikés anohn&elc avapeiéns kat acpdAea amoAngng tov ouotipatog 5:1
hermack. H yprion SlagopeTikiv petalhikav anohigewy dev e§aopahiCel Ty Tékeia avapu€n, owvenag pmopei va empeadel
upvmmu 0 APAKTPIOTIK TG QVATEPNG TOIBTNTAC Tou MpoidvTog pe apvnTikd enakdhouBa ato Tehikd amotéheapia.

-Haoga oAn&nc dev pmopeiva { pe puolyyia yia cuoTrpata avapel§ng 5:1mou Gev avrikouy aTo 00TNHA
hermack

Hydrorise light body, extra light body, regular body (suokevacia guatyyiov 50 ml, 1:1)

MPOETOIMAZIA THE EYIKEYHE

- Zuvappohoyriote n ouoKkeur 6mwg gaivetat ota oyédia (gik. 8A-8B-9).

- Mpwv and T ouvappohoynon T andkngne: o1ate ta §0o uhika ota otéjia e§o8ou (Bdon:xatahim) méloviag ekagpd To joxhd
Tou dispenser yta va Byel jta pikpr moodtnta ukikod mou mpémet va aroplakpivete (e, 10).

- Elodyere v anohngn avapikTipa 1o Quoiyylo Kat To Tuxov evSooTopaTka tip (eik. 11A-11B).

XAPAKTHPIZTIKA YAIKQN - (Technical Data)

Ta xapaktnpioTikd twv uhik@v avaypdgovial otov Mivaka 1 (Table 1):
Tpappn 1: Zootaon 150 4823.

Tpappr; 2: Avahoyia piéng Baong (base) kat katakom (catalyst) (Mixing ratio)
Tpayyr 3: Hapauopwmon ot oupmieon (strain in compression)

Tpappr 4: 0 (recovery from

Tpapyr 5: Z1aBeportna dlaotdoewy oTic 24 wpeg (Linear dimensional change)
Tpappr 6: ZkAnpotnTa Shore A (Harness “Shore A")

Xpovot khwikc yprionc* - (TIMES FOR CLINICAL USE*




Tpapy 7: Xpovog piéng (Mixing Time)

Tpapyr; 8: ONika xpovoc enegepyaoiag (Total Working Time)

Tpappn 9: Xpévog mapapoviic oo otépia (Time in Mouth)

Tpappr) 10: Xpdvog miéng (Total Setting Time)

Tpapp 11: Ta mpoiovra g oeipac Hydrorise éxouv éva Gpwpa e yebon: Mévra Bavihia - BX. mivaa 1

*01 ypovol kKhwikiig ypriong (otov mivaka 1 - Table 1, yapakmpiotikd Twv uhikav) avagépovtal oe avayeln pie Beppokpacia
23°C—73° Mo uynhéc Beppokpaole Lelivouy Toug povou, o yaunhéc Beppiokpavieg 1oug napateivouy.

NPOEIAONOIHEH
Je evaioBa dropia Ta Vinilpolisiloxan pmopei va mpoxahéoouv epeBiapiole kat e aMhepyikég avridpdoei,

KA@APIZMOX KAI ANOAYMANZH TOY AMOTYNOMATOE

AgoU Ba éete Semhovel apketd kATw amo 10 TPEXOUEVO Vepd, To amoTunwpa propel, va anolupavBel apéow. H 1daviki}
anohopavon emoyyavetar Busidoviag o anotinwyia oe Zeta 7 solution ) exalovrag aneubeiag jie Zeta 7 spray (Zhermack)
Ea Oviar Ma I 3 {TE TIC 0dnyieg Tou
AIATHPHEH KAI KATAZKEYH EKMATEIQN

Dev eivar avaykaio va mepiévete, n yuteuon pnopel va exteAeotei apéowg petd v anohdjiavon kat 1o moku eviog dio epdopddwy
apkei To anotinwyia va Sianpeital oe Beppokpacia nepiaMovrog. To Hydrorise eivar oupBatd pe Ghoug Toug kahdTepoug yuyoug
NG ayopdq Kat e TIC ohuoupeBavikéc pnTivec. ZuvioTatal n pnotonoinan Tou yoyou extra okAnpod yia kohoPapiata: Elite
Rock / Elite Rock Fast (Zhermack) kat oxhnpac yoyoc yia ekjiayeio: Elite Model/Elite Model Fast (Zhermack).
KAGAPIZMOZ KAI ANOAYMANZH TOY DISPENSER

ia T anoppumava, T anoNgyiavon kat v mbavr} Yuypr ipwon 1 oe autd NG OUOKEUNC, TG
obnyies Tou kataokevaotn. fa Ty anohbyiavan ouviatdtat ) xprion tou Zeta 3 (Zhermack), yia vypr anooteipwon Zeta 2
(Zhermack)

AMOOHKEYZH KAI EITYHEH

Ta uhika anotunapatog Hydrorise €ivar eyyunjiéva yia pia mepiodo Twv 36 prvev ano T nuepopnvia mapaywyfc Toug av
B1aTpoLVTaN 0WOTA eTagh Twy 5° kat 27°C/ 41°-80°F.

TAABANIZMOX

Ta anoruniyata and Hydrorise Hmopotv va yaABaviatol pie xaAko i aorjjt.

IHMANTIKEE MAPATHPHEEIE: 01 0dnyiec mou mapéyovtal mpopopika, eyypaguc 1 péow embeiEewy, oyeTika pe T xprion
Twv mpoiovTwy pac, BaciCovrar ot Tpéyouna taTpikr Tegvoyvwoia Hag kai To <know-how/yvwpilw mwc». Autéc ot 0dnyieg dev
Bewpouvtal avayKaoTIkéq, o€ OUHUOPPWON He Ta Sikaidpiata eni Tpitwy. O enayyehuatiag WaTpoc MpémeL va ehéy&er av To mpoiov
elvat kataMnho yia T auykekpiévn kaBe popd egapyioyr kat xprion. H owotr yprion kat enayyehuatikr epappioyr Tou mpoidviog
Oev pmopei va eheyyBel ano v Etaipeia napaokeuri kat v evfovn péper anokhetotikd o enayyehariac, Tuywv anolnpiwoei and
Ty mheupa TG etaipeiac, meplopiCovrat ot amonpiwon TG agiag Tou mpoidVTOC,

MONO T1A ENATTEAMATIKH XPHEH



hyd rorise ANVENDELSE - DA

HYPERHYDROFILE ADDITIONSSILIKONER (POLYVINYLSILOXAN) TIL AFTRYK MED H@J PRACISION.

ANVENDELSE

Hydrorise Putty: Polyvinylsiloxan til forste aftryk med elastisk slutkonsistens, anbefales til alle aftryksteknikker: two-step
teknikken (dobbelt aftryk*) eller one-step teknikken (simultan)

Hydrorise Heavy Body: Polyvinylsiloxan med hoj viskositet. Anbefales i one-step teknikken (simultan) til fyldning af
aﬁryksho\dersammen med Hydrorise- v&skeme (hgm body, extra light body eller reqular body).

Hyperhydrofil loxan med middel viskositet. Anvendes til monofase-teknikken som
materiale med enestdende viskositet som vaeske iforberedelse og fyldning af individuel aftryksholder. Den anvendes desuden
sammen med Hydrorise-vaesker (light body, extra light body eller reqular body) i one-step teknikken (simultan).

Hydrorise Regular Body: Hyperhydrofil polyvinylsiloxan med middel viskositet. Anbefales til one-step teknikken
(simultan) sammen med  Hydrorise Putty eller Heavy body eller som monofase-materiale med individuel aftryksholder.
Hydrorise Light Body: Hyperhydrofil polyvinylsiloxan med lav viskositet anbefalet til two-step teknikken (dobbelt
aftryk*) eller one-step teknikken (simultan) i sammenszetning med Hydrorise Putty eller Heavy body.

Hydrorise Extra Light Body: Hyperhydrofil polyvinylsiloxan med meget lav viskositet anbefalet til two-step teknikken
(dobbelt aftryk®) eller one-step teknikken (simultan) i sammenscetning med Hydrorise Putty eller Heavy body.

*I two-step teknikken (dobbelt aftryk) anbefales det at anvende afstandsfolie af polyethylen pd putty i lobet af den forste
aftrykstagningsfase for at forbedre detaljeres kvalitet i den neeste fase.

AFTRYKSHOLDER: FORBEREDELSE 0G KLABEMASSE

Alle almindelige og specifikke aftryksholdere kan anbefales, & lzenge de er stive og ikke vil kunne deformeres. Til dette formdl
anbefales Hi-Tray — Zhermack aftryksholdeme.

Det er yderst vigtigt, at materialet klaeber fast il aftryksholderen for at undga fejl, iser mens det tages ud af munden. Den
benyttede klzbemasse skal passe til den anvendte aftryksholders type og materiale, hvis bindingen skal vere staerk.
UNIVERSAL TRAY ADHESIVE: Klzbemasse til standardmetalaftryksholdere.

VIGTIGT

NardeT anvendes mdlwdueHe aﬁryksho\dere er det meget vigtigt at sporge dentallaboratoriet, om den benyttede resin er
je eller lyspol

Forat sikre korrekt brug bar instrukioneme for enher type klzbemasse falges.

Hydrorise Putty (Blandingsforhold 1:1)

BLANDING

- Dosér produkterne i de to daser. Anvend udelukkende de tilhgrende doseringsskeer.

- Bland lige dele Hydrorise Putty Base og Katalysator, indtil der opnds en masse med en ensartet
farve uden striber (blandingstid: 30 sek.).

ADVARSLER

- Maleforholdet skal overholdes: £n starre mangde katalysator afkorter ikke tidsrummet for hardning.

- Luk daserne straks efter brug. Byt ikke om pa lagene, mellemldgene eller doseringsskeerne.

-Kontakt med latexhandsker hindrer heerdning af  vinylpolysiloxan.  Undgd  direkte eller indirekte
kontakt med latexhandsker. Det anbefales at vaske haenderne grundit for at fieme alle spor af kontaminerende stoffer eller
at anvende vinyl- eller nitrylhandsker.

- Vinylpolysiloxan er modstandsdygtigt overfor kemikalier, sd pas pa ikke at plette jeres taj.




Hydrorise Putty, Heavy body, Monophase (Version Maxi 380 ml, 5:1)

FORBEREDELSE AF APPARATET

- Fjern lukkehzetten ved at klemme pd stengerne og tage den af (fig. 1)

- Seet patronen | maskinen ifalge producentens anvisninger.

- Serg for, at der strammer lige meget materiale ud. Rens og fiern overfladigt materiale (fig. 2)

- Iszet den dynamiske, statiske blandespids og fastgar den korrekt (fig. 3)

- Iszet spi , g fastger pah delene korrekt (fig. 4A) i patronen (fig. 48)

- Nueer patronen i systemet 5:1 Zhermack klar til brug (fig. 6).

- Hfter brug skal den dynamiske, statiske blandespids blive siddende. Den udskiftes ved at dreje spidsspaerren 45° g tage
den ud (fig. 7A). Fjern derefter den dynamiske, statiske blandespids (fig. 78).

- Patronen skal flernes og udskiftes ifolge brugsanvisningerne fra maskinens fabrikant.

ADVARSLER

- Inden monteringen af den dynamiske, statiske blandespids skal man altid udfore en mangderequlering af det udledte
materiale. | modsat fald startes maskinen, og man afventer produktets udledning, indtil farven er blevet ensartet, herefter
flernes alt uhomogent materiale, og maskinen er klar til brug

- Anvend udelukkende originale patroner, dynamiske, statiske blandespidser og spidsspaerrer til systemet 5:1 Zhermack.
Anvendelse af andre blandespidser vil ikke garantere en optimal blanding og kan derfor forringe produktets kvalitet og det
endelige resultat.

- Spidsspaerren md ikke anvendes med patroner til andre blandesystemer 5:1 end Zhermack.

Hydrorise light body, extra light body, regular body (patronversion 50 ml, 1:1)

FORBEREDELSE AF APPARATET

- Montér apparatet som vist pa tegningerne (fig. 8A-88-9).

- For monteringen af spidsen: Sorg for, at de to komponenter (base og katalysator) kommer ensartet ud ved at trykke forsigtigt
pa dispenserens stang, sd der estruderes en lille mangde materiale, som derefter fiernes (fig. 10).

- Seet blandespidsen og om nadvendigt den intraorale tip i patronen (fig. 11A-11B)

MATERIALERNES EGENSKABER - (Technical Data)
Materialernes egenskaber er vist pd Tabel 1 (Table 1):

Linje 1: Konsistens IS0 4823.

Linje 2: Blandingsforhold base (base) og katalysator (catalyst) (Mixing ratio)
Linje 3: Deformation ved k (strainin i

Linje 4: Elastisk genvinding (recovery from deformation)

Linje 5: Dimensionel stabilitet i 24 timer (Linear dimensional change)

Linje 6: Hardhed Shore A (Harness“Shore A”)

Kliniske anvendelsestider* - (TIMES FOR CLINICAL USE*;

Linje 7: Blandingstid (Mixing Time)

Linje 8: Samlet arbejdstid (Total Working Time)

Linje 9:Tid i mund (Time in Mouth)

Linje 10: Seettetid (Total Setting Time)

Linje 11: Produkterne i Hydrorise-linjen har vanilje-pebermyntearoma og —smag - se tabel 1

*DeKliniske anvendelsestider (opfort pé tabel 1 - Table 1, materialernes egenskaber) geelder fra begyndelsen af blanding
ved 23°C - 73°F. Hojere temperaturer vil reducere tiderne, lavere temperaturer vil forlzenge dem.

ADVARSEL




Vinylpolysiloxan kan fordrsage irrtationer eller andre allergiske reaktioner hos falsomme patienter.

RENSNING 0G DESIFICERING AF AFTRYKKET

Nar aftrykket er blevet skyllet grundigt under vandhanen, kan det straks desinficeres. Der opnds en optimal desinficering ved
atsette aftrykket ned i Zeta 7 solution eller sprajte Zeta 7 spray (Zhermack) direkte pd det. Hvis der anvendes andre
desinficeringsmidler, skal man folge producentens anvisninger.

OPBEVARING 0G ST@BNING AF MODELLER

Deterikke nodvendigt at vente, modeller kan udstabes straks efter desinfektion, eller op til to uger senere, forudsat at aftrykket
opbevares ved stuetemperatur. Hydrorise er kompatibel med alle de bedste gipser og med polyethan resiner. Vi anbefaler
qipstyperne: Elite Rock / Elite Rock Fast (Zhermack) og hdrd gips til modeller: Elite Model / Elite Model Fast
(Zhermack).

RENSNING 0G DESIFICERING AF DISPENSER

Anordningens rengering, desinfektion og den eventuelle kold sterilisering eller steriisering i autoklave udfares i
overensstemmelse med fabrikantens instruktioner. Det anbefales at anvende Zeta 3 (Zhermack) til desinficeringen, Zeta
2 (Zhermack) til vaeskesteriliseringen.

OPBEVARING 0G GARANTI
Hydrorise aftryksmaterialer har en garanteret holdbarhed pa 36 maneder efter produktionsdato, forudsat at de opbevares ved
en temperatur mellem 5°0g 27°C/41°-80°F

GALVANISERING
Hydrorise aftryk kan galvaniseres med kobber eller salv.

VIGTIGE OPLYSNINGER: Mundtlig og skftlig instruktion samt instruktion i forbindelse med demonstration af brug af vore produkter er
baseret pa de aktuelle tandteknikker samt vores knowhow. Instruktionen er derfor udelukkende af vejledende karakter. Dette geelder ogsa
med hensyn til eventuelle krav i forhold til tredjemand. Brugeren er stadig forpligtet il at kontrollere, at produktet er egnet til den forventede
anvendelse. Anvendelsen og pafaringen af produktet fra den professionelle brugers side sker uden, at vores virksomhed har mulighed for at
kontrollere, og det er derfor kun brugeren, der kan drages til ansvar derfor, Eventuelt ansvar for skader er begreenset il veerdien af de produkter,
som leverer og som den professionelle bruger anvender.

KUNTIL DENTAL ANVENDELSE



hyd rorise ANVANDNINSOMRADEN - SV

VATTENKOMPATIBLA ~ ADDITIONSSILIKONER  (VINYLPOLYSILOXAN) FOR AVTRYCK MED HOG
DETALJATERGIVNING

ANVANDNING

Hydrorise Putty: Vinylpolysiloxan for forstaavtryck med elastisk slutkonsistens. Rekommenderat for alla slags
avtryck: avtryck med tvéfasteknik (dubbla avtryck*) eller avtryck med enfasteknik (samtidigt avtryck).

Hydrorise Heavy Body: Vinylpolysiloxan med hdg viskositet. Rekommenderat for avtryck med enfasteknik
(samtidigt avtryck) for fyllning av avtrycksskeden i kombination med Hydrorisevatskorna (light body, extra light body
eller regu\arbody).

bel vinylpolysiloxan med medelhdg viskositet. Rekommenderat vid avtryck
med monofasteknik. Ett material med en enastdende viskositet att anvanda som vaitska péd preparationer och for fyllning
av separata avtrycksskedar. Kan aven kombineras med Hydrorisevatskorna (light body, extra light body eller reqular
body) vid enfasteknik (samtidigt avtryck).
Hydrorise Regular Body: Vattenkompatibel vinylpolysiloxan med medelhdg viskositet. Rekommenderat for
avtryck med enfasteknik (samtidigt avtryck) i kombination med Hydrorise Putty eller Heavy body eller for avtryck med
monofasteknik med separata avtry(ksskedar

ise Light Body: Vatten Ipolysiloxan med &g viskositet. Rekommenderat vid avtryck med
tvafasteknik (dubbla avtryck®) eller avtry(k med enfasteknik (samtidigt avtryck) i kombination med Hydrorise Putty
eller Heavy body.
Hydrorise Extra Light Body: Vattenkompatibel vinylpolysiloxan med mycket 1dg viskositet. Rekommenderat
vid avtryck med tvfasteknik (dubbla avtryck®) eller avtryck med enfasteknik (samtidigt avtryck) i kombination med
Hydrorise Putty eller Heavy body.

*Vid avtryck med tvéfasteknik (dubbla avtryck) bor du anvanda en avstandshdllare av polyeten pd puttymaterialet
under den forsta fasen for att forbéttra detaljrikedomen i néista fas.

AVTRYCKSSKED: PREPARATION OCH ADHESIVER

Alla avtrycksskedar av standardtyp och/eller individuellt utformade skedar kan anvandas, forutsatt att de inte &r
deformerbara eller styva. Vi rekommenderar avtrycksskeden Hi-Tray — Zhermack.

For att undvika fel framfor allt vid uttagningen ur munnen & det viktigt att materialet faster pa avirycksskeden. For att
forstarka vidhaftningen bor ett adhesiv som lampar sig for typen av sked och materialet i den anvandas.

UNIVERSAL TRAY ADHESIVE: adhesiv for standardskedar av metall.

VIKTIGT:

Vid anvéndning av individuell sked &r det nGdvandigt att fréga en tandtekniker om resinet som har anvants ar sjalv- eller
ljushérdande.

Folj bruksanvisningarna for de olika adhesiverna & att du anvander dem p rtt satt.

Hydrorise Putty (blandningsfdrhallande 1:1)

BLANDNING

- Anvénd inget annat @n doseringsskedarna nar du hamtar de bada komponenterna.

- Blanda lika delar av Hydrorise Putty bas och katalysator tills du far en jamnt férgad massa utan
rander (blandningstid: 30 sek)

0BS:



- Folj proportionerna: en storre mangd katalysator forkortar inte stelningstiden.

- Stang burkarna omedelbart efter anvéindningen. Farvaxla inte lock och blandningsskedar.

- Hardningen av polyvinylsiloxan kan storas vid kontakt med latexhandskar. Undvik direkt eller indirekt kontakt
med latexhandskar. Tvétta handerna noggrant for att avlagsna alla spar av fororeningar eller anvénd vinyl- eller
nitrilhandskar.

- Polyvinylsiloxanerna ar kemiskt resistenta, undvik darfor att flacka ned arbetsrock och andra klader.

Hydrorise Putty, Heavy body, Monophase (Maxiversionen 380 ml, 5:1)

FORBEREDELSE AV DISPENSERN

- Tryck pd spakarna och ta av proppen (fig. 1)

- Satt i patronen enligt tillverkarens anvisningar.

- Likstall materialets utloppsniva. Rengdr och ta bort dverskott (fig. 2).

- Satti det dynamiska/statiska blandningstdret och fast det ordentligt (fig. 3)

- Sitti sparren for roret och se till att hakarna (fig. 4A) faster pa patronen (fig. 48)

- Nu &r patronen i Zhermacks 5:1-system Klar att anvénda (fig. 6).

- L&t detd ka/statiska bland tsitta kvar efter d Nar du ska byta ut den vrider du sparren
45°och drar av den (fig. 7A). Ta sedan loss blandningsroret (fig. 78).

- Folj maskintillverkarens anvisningar for borttagning och utbyte av patronen.

0BS:

- Materialets utloppsniva ska alltid utjamnas innan det dynamisk/statiska blandningstéiret satts i. Alternativt kan du
starta maskinen och I&ta den ga tills produkten som kommer ut har en jamn farg och avlagsna den ojamna massan
innan maskinen anvands

- Anvand enbart originaldelar till Zhermacks 5:1-system som patroner, dynamisk/statiska blandningsror och sparrar.
Optimal blandning kan inte garanteras vid anvindning av andra blandningsror och det kan medfdra att produktens
haga kvalitet stors och det slutliga resultatet inte blir som dnskat.

- Sparren for roret fir inte anvandas med andra patroner for blandning i forhfllande 5:1 &n de som inglr i
Zhermacksystemet.

Hydrorise light body, extra light body, regular body (patroner pli50ml, 1:1)

FORBEREDELSE AV DISPENSERN

- Montera anordningen enligt teckningarna (fig. 8A-88-9).

- Kontrollera innan réret monteras att de bada komponenterna (bas och katalysator) kommer ut pé samma sétt genom
att trycka ltt pd dispenserns spak och pressa ut en liten mangd material som du sedan tar bort (fig. 10)

- Sitt darefter i blandningsrdret i patronen och eventuellt @ven en intraoral spets (fig. 11A-118).

MATERIALEGENSKAPER - (Technical Data)

Materialens egenskaper framgdr av Tabell 1 (Table 1):

Rad 1: Konsistens 150 4823

Rad 2: Blandningsforhallande mellan bas (base) och katalysator (catalyst) (Mixing ratio)
Rad 3: Deformation vid sammantryckning (strain in compression)
Rad 4: Aterhamtning efter deformation (recovery from deformation)
Rad 5: Formstabilitet (Linear dimensional change)

Rad 6: Hardhet“Shore A" (Hardness “Shore A")

Klinisk anvandningstid* - (TIMES FOR CLINICAL USE*

Rad 7: Blandningstid (Mixing Time)

Rad 8: Total arbetstid (Total Working Time)



Rad 9:Tid i munnen (Time in Mouth)
Rad 10: Hardningstid (Total Setting Time)
Rad 11: Hydrorise-produkterna luktar och smakar vaniljmint — se tabell 1.

*De Kiniska anvndningstiderna (se tabell 1 — Table 1, materialegenskaper) hanfor sig till blandning vid en
temperatur pl 23°C (73 °F). Vid hogre temperaturer minskar tiden och vid Igre temperaturer okar den

0BS:
Vinylpolysiloxaner kan orsaka rritationer eller andra allergiska reaktioner hos kansliga personer.

RENGORING OCH DESINFICERING AV AVTRYCKET
Nair avtrycket har skdljts i rikligt med rinnande vatten kan det desinficeras omedelbart. Det idealiska sattet att desinficera
ar att ta avirycket ligga i Zeta 7 solution eller att spruta Zeta 7 spray (Zhermack) direkt pl det. Folj illverkarens
anvisningar vid anvandning av andra desinfektionsmedel

FORVARING OCH GJUTNING AV MODELLER

Avtrycketkan sIds ut omedelbart efter desinficering eller efter upp till hogst tvd veckor om det firvaras i rumstemperatur.
Hydrorise ar kompatibelt med alla de bésta gipserna pa marknaden och med polyuretanhartser. Anvand extra starkt
qips till tandstumpar: Elite Rock/Elite Rock Fast (Zhermack) och starkt gips till modeller: Elite Model/Elite
Model Fast (Zhermack).

RENGORING OCH DESINFICERING AV DISPENSERN

For att rengdra, desinficera eller sterilisera apparaten medelst kallsterilisering eller autoklavering fdlj alltid tillverkarens
instruktioner. Vi rekommenderar Zeta 3 (Zhermack) for desinficering och Zeta 2 (Zhermack) som flytande
steriliseringsmedel.

FORVARING OCH GARANTI

Hydrorise-produkterna har en lagringstid pd 36 mdnader raknat frén tillverkningsdatum om de forvaras vid en
temperatur pa 5-27°C (41-80°F).

PLATERING

Hydrorise-avtrycken kan koppar- eller silverplteras.

VIKTIGA avvara produkter som ges muntligen, skriftligen eller g
baseras pa dagens tandlakarteknik och var know-how. Den ska betraktas som en vigledande information dven nr det galler tredje mans
eventuella rittigheter. Anvindaren méste personligen kontrollera om produkten dr lmpad for den aktuella tillampningen. Anvindningen och
av produkten ligger utanfor och sker darfor p& anvindarens ansvar. Eventuellt ansvar for skador dr begransat
tillvéirdet pd den vara som levereras av foretaget och anvéinds av anvndaren.
ENDAST FOR DENTALT BRUK




hyd rorise NAVODILAZA UPORAB - SL

SILIKONI ZA DODAJANJE (VINILPOLISILOKSANI), HIDROKOMPAKTIBILNI, ZA ODTISNE
MATERIALE VISOKE NATANCNOSTI.

UPORABA

Hydrorise Putty: Vinilpolisiloksan za prvi odtis s prozno koncno gostoto , priporoca se za vse tehnike
odvzemanja odtisov: dvofazna tehnika (dvojni odtis) in enofazna tehnika (socasna).

Hydrorise Heavy Body: Vinilpolisiloksan visoke viskoznosti. Primeren je za tehniko z enojno fazo
(istocasno), za polnjenje drzala za odtis v kombinaciji s tekocinami Hydrorise (light body, extra light
body ali regular body).

Hydrorise Monophase: Visoko hidrokompaktibilni vinilpolisiloksan srednje viskoznosti. Primeren za
enofazno tehniko kot tekocina z enotno visk jo za polnjenje pc ih drzal odtisa. Poleg tega
se uporablja v kombinaciji s tekocinami Hydrorise (light body, extra light body ali regular body) v tehniki
enojne faze (so¢asno).

Hydrorise Regular Body: Visoko hidrokompaktibilni vinilpolisiloksan srednje viskoznosti. Priporoca se
za enofazno tehniko (socasno) v kombinaciji s Hydrorise Putty ali Heavy body, ali kot enofazni material
za poljenje posameznih drzal odtisa.

Hydrorise Light Body: Visoko hidrokompaktibilni vinilpolisiloksan z nizko viskoznostjo, primeren za
dvofazno tehniko (dvojni odtis*) ali za enofazno tehniko (socasno) v kombinaciji s Hydrorise Putty ali
Heavy body.

Hydrorise Extra Light Body: Visoko hidrokompaktibilni vinilpolisiloksan z zelo nizko viskoznostjo,
primeren za dvofazno tehniko (dvojni odtis*) ali za enofazno tehniko (so¢asno) v kombinaciji z
Hydrorise Putty ali Heavy body.

*Svetujemo, da pri dvofazni tehniki (dvojni odtis) med prvo fazo strjevanja odtisa uporabljate distancni
listic iz polietilena na samem oditisu, s ¢imer se izboljsa kavliteta podrobnosti pri naslednji fazi.

ODTISNA ZLICKA: PRIPRAVA IN SREDSTVA ZA LEPLJENJE

Priporo¢amo vse standardne in/ali posami¢ne odtisne Zlicke pod pogojem, da se ne deformirajo in so iz
Cvrstega materiala. V ta namen se priporocajo odtisne Zlicke Hi-Tray - Zhermack.

Lepljenje materiala na drzalo odtisa je osnovnega pomena, ce se hocete izogniti napakam, ki se lahko
pojavijo v fazi odstranitve odltisa iz ust. Za zagotavljanje mocne vezi je pomembna izbira ustreznega
lepila glede na tip in material, iz katerega je izdelana odtisna zlicka.

UNIVERSAL TRAX ADHESIVE: Lepilo za standardno kovinsko odtisno Zlico.

POMEMBNO

V primeru posami¢ne odtisne zlice vas mora zobni tehnik obvezno obvestiti, ali se je uporabila samo- ali
fotopolimerizabilna smola.

Za pravilno uporabo upostevajte navodila za uporabo za vsako posamezno lepilo.

Hydrorise Putty (Razmerje mesanja 1:1)

MESANJE

- Odmerite obe sestavini iz posod in za to uporabite samo prilozene merilne zlicke.

- ZmesajteenakedeleHydrorise Putty BaseinKatalizatorja, doklerne dobite enakomernoobarvanezmesi
brez sledi barve (Cas mesanja: 30 sek.).



OPOZORILA

- Upostevati morate pravilne odmerke: vecji odmerek katalizatorja ne skrajsa casa strjevanja.

- Takoj po uporabi zaprite posode. Ne zamenjajte pokrovckov ali merilnih Zlic.

- Strjevanje polivinilsiloksana lahko zavira dotik zrokavicamiizlateksa. Preprecite neposrednistik rokavic
izlateksain pripravka. Priporo¢amo, dasiroke natancno umijete, dokler snovipopolnomane odstranite,
oziroma da uporabite vinilskih ali nitrilskih rokavic.

- Polivinilsiloksani so kemijsko obstojni, zato preprecite njihov stik z delovnimi haljami ali oblekami.

Hydrorise Putty,Heavy body, Monophase (Verzija Maxi 380 ml, 5:1)

PRIPRAVA APARATA

- Odstranite varnostne jezicke in snemite pokrovcek (sl. 1)

- Vstavite nastavek v aparat v skladu z navodili proizvajalca.

- Nastavite stopnjo iztekanja izdelka. Odstranite odve¢ni material in oCistite Zlico (slika 2).

- Vstavite in pritrdite dinamicno-stati¢no mesalno konico (slika 3).

- Vstavite blokado konice in pravilno pritrdite nastavke za pritrditev (slika 4A) v kartuso (slika 4B).

- Kartusa sistema 5:1 Zhermack je zdaj pripravljena na uporabo (slika 6).

- Po uporabi naj dinamicno-stati¢na mesalna konica ostane v kartusi.
Zamenjavo zavrtite blokado konice za 45° in jo snemite (slika 7). Zdaj odstranite dinami¢no-stati¢no
mesalno konico (slika 7B).

- Kartuso odstranite ali jo zamenjajte na nacin, opisan v navodilih za uporabo proizvajalca aparata.

OPOZORILA

- Pred vstavitvijo dinami¢no-staticne mesalne konice vedno preverite, da obe komponenti iztekata
enakomerno.V nasprotnem primeru vkljutite aparat in pocakajte, da material izteka toliko ¢asa, dokler
ni enakomemo obarvan odstramte neenakomerno zmesani ma(erlal in zacnlte z uporabo

- 1 blj ljué Inekartuse,dinamicno-static § i
5 1 Zhermack. Uporaba drugih mesalnih nastavkov ne zagotavlja optimalnega mesanja snovi in lahko
spremeni lastnosti, vrhunsko kakovost izdelka in vpliva na konéni rezultat.

- Blokade konice ne uporabljajte skupaj s kartusami za sisteme 5:1, ki se razlikujejo od sistema
Zhermack.

Hydrorise light body, extra light body, regular body (verzija kartuse 50 ml, 1:1)

PRIPRAVA NAPRAVE

- Napravo sestavite po napotkih, prikazanih na slikah (sliki 8A-8B-9).

- Pred vstavitvijo konice preverite, da obe komponenti (baza in katalizator) iztekata enakomerno; njun
polozaj preverite zrahlim pritiskom na rocico dispenzerja tako, da iztece majhnakolicina materiala, ki jo
je potrebno odstraniti (slika 10).

- Vstavite mesalno konico v vloZek in v morebitni intraoralni nastavek (slika 11A-11B).

KARAKTERISTIKE MATERIALOV -

(Tehniéni podatki)

Karakteristike materialov so dene v Razpredelnici 1 (Table 1):

Vrstica 1:150 4823

Vrstica 2: Razmerje meanja baza (base) : katalizator (catalyst) (Mixing ratio)
Vrstica 3: Deformiranje ob pritisku (strain in compression)

Vrstica 4: Vinitev elasticnosti (recovery from deformation)

Vrstica 5: Dimenzijska obstojnost po 24 urah (Linear dimensional change)




Vrstica 6: Trdota Shore A (Hardness “Shore A”)

Casi klini¢ne uporabe* - (TIMES FOR CLINICAL USE*)

Vistica 7: Cas mesanja (Mixing Time)

Vrstica 8: Skupni ¢as obdelave (Total Working Time)

Vrstica 9: Cas zadrzevanja v ustni votlini (Time in Mouth)

Vrstica 10: Cas strjevanja (Total Setting Time)

Vrstica 11: Izdelki serije Hydrorise so odisavljeni z okusom: Menta z vanilijo - glej razpredelnico 1

*Casi klini¢ne uporabe (navedeni v razpredelnici 1 - Table 1, karakteristike materialov) veljajo za
mesanje pri temperaturi 23°C - 73°F. Pri temperaturi, visji od navedene, je ¢as obdelave krajsi, pri nizji
temperaturi pa je slednji daljsi.

OPOZORILO

Pri osebah, obcutljivih na vinilpolisiloksan, lahko pride do nadrazenja in drugih alergicnih reakcij.

CISCENJE IN RAZKUZEVANJE ODTISOV

Takoj po tem, ko odtis temeljito operete pod tekoco vodo, ga lahko razkuzite. Odtis najbolj zanesljivo
razkuzite tako, da ga potopite v raztopino Zeta 7 solution ali ga neposredno nabrizgate z razprilom
Zeta 7 spray (Zhermack). Pri uporabi drugih razkuzil upostevajte navodila proizvajalca.
SHRANJEVANJE IN LITJE VZORCEV

Vzorce lahko izdelate takoj po razkuzevanju in v ¢asu do najvec dveh tednov pod pogojem, da ste odtis
shranili pri sobni temperaturi. Hydrorise je kompaktibilen z vsemi najboljsimi mavci v trzni ponudbi in
s poliuretanskimi smolami. Priporo¢amo uporabo uzjemno trdega mavca za odlitke: Elite Rock / Elite
Rock Fast (Zhermack), ter trdega mavca za vzorce: Elite Model / Elite Model Fast (Zhermack).
CISCENJE IN STERILIZACIJA DISPENZERJA

Pri ciscenju, dezinfekciji in morebitnem steriliziranju (hladnem ali v avtoklavu) naprave sledite
navodilom proizvajalca. Za cis¢enje svetujemo uporabo Zeta 3 (Zhermack), za tekocinsko sterilizacijo
Zeta 2 (Zhermack).

SKLADISCENJE IN GARANCLJA

Material za odtise Hydrorise so zajamceni za odbobje 36 mesecev od datuma proizvodnje pod
pogojem, da ste jih primerno hranili pri temperaturi med 5° in 27°C/ 41°- 80°F.

GALVANIZACIJA

Odltise iz materiala Hydrorise lahko galvanizirate z bakrom ali srebrom.

POMEMBNO OBVESTILO

Nasvetio uporabl nasih izdelkov, kijih dobite ustno, pisno ali s pomocjo prakticnih demnostracij, temeljijo na trenutnem
znanju stroke in nasem znanju. Upostevati th morate kot neobvezne |nforma(|]e tudi v
primeru i do tretjih, strok operaterja pa Iz osebnega

izdelka za predvideno upovabo. Strokovni operater je osebno odgovoren za uporabo in namestitev izdelkov, saj ju
opravlja sam, brez moznosti nadzora s strani proizvajalca. Morebitna materialna odgovornost je omejena na vrednost
blaga, ki ga je dostavil proizvajalec in uporabljal strokovni operater.

SAMO ZA ZOBNO UPORABO



hyd rorise VHCTPYKLIVM IO MPUMEHEHMIO - RU

TUNEPTUIPOCOBMECTMbII A-CUIMKOH (NOIMBUHUICUNIOKCAH) IS BbICOKOTOYHDIX OTTUCKOB.

NPUMEHEHVE

Hydrorise Putty: nonvsuHAnCinokcaH AnA Nepaoro 0TTUCKA C 3NACTUUHON KOHEUHOI KOHCUCTERLIe, pekomerayembiit AnA
BCEX BHI0B TeXHUKI CHATHA CTIeNIKa: 1715 ABYXSTANHOT TeXHMKW (ABOVIHOY OTTUCK) WM ANA OAHOTO 3Tana (0AHOBPEMEHHbIT).
Hydrorise Heavy Body: MMonuBuHwiCioKcaH C BbICOKO BASKOCTbIO. PeKOMEH/YeTcA ANA OAHO3TNHON TeXHHKi
(onHoBpeMmeHHOI), /:lﬂﬂ 3aM0NHEHIA OTTUCKHOIA NOXKKY B codetarmut ¢ Hydrorise (light body, extra light body unw regular body).

Hydrori 0BMECTUMbiA WOKCH CO CPE/IKe BA3KOCTbI0. PKOMEHAYeTCA ANA OHOTaNHOi
TEXHUKI, KaK MaTepyan C 0MHaK0BOW BA3KOCTBIO, HAHOCUMBIF KaK Ha MpEnapupyemylo 06nacTy, Tak W B MHIMBIAYaNbHYK
OTTUCKHYI0 NOXKY. KpoMe 37010, pekomeHzayeTca Ana Vi TeXHYKY ii), B coueranuu ¢ Hydrorise (light

body, extra light body unm reqular body).

Hydrorise Regular Body: [1pocoBmecTiimbiii NONUBIHINCHIOKH (O CPeAHel BA3KOCTbIO. Pekomerayerca And
O/IHO3TaNHOI! TeXHIKM (0ZHOBPeMeHHOI) B coueTanyu ¢ Hydrorise Putty unu Heavy body, nuo, kak MoHoGasHbiii Matepuan
AN UHANBUAYANbHO OTTHCKHOM NIOXKI

Hydrorise Light Body: lapocosnvecTinblii NonMBIHANCUNOKCAH C HU3KOIA BA3KOCTbIO, PEKOMEHAYETCA 1A ABYXTaNHOM
TeXHIKM (ABOIHOM OTTUCK®) N ANA OAAHO3TANHOI (0AHOBPeMeHHO) B coueTanwu ¢ Hydrorise Putty o Heavy body.

Hydrorise Extra Light Body: [un CTUMbIY WI0KCaH C 04eHb HU3KOM BA3KOCTBIO, PEKOMEHZYeTCA A
IBYX3TANHOV TeXHIKN (ABOWHOT OTTUCK) 1N ANA OAHO3TaNHoM (0AHOBPeMeHHOIi) B coueTari ¢ Hydrorise Putty o Heavy body.

*[Ins ynyuLUeHIA KaueCTsa BOCTIPOM3BEAEHHA AeTaneli BO BDEMA BTOPOTO Tana € 4BYX3TanHoi TexHUKo# (ABOIHOT OTTUCK) BO
BPEMA NEPBOr0 37ana PEKOMEHIYETCA 1 NPOKNAAKY W3 NONNSTUNEHA, HAK) Ha 0a308blii 10/

OTTUCKHAA JTOXKA: NOATOTOBKA U AATE3UBbI

PEKOMEHL{YETG! NCN0Nb30BATb BCE (TaHAAPTHbIE whunm WMHAMBUAYANbHbIE HEﬂE¢ODMMDyEMb\E W KECTKNE OTTUCKHDBIE NOXKN.
JIna 310if uenu pexomenayioTca oTTickHbie noxkit Hi-Tray — Zhermack.

AAFCXMH Matepuana K OTTUCKHOT NIOXKE KD&V\HE BaXHa AnA u3bexatia OLIMGDK, Npexze BCero, Ha 3Tane U3BMeyeHna 3o pra.
JIna o6ecneyena NPOYHOii CBA31 HEOBXOAMMO BHIGPATH NOAXOARLLMI Are3B Ha OCHOBE TWMla W MaTEPMana HCMONb3yeMoit
OTTUCKHOI NOXKI.

UNIVERSAL TRAY ADHESIVE: 2173118 A11A CTaHAAPTHbIX METANIHUECKIX OTTHCKHBIX IOXEK.

OBPATUTE BHUMAHUE

ﬂﬂﬂ MHﬂMBMﬂyaﬂbHOM OTTUCKHOI NIOXKM 00A3aTeNbHO YKHBWE y 3y6HDFO TeXHUK3 ABNAETCA N V\[ﬂﬂﬂbiyEMbM nonumep

CaMOTBEPAEIOLLIM WK CBETOOTBPEPX1aEMbIM,
[ina el JiTeCh UHCTPYKLMIA N0 MCNONb30BAHYIO KAXA0T0 OTAENBHOMO AAre3MBa.

Hydrorise Putty (nponopuus cvewnsanus 1:1)

CMELLUMBAHUE

- BosbuTe U3 GaHouek OfMHaKOBOE KONMYECTBO /IBYX KOMIOHEHTOB, NOMb3YACh TOAbKO COOTBETCTBYIOLIMMI NIOXKaMi-
J03aT0pam.

- NMepemewaiire oauHaKoBbie Konuyectsa Hydrorise Putty Base w katanu3atopa A0 NOAYYeHNA MACCh! C PaBHOMEPHBIM LIBETOM
6e3 nonoc (Bpema nepemetunsanua - 30 ¢)

MEPbI MIPEJOCTOPOXHOCTI



- Cobriogaiire nponopuun: 203 He yCKOpAeT BpeniA

- Cpazy e noCne UCNONb30BaHMA 3aKPOiiTe GaHouK. He nepenyTaiiTe KpbiLIK M NOXKU-A033TOPS

- 3aTBepAeBaHHE NONVBUHANCWIOKCAH UHVOUDYETCA MU KOHTAKTE C MepuaTkamu W3 nareca. VisGeraiite npamoro 1
KOCBEHHOTO KOHTAKTa C NATEKCHIMM N1epuaTkami. PeKOMEHAYETCA TLIATENIbHO MbiTb PyKit ANA YAaNeHNA BCeX CneAoB
3ATA3HEHUA 1N HCTIONb30BATb NEPUATKIL U3 BIHUNG I HITPAN

- TTONBUHUNCUNOKCaH ABAAETCA XUMUUECKI CTOIKIM MaTepUanom, U3beraiiTe ero KOHTaKTa C xanaramit 1 04eX0i.

Hydrorise Putty, Heavy body, Monophase (ynakoska Maxi 380 mn, 5:1)

NOArOTOBKA YCTPOWCTBA

- HamuTe Ha pbiuaxKi 3alLIUTHOI NPOGKY, M CHimuTe ee, puc. 1

- BCTaBbTe KapTPUAX B YCTPOACTBO, CNEAYA UHCTPYKLIMAM NPOU3BOLUTENA.

- BbipoBHA/iTe KONUYECTBO BbIXOAALLIETO MaTepitana. OUMCTATE, yAaNUB BblAABNEHHbIN MaTepUan, puc. 2.

- BCTaBbTe U NPaBinbHO 33KPENITe HAKOHEUHIK AUHAMUYECKO-CTATHYECKOT CMeCHTENs, puc. 3

- Bcrassre GMKCaTOP HAKOHEUHNKA, NDABIIbHO 3aKPENUB €0, PHc. 4A B KapTpuke, puc. 48.

- Kaprpumx cuctemsl 5:1 Zhermack roTo k cnonb308aitio, puc. 6.

- Mocne UCnonb30BaHIA OCTaBLTE Ha MeCTE HAKOHEUHIK AMHAMUYECKO-CTATUYECKOT CMeCHTENA.
J1nA 1010, uToGbl 3aMeHKTb €ro MoBePHIITE PUKCATOP HAKOHEUHWKA Ha 45° W BbiHbTE €0, Puc. 7A. 3aTem CHUMiTe
HaKOHEUHUK JMHAMUYECKO-CTATHYECKOTO CMecTens, puc. 7B.

- pu yaanexuu 1 3amere kapTpuaxa iiTech UHCTpyKLWiA 1A YCTPOIiCTBa

MEPbI MPEOCTOPOXHOCTIA

- Mepeq yYCTaHOBKOI HAKOHEUHIKA AMHAMMYECKO-CTATIIECKOTO CMeCHTeNA 06A3aTebHO MPOU3BOANTE  BbIDABHMBAHME
KOMMYECTBa BHIXOAALLICTO MaTepuana. B npoTusHoM Cnydae, BKMOYMTE YCTPOICTBO W NOAOKAMTE BbIOAA MaTepuana
BIOTH 20 MOMEHTa, KO3 €70 LIBET CTaHET 0AHOPORHbIM, YAANUTE HEOZHOPOHYIO MaCCy I MPUCTYITe K paboTe.

- Monb3yiitech TONbKO OPUTMHANBHBIMI KAPTPWKAMM, AUHAMUYECKO-CTATHYECKIMI HAKOHRYHUKAMM NEpemMeLIBaHma
i $UKCaTopoM HaKoHeuHwKa cictenol 5:1 Zhermack. [lpuneneHme pyrix HAKOHEUHKOB MIepeMellMBaHUA He
FaPAHTUPYET ONTUMANbHOTO CMELMBAHUA 11, NO3TOMY, MOXET NOBANATH Ha BbICOKOKAYECTBRHHbIE XapaKTepucTukin
TIPORYKLIWH W Ha KOHEUHbII pe3ynbTar.

- i Heflb3A ue C
cnctemsl Zhermack.

cuctem 51,01 A 07

Hydrorise light body, extra light body, regular body (kapTpum 50 mn, 1:1)

NO/TOTOBKA YCTPOACTBA
- CobepuTe yCTPOIACTBO, KaK N10KA3aHO Ha PUCYHKaX puc. 8A-8B-9.
- [lo YCTaHOBKM HaKOHEUHNK: YOeANTeC, 4TO /1BA KOMMOHEHTa (0CHOB It BHIXOAAT pH NETKOM

HaXTWI Ha Pbiuar AUCNeHCePa, BbIAABNMBAIOLLEND HEBONbLLOE KOMUYECTBO MaTepKana, KOTopoe Creayer yaanuTh, puc. 10,
- YCTaHOBUTE Ha KADTPULK CMECHTENbHbIA HAKOHEYHUK I, MIPU HEOBXOAMMOCTH, HHTPAOPaNbHbI HaKoHeuHuK, puc. 11A-118.

XAPAKTEPUCTUKI MATEPUAJIOB — (TexHuueckue faHHble)
XapakTepucTikit matepuanos npueezetbi 8 Tabnuue 1

(Crpoka 1: KowcucTeHwma - cooteeTcrerHo |50 4823

(rpoka 2: CooTHoLUeHMe C: 6a3bl 1 (Mixing ratio).
(rpoka 3: Jle¢opwmavita npu cxarwut (strain in compression).

(rpoka 4: Ynpyroe BoccTaHonewute (recovery from deformation)

(rpoka 5: (rabunbHOCTL pa3niepoB 3a 24 vaca (Linear dimensional change)




(rpoka 6: Teepaoct o Wopy A (Hardness “Shore A")

Bpemsa knuHudeckoro ucnonb3osarua™ - (TIMES FOR CLINICAL USE

(rpoka 7: Bpema cvewwnsanua (Mixing Time)

(rpoka 8: O6wee Bpemsa padotbl (Total Working Time)

(rpoka 9: Bpema Haxoxzeua B nonocty pra (Time in Mouth)

(rpoka 10: Bpema cxgatbiBari (Total Setting Time)

Crpoka 11: poaykuna nuHwn Hydrorise 0nagaeT BKycom apoMaTom 1 BaHunmka, M. Tabnuuy 1

*YkasaHHoe BPEMA KNUHUMYECKOrO WMCMOMb3oBaHiA (npuededoe B Ta6muue 1, XapakTepucTvki Matepuana)
NOAPa3YMeBAETCA € Hauana nepemelungarma npyn 23°C — 73°F. Bonee BbICOKaA TemnepaTypa ymeHbLUaeT Bpems, Gonee Hi3Kas
€10 YBENNYMBAET.

MEPbI MTPEOCTOPOXHOCTH
¥ uyBe niogeit WIOKCGH MOXET Bbi3biBaTh WM AIpYTiie neprityeckite peakiiim.

OYUCTKA U AESUHOEKLIA OTTUCKA
Mocne cnonackyBakit N0 06WNbHbIM KOMMUECTBOM NPOTOUHOM BORbI OTTUCK MOXET ObiTb HEMeANEHHO AE3NHOMLMPOBaH
WneanbHas e3uHeKLMA NPOBOANTCA NyTeM MOTPYXeHA OTTUCka B pacTaop Zeta 7 solution wnu HenocpeacTsexHoro

pacnbinerma cnpes Zeta 7 spray (Zhermack). Mcnonb3ys Apyrue CpeyCTBa, e
V\H(prKL\W\ NpOU3BOANTENA,

XPAHEHUE 1 OTAIVIBKA MOJIENEN

KaaT He TPeGYeTCA, OTAMBKa MOXET NPOM3BOIUTLCA CPa3y e NOCNE AE3MHAEKLUH U B TEUHHE MAKCUYM 1BYX HEAETb NPt
YCMOBUM, 4TO OTTUCK XDHWTCA NIPH KOMHATHO Temneparype. Hydrorise CoBMECTN CO BCeMM A4 UMMM FUTCaNMH, UMEROLLMMUCA
Ha PBIHKE 1 C OTMYPETaHOBHIMU MTACTMACCaMM. PEKOMEHAYETCA UC CBepxTRePbIA rUNC 4nA KyneTedi 3y6a - Elite
Rock / Elite Rock Fast (Zhermack) 1 18epabiit runc ana mogeneii - Elite Model / Elite Model Fast (Zhermack).
OYMUCTKA W RE3UHOEKLMA AUCNEHCEPA

A MbiTbA, W nocnegyloueii ¢ WHCTPYMEHTa, KaK XONOAHOM, TaK W B aBToknage, 00paILaTbCA
K UHCTDYKUMAM Npou3BoanTens. JnA fesvHQeKumn pekomeHayetca ucnonb3osato Zeta 3 (Zhermack), ana xupkoit
crepunu3aLi — Zeta 2 (Zhermack).

XPAHEHVE U TAPAHTUA

Marepuan AnA 0TTiACK0B Hydrorise UMeeT rapaHTAOBAKHbI CHOK XpaHEHWA 36 MECALLEB, HauAHaA C AaTbl MPOU3BOACTBA NP
NPaBINLHOM XpareHuw o 5° o 27°C/ 41°- 80°F.

TANbBAHU3ALMA

Qrruckit u3 Hydrorise MoryT GbiTb ranbBaHU3MPOBAHbI MEAIO W CePe6POM.

BAXHbIE : Koncynsraumut 1o ucr Hallleii NPOZKUUH, NPEAOCTABAEHHbIE YCTHO, MCHMEHHO WA NPK NOMOLLY
IeMOHCTPALINA OCHOBBIBAIOTCA Ha aKTYaNbHOM YPOBHE CTOMATONOMMYECKOM TEXHWKM 1 Ha HaEM HOY-Xay. 3Ta HHOPMALIMA He BrieveT
32 (0001 HiKaKUX 06A3aTeNIbCTB, B TOM WCTIE B OTHOLLIEHHN BO3MOXHbIX NIDaB TPETHHX WL, 1 He O(Boﬁomﬂael npott:ei(mwanwom
QN1ePaToPa OT NEPCOHANBHOTO KOKTPONA, NPTOAHa AW TIPOAYKLIAA AN NPEAYCMOTPEHHOTO I
NPOGECCHOHANBHbIM ONepaTopOM NMPOU3BOAUTCA 3 BOMOKHOCTH KOHTPONA CO CTOPOHb KDMH&HW\, M, no3TOMY, Haxouwm noa
QTBETCTBEHHOCTbIO MPOQRCCHOHABHOM. Oneparopa. BO3MOXHaA OTBETCTBEHHOCTb 33 yiLiepD OTaHHUMBAETCAH CTOMMOCTBIO TOBapa,
MOCTABACHHOTO KOMIGHWell 1 UCNOb3YeMOr0 MPOQeCCHOHAbHbIM 0NepaTopoM.

TONbKO A/1A NCNOb30BAHUA B CTOMATONIOT MM




hyd rorise INSTRUKCJA UZYCIA - PL

SILIKONY ADDYCYJNE (POLISILOKSANY WINYLU) BARDZO DOBRZE ZWILZAJACE DO WYSOKO
PRECYZYJNYCH WYCISKOW STOMATOLOGICZNYCH

ZASTOSOWANIE

Hydrorise Putty: Polisiloksan winylu do pierwszego wycisku iajacy elastyczng je

koricowa. Zalecany do wszystkich technologii wyciskéw: technika dwufazowa (podwajny wycisk*) lub

jednofazowa (jednoczasowa).

Hydrorise Heavy Body: Polisiloksan winylu o wysokiej lepkoéci. Wskazany do techniki jednofazowej

(jednoczasowej) do wypetniania fyzki wyciskowej wspélnie z ptynami Hydrorise (light body, extra light

body lub regular body).

Hydrorise Monophase Polisiloksan wmylu, dobrze zwilzajacy, o éredniej lepkodci. Zalecany w

technice j iem materiatu o jednolitej lepkosci jako ptyn

do przygotowania i do wypelmama mdywwdualnych lyzek wyciskowych. Zalecane jest stosowanie go

wspodlnie z plynami Hydrorise (light body, extra light body lub regular body) w technice jednofazowej

(jednoczasowej).

Hydrorise Regular Body: Polisiloksan winylu, dobrze zwilzajacy o $redniej lepkosci. Zalecany do techniki

jEanfaZDWEJ Uednoczasowe1) wspolme z Hydrorise Putty lub Heavy body lub jako materiat do techniki
jedr i tyzka wyciskowa.

Hydrorise Light Body: Pollswloksan winylu, dobrze zwilzajacy, o niskiej lepkosci. Zalecany do techniki

dwufazowej (podwojny odcisk*) lub jednofazowej (jednoczasowej) wspdlnie z Hydrorise Putty lub Heavy

body

Hydrorise Extra Light Body: Polisiloksan winylu, dobrze zwilzajacy, o wyjatkowo niskiej lepkosci. Zalecany
do techniki j (podwajny wycisk®) lub j j (jednoczasowej) wspdlnie z Hydrorise Putty
lub Heavy body

*W technice dwufazowej (podwéjnego wycisku) zalecane jest stosowanie oddzielajacego patka z
polietylenu na mase podczas pierwszej fazy pobierania wycisku; pozwala to poprawi¢ jakos¢ szczegotow
w nastepnej fazie.

LYZKA WYCISKOWA: PRZYGOTOWANIE | KLEJE

Zalecamy ie wszystkich ych i/lub indywi ych tyzek wyciskowych pod warunkiem,
ze sie nie deformujg i s3 sztywne. Zalecamy stosowanie w tym celu tyzek wyciskowych Hi-Tray - Zhermack.
Przyleganie materiatu wyciskowego do tyzki jest bardzo istotne dla unikniecia btedow, zwtaszcza przy
wyjmowaniu wycisku z ust. W celu zapewnienia mocnego przylegania, nalezy wybra¢ odpowiedni klej w
zaleznosci od rodzaju i materiatu zastosowanego w tyzce wyciskowej.

UNIVERSAL TRAY ADHESIVE: Klej do standardowych metalowych tyzek wyciskowych.

WAZNE:

W przypadku indywidualnej tyzki wyciskowej nalezy zapyta¢ technika dentystycznego czy stosowana
zywica Jestzywmqaum czy foto- pollmeryzacyjnq

W celu i nalezy ¢ zgodnie z instrukcjami stosowania
kazdego z klejow.

Hydrorise Putty (Proporcja mieszania 1:1)
MIESZANIE:
- Pobra¢ dwa sktadniki z pojemnikow przy pomocy odpowiednich tyzeczek dozujacych.




- Wymiesza¢ w réwnych proporcjach Hydrorise Putty Base i Katalizator, do czasu otrzymania masy o
jednolitym kolorze bez prazkéw. (Czas mieszania: 30 sekund).

OSTRZEZENIA

- Nalezy zachowac proporcje: wigksza dawka katalizatora nie skroci czasu twardnienia.

- Zamknac pojemniki natychmiast po uzyciu. Nie zamlenlac zakretek ani fyzeczek dozujacych.

- Kontakt z latek ymi rekawicami duj twardnienia polisil winylu. Nalezy
unikac k dni lub posrednit kontaktu z lateksowymi rekawicami. Zalecane jest dokfadne
mycie rak w celu usuniecia wszelkich $ladéw zanieczyszczen lub uzywanie rekawic winylowych lub
nitrylowych.

- Polisiloksany winylu s3 odporne chemicznie, nalezy zatem unikac poplamienia fartuchow i ubran.

Hydrorise Putty, Heavy body, Monophase (wersja Maxi 380 ml, 5:1)

PRZYGOTOWANIE URZADZENIA

- Przyciskajac dzwignie wyjac zatyczke (rys. 1).

- Wiozy¢ nabdj do urzadzenia zgodnie z instrukcjami producenta.

- Wyréwnac poziom wydobywania sig materiatu. Oczyscic, usuwajac nadmiar materiatu (rys. 2).

- Wiozy¢ i odpowiednio zamocowac koricowke mieszalnika statyczno-dynamicznego (rys. 3).

- Wiozy¢ blokade koricowki mocujac poprawnie elementy prowadzace (rys. 4A) w naboju (rys. 4B)
- Nabgj systemu 5:1 Zhermack jest gotowy do uzytku (rys. 6).

- Po uzyciu i¢ koncowke dfa statyczno-d icznego w $rodku. Aby ja wymienic, nalezy
obroci¢ blokade koricéwki o 45°i zdjac jg (fig. 7A). Zdjac korcowke mieszadta statyczno-dynamicznego
(fig. 78).

- W celu wyjecia i wymiany naboju nalezy postepowac zgodnie z instrukcja uzytkowania dostarczong przez
producenta urzadzenia.

OSTRZEZENIA

Zawsze wyréwnywac poziom wydawania materiatu przed umieszczeniem koricéwki mieszadta statyczno-

dynamicznego. W przeciwnym wypadku, uruchomi¢ urzadzenie i odczekac na pojawienie sig materiatu do

czasu kiedy kolor bedzie jednolity, usuna¢ mase niejednolita i przystapic do stosowania.

Stosowac¢ wytacznie oryginalne naboje, koricéwki mieszadet statyczno- icznych i blokady

systemu 5:1 Zhermack. Stosowanie innych mi nie j I i ia i moze w

2zwigzku z tym wplyna¢ negatywnie na wiasciwosci wysokiej jakosci produktu i naruszajac koricowy wynik.

- Blokada konicéwki nie moze by¢ uzywana z nabojami do systeméw mieszania w proporcji 5:1 innych
niz system Zhermack.

Hydrorise light body, extra light body, regular body (wersja - nab6j 50 ml, 1:1)

PRZYGOTOWANIE URZADZENIA

Zmontowac urzadzenie w sposob przedstawiony na rysunkach (rys. 8A-8B-9).

- Przed zatozeniem korncowki mieszajacej nalezy sie upewni¢, ze oba elementy (podfoze i katalizator)
wyplywaja rownomiernie, poprzez lekkie wcisnigcie dzwigni dozownika i wycisniecie niewielkiej ilosci
materiatu, ktdra nastepnie nalezy usunac (rys. 10).

- Zamocowac na naboju koricowke do mieszania i, jesli ma by¢ uzyta, koficowke wewnatrzustng (rys.
11A-11B).

CHARAKTERYSTYKA MATERIALOW

Dane dotyczace materiatéw zamieszczono w Tabeli 1 (Table 1):

Wiersz 1: Konsystencja ISO 4823

Wiersz 2: Proporcja mieszania podtoza (base) i katalizatora (catalyst) (Mixing ratio)
Wiersz 3: Odksztatcenie przy Sciskaniu (strain in compression)



Wiersz 4: Powrét elastyczny (recovery from deformation)

Wiersz 5: Stabilnos¢ wymiarowa po 24 godzinach (Linear dimensional change)

Wiersz 6: Twardo$c w skali Shore A (Harness “Shore A")

Czasy stosowania klinicznego*- (TIMES FOR CLINICAL USE*)

Wiersz 7: Czas mieszania (Mixing Time)

Wiersz 8: Catkowity czas obrobki (Total Working Time)

Wiersz 9: Czas przebywania w jamie ustnej (Time in Mouth)

Wiersz 10: Czas pobierania (Total Setting Time)

Wiersz 11: Produkty z serii Hydrorise maja waniliowo-mietowy zapach i smak: patrz tabela 1

*Czasy stosowania klinicznego (podane w tabeli 1 - Table 1, charakterystyka materiatow) zakladaja
mieszanie w temperaturze 23°C - 73°F. Wyzsza temperatura powoduje skrocenie tego czasu, nizsza - jego
wydtuzenie.

OSTRZEZENIE

U os6b uczulonych na polisiloksany winylu moga si¢ pojawi¢ podraznienia lub inne reakgje alergiczne.
MYCIE | DEZYNFEKCJA WYCISKU

Po obfitym sptukaniu pod biezaca woda, wycisk moze zosta¢ natychmiast zdezynfekowany. Idealna
dezynfekcja polega na umieszczeniu wycisku w roztworze Zeta 7 solution lub jego bezposrednie
spryskanie Zeta 7 spray (Zhermack). Stosujac inne $rodki dezynfekujace, nalezy postepowac zgodnie ze
wskazéwkami producenta.

PRZECHOWYWANIE | ODLEWANIE MODELI

Nie trzeba czeka¢, mozna wykona¢ odlewanie natychmiast po dezynfekgji, maksymalnie do dwoch tygodni,

pod wavunklem ze wyclskJest przechowywany w irze pokojowej. Hydrorise jest kompatybilny z
i gipsami i na rynku i z zywicami poliuretanowymi. Zaleca sie uzywanie
kst dego gipsu do sci iowych: Elite Rock / Elite Rock Fast (Zhermack) oraz

twardego gipsu do modeli: Elite Model / Elite Model Fast (Zhermack).

MYCIE | DEZYNFEKCJA DOZOWNIKA

Do czyszczenia, dezynfekgji i sterylizacji urzWdzenia na zimno lub autoklawem, posthpowaH zgodnie z
instrukcjami producenta. Do dezynfekji zalecane jest uzycie $rodka Zeta 3 (Zhermack), a do sterylizacji
cieczg Zeta 2 (Zhermack).

PRZECHOWYWANIE | GWARANCJA

Materiay wyciskowe Hydrorise s3 objete gwarancja w ciagu 36 miesiecy od daty produkgji, o ile s3
poprawnie przechowywanie w temperaturze od 5° do 27°C (41°- 80°F).

GALWANIZACJA

Wyciski wykonane z Hydrorise moga by¢ galwanizowane przy pomocy miedzi lub srebra.

WAZNE UWAGI: Dorad: , na pismie lub je dotyczace naszych produktow opiera
sig na aktualnym stanie techniki dentystycznej i naszym know-how. Przekazywane dane maja charakter informacyjny, nie
s jednak wiazace, rowniez w odniesieniu do ewentualnych praw osob trzecich i nie zwalniajq operatora od obowiazku
osobistego skontrolowania czy produkt nadaje sie do danego zastosowania. Uzywanie i stosowanie przez operatora
odbywa sie w sposob ktory nie pozwala na pvzeprowadzenle kontroli przez Firme i dlatego wiasnie wytacznie operator
ponosi cata od| a szkody ogranicza sie do wartoicitowaru dostarczonego
przez Firme i zastosowanego przez operatora.

WYLACZNIE DO STOSOWANIA DENTYSTYCZNEGO



hyd rorise NAVOD K POUZIT - €S

NADMERNE HYDROKOMPATIBILNI ADICNI SILIKONY (VINYLPOLYSILOSANY) PRO NEJKVALITNEJS
OTISKY.

POUZITI

Hydrorise Putty: Vinylpolysilosan na prvni otisk s konecnou elastickou tuhosti a rychlou vytvrzovaci

dobou, doporucuje se na veskerou techniku otiski: na dvojfazovy (dvojity otisk) nebo na jednofazovy

(simultanni).
ise Heavy Body: Vi s vysokou viskozit Pouziva se pii jednofazové technice (si-

multanni) k pinéni otiskovaci Izice v kombinaci s kapalinami Hydrorise (light body, extra light body nebo

regular body).

Nadmérné | ilni i o stiedni
vlskome Material o stejné viskozité vhodny na jednofézovou techniku
jako kapaliny na pfipravy a pro naplnéni
samostatné otiskovaci Izice. Také se doporucuje pro poutiti s Hydrorise (light body, extra light body nebo
regular body) na jednofézovou technlku (slmultannO

ise Regular Body: érné hydr ivil i o stiedni
viskozité. Doporucuje se na techniku s jednou fazi (simultanni) spolu s Hydrorise Putty nebo Heavy body
nebo jako jednofézovy material se samostatnou otiskovaci Izici.
Hydrorise Light Body: Nadmérné hydrokompatibilni vinylpolysilosan o nizké
Viskozité, doporucuje se na dvojfazovou techniku (dvojity otisk*) nebo na techniku s jednou fazi (simultén-
ni) spolu s Hydrorise Putty nebo Heavy body
Hydrorise Extra Light Body:
nejnizsi viskozité se doporucuje na dvojfazovou techniku (dvojity otisk*) nebo na techniku s jednou fazi
(simultanni) spolu s Hydrorise Putty o Heavy body.

*Ve dvojfazové technice se doporucuje pouzivat (dvojity otisk) rozpérny arch z polyetylenu na putty v pri-
béhu prvni faze brani otisku pro zlepseni kvality detailu béhem nasledujici faze.

OTISKOVACI LZICE: PRIPRAVA A LEPIDLA

Jsou doporuceny viechny standardni a/nebo individualni otiskovaci Izice, které jsou nedeformovatelné a
tuhé. Za timto tcelem se doporucuji otiskovaci Izice Hi-Tray - Zhermack.

Pfilnavost materialu k otiskovaci Izici je podstatna k tomu, aby se zabranilo chybdm zejména pfi vyjima-
ni z Gst. Pro zajisténi silné vazby zvolte vhodné adhezivum a to podle pouzitého druhu otiskovaci Izice
amaterialu.

UNIVERSAL TRAY ADHESIVE: Adhezivum pro standardni kovové otiskovaci Izice.

DULEZITE

V pfipadé, Ze se jednd o individualni IZici, je nutné se zeptat zubniho technika,

zda pouzita pryskyfice je samo- nebo fotopolymerujici.

Pro spravné pouziti se fidte navodem k pouziti kazdého jednotlivého lepidla.

Hydrorise Putty (smésovaci pomér 1:1)

MICHANI

- Barevné znacenymi davkovacimi Izicemi odeberte obé slozky z nadobek.

- Smichejte Hydrorise Putty Base a katalyzator v poméru 1:1, az ziskate hmotu jedné barvy bez pruhovéni



(pfiblizné 30 sek.).

UPOZORNEN{

- Dodrzte davkovani: vétsi davka katalyzatoru nezrychli dobu tuhnuti

- Nadobky po pouZiti okamzité uzaviete. Nezaménte uzavéry a davkovaci lzice.

- Ztuhnuti polyvinylsiloxant mize byt zpomaleno, dojde-li ke kontaktu s pryzovymi rukavicemi. Nedotkejte
se rukavicemi retrakénich niti nebo preparaci. Doporu¢ujeme bud' peclivé omyti rukou, aby doslo
k dokonalému odstranéni znecistujici latky, nebo pouzivani vinylovych o nitrilovych rukavic.

- Polyvinylsiloxany jsou chemicky odolné, dévejte proto pozor, abyste jimi kvrnili pracovni plasté nebo
obleky.

Hydrorise Putty, Heavy body, Monophase (verze maxi 380 ml, 5:1)

PRIPRAVA ZARIZENi:

- Sejméte uzavér, pficemz stisknéte paku a vyjméte ho (obr. 1).

- Vlozte zasobnik do pfistroje v souladu s pokyny vyrobce.

- Vyrovnejte hladinu tniku materiélu. Vy¢istéte a odstrafite nadmérné zbytky (obr. 2).

- Vlozte a spravné pfipevnéte dynamicko-staticky hrot michani (obr. 3).

- Vlozte blokovac hrotu a piitom spréavné pfipevnéte spojovaci prvky (obr. 4A) v zasobniku (obr. 4B) .

- Zasobnik systému 5:1 Zhermack nyni je pfipraven k pouZiti (obr. 6).

- Po pouziti nechejte dynamicko-staticky hrot michani vlozeny.
Pro jeho vyménu otocte blokovac hrotu 0 45° a vyviéknéte ho (obr. 7A). Vyjméte tedy dynamicko-staticky
hrot michani (obr. 7B).

- Pro vyjmuti a vyménu zasobniku dbejte pokyn{i k pouZiti vyrobce pfistroje.

UPOZORNEN(

- Vzdy upravte material dfive nez vlozite dynamicko-staticky hrot michani. V opa¢ném pfipadé zafizeni
spustte a vyckejte, dokud nebude barva hmoty jednolitd, odstrarite nehomogenni hmotu a pfistupte k

pouziti.

- Pouzivejte vyhradné origindlni upinaci krouzky, dynamicko-statické hroty michani a blokovace hrotu
originalni systému 5:1 Zhermack. Pouziti jinych smésovacich néstavci nezarucuje optimalni smichéni a
mze zhorsit charakteristicky vysokou kvalitu vyrobku a ovlivnit kone¢ny vysledek.

- Blokovac hrotu nemiize byt pouzit se zasobniky pro michaci systémy 5:1, které se lisi od systému Zher-

mack.

Hydrorise light body, extra light body, regular body (verze zasobniku 50 ml, 1:1)

PRIPRAVA ZARIZENI:

Aparat namontujte dle ilustrace (obr. 8A-88-9).

- Pfed montéazi hrotu: pareggiare la fuoriuscita dei due componenti (zékladna: katalyzator) pfitom paku
dispenzatoru lehce stlacuji, pficemz se pak vytlacuje mensi mnozstvi materilu, ktery musi byt odstranén
(obr. 10).

- Hrot michace vlozte na zasobnik a eventudlni intraoralni trip (obr. 11A-11B).

VLASTNOSTI MATERIALU - (technicka data)

Vlastnosti materialti jsou uvedeny v tabulce 1 (Table 1):

Radek 1: Konzistence 1SO 4823.

Radek 2: smésovaci pomér zakladny (base) a katalyzétoru (catalyst) (Mixing ratio)
Radek 3: deformace pfi stla¢eni (strain in compression)

Radek 4: elastické narovnani (recovery from deformation)



Radek 5: rozmérova stabilita pii 24 hodinéch (Linear dimensional change)
Radek 6: tvrdost Shore A (Harness “Shore A”)

Dob 0U TIMES FOR CLINICAL USE*]

Radek 7: doba mic ixing Time)

Rédek 8: celkova doba prace (Total Working Time)

Radek 9: doba trvéni v dstech (Time in Mouth)

Radek 10: doba nastaveni (Total Setting Time)

Radek 11: Vyrobky fady Hydrorise maji pfichut maty s vanilkou - viz tabulka 1

*Casy klinického pouzivani (uvedené v tabulce 1 - Table 1, vlastnosti materiald) jsou urceny od pocatku
smiSeni pii teplotach 23°C - 73°F. Vy33i teploty snizuji dobu, nizsi teploty ji prodluzuji.

UPOZORNENI

U citlivych jedinci maze vinylpolysiloxan vyvolat podrazdéni nebo jiné

alergické reakce.

CISTENi A DESINFEKCE OTISKU

Po diikladném omyti pod tekouci vodou je mozné otisk okamzité dezinfikovat. Idedlni dezinfekce se dosah-
ne ponofenim otisku do roztoku Zeta 7 solution nebo piimym nastiikénim spreje Zeta 7 spray (Zhermack).
Pii poutiti jinych dezinfekénich prostredki se fidte pokyny vyrobce.

KONZERVACE A ODLITi MODELU

Neni nutné ¢ekat, modely Ize odlit okamzité po vydezinfikovani a az maximélné do dvou tydnd, pokud
bude otisk uchovan pfi pokojové teploté.. Hydrorise je kompatibilni se viemi nejlepsimi druhy sadry, které
jsou k dostani na trhu, a s polyuretanovymi pryskyficemi.. Doporucuje se pouzit extra tvrdou sadru pro
preparované zuby. Elite Rock / Elite Rock Fast (Zhermack) a tvrda sadra pro modely: Elite Model / Elite
Model Fast (Zhermack).

CISTENi APLIKACNI PISTOLE

&ni, dezinfekci a piipadné sterilizaci zafizeni za studena nebo v autoklavu, vzdy dodrzovat pokyny vy-
robce. Pro dezinfekci se doporucuje poutiti Zeta 3 (Zhermack), pro kapalnou sterilizaci Zeta 2 (Zhermack).
USKLADNENI E GARANZIA

Materiély na otisky Hydrorise maji zaruéni Ihitu 36 mésicti od data vyroby, pokud jsou spravné uchovavany
pfi teploté pohybujici se v rozmezi od 5° do 27°C/41°- 80°F.

GALVANIZACE

Otisky zhotovené z materialu Hydrorise Ize galvanizovat médi nebo stfibrem.

DULEZITE PRIPOMINKY: Rada ohledné pouziti nasich vyrobkii udélena stné, pisemné nebo nazornym predvedenim
se opira o soucasny stav zubni techniky a nas know-how. Musi byt povazovana za nezavaznou informaci, a to i o se tyka

ich prav tietich osob, a $tuje uzivatele provedeni kontroly z vlastni strany za G¢elem ovéfeni vhodnosti
vyrobku pro predpokladanou aplikaci. K poutziti a aplikaci ze strany uZivatele dochézi bez moznosti kontroly ze strany
firmy, a proto tedy podléha odpovédnosti uzivatele. Eventudlni odpovédnost za skody se omezuje na kvalitu zbozi do-
daného firmou a uzivaného uzivatelem.

POUZE PRO POUZITi V ZUBNIM LEKARSTVI



hyd rorise KULLANIM SEKLI- TR

YUKSEK HASSASIVETLI GLGULER iGIN HIPER HIDROFILIK ADISYON SILIKONLARI (VINiL POLISILOKSANLAR)

KULLANIM

Hydrorise Putty: Tim lcii teknikleri icin tavsiye edilen esnek nihai yogunluk ile ik ol¢i icin vinil polisiloksan: ik asamalr teknik (gift
6lgii*) veya tek asamali (eszamanhi) teknik.

Hydrorise Heavy Body: Yiiksek viskoziteli vinil polisiloksan. Hydrorise akiskanlari (light body, extra light body veya regular body) ile
birlikte kullanilarak 6l¢ii kaplannin doldurulmas icin tek asamali (eszamanli) teknik icin uygundur.

Hydrorise Monophase: Orta viskoziteli hiper hidrofilik vinil polisiloksan. Kullanimi, monofaz teknik uygulamasinda hazirlama
akiskani ve bireysel dlcii kabinin doldurulmast icin tek viskoziteli materyal olarak tavsiye edilir. Aynca, tek asamali (eszamanli) teknikte
Hydrorise (light body, extra light body veya reqular body) akiskanlar ile birlikte kullanim tavsiye edilir

Hydrorise Regular Body: Orta viskoziteli hiper hidrofilik vinil polisiloksan. Hydrorise Putty veya Heavy Body ile birlikte tek asamali
(eszamanli) teknik uygulamasinda veya bireysel alcii kabr ile monofaz materyal olarak kullanim tavsiye edilr.

Hydrorise Light Body: Alcak viskoziteli hiper hidrofilik vinil polisiloksan. Hydrorise Putty veya Heavy Body ile birlikte iki asamah teknik
(gift olcii*) veya tek asamalt (eszamanh) teknik uygulamasinda kullanimi tavsiye edilir

Hydrorise Extra Light Body: (ok alcak viskoziteli hiper hidrofilik vinil polisiloksan. Hydrorise Putty veya Heavy Body ile birlikte iki
asamali teknik (Gift 6lci*) veya tek agamali (eszamanli) teknik uygulamasinda kullanim tavsiye edilir.

* Bu iriin iki asamalr teknik (gift l¢ii) uygulamasinda kullanildiginda, daha sonraki asamada parca kalitesini iyilestirmek icin dlciiniin
birinci sertleme asamasinda putty tizerine polietilenden bir ara tabakasinin yerlegtirilmesi tavsiye edilir.

0LCl KABI: HAZIRLAMA VE VAPISKANLAR

Rijit ve deforme olmama zelligine sahip olmalan sart ile standart ve/veya bireysel tim ol kaplaninin kullanim tavsiye edilir. Bu amag
dogrultusunda Hi-Tray — Zhermack oli kabi kullaniimas! tavsiye edilir.

Materyalin olci kabina dogru adezyonu, dzellikle agizdan ¢karma esnasinda hatalar Gnlemek icin ok Gnemlidir. Kuvvetl bir yapisma
qaranti etmek icin, kullanilan i kabi tipine ve materyaline uygun bir yapigkan segilmelidir.

UNIVERSAL TRAY ADHESIVE: Metalden standart ol kabi icin yapiskan.

ONEMLI

Bireysel ol kabi kullanildiginda, daima dis hekimine kullanilan recinenin kendiliginden sertlesen veya foto polimer tipten oldugunun
sorulmasi gerekir.

Dogru kullanim icin, her bir yapiskan icin bildirilen kullanim talimatlaninin izlenmesi gerekir.

Hydrorise Putty (Kanistirma orani 1:1)

KARISTIRMA

- Sadece iliskin dozaj kagiklarint kullanarak kavanozlardan iki komponenti aliniz.

- Cizgisiz, esit diizeyde bir renk kitlesi elde edene kadar Hydrorise Putty Base ve Katalizirden ayni oranlan kanstinniz (Kanstirma
siirest: 30 saniye).

UYARILAR

- Orantilara uyunuz: daha fazla miktarda bir katalizor dozu sertlesme siiresini hizlandirmaz.

- Kullanimdan sonra kavanozlarin derhal kapatilmas! gerekir. Kapaklari ve dozaj kagiklari birbirleri ile degistirmeyiniz.

- Lateks eldivenler ile temas vinil polisiloksanlain sertlesmesini engelleyebilir. Lateks eldivenler ile dogrudan veya dolayh
temastan kagininiz. Her Kirletici izinin veya vinil veya nitril eldiven kullaniminin giderilmesi icin ellerin ozenle yikaniimas tavsiye edili.




- Vinil polisiloksanlar kimyevi olarak dayanikiidirlar, bu baglamda gémlekler ve elbiseler iizerinde leke birakmasindan kagiminiz.

Hydrorise Putty, Heavy Body, Monophase (Maxi Versiyon 380 ml, 5:1)

ALETIN HAZIRLANMAS

- Kollara bastirarak kapatma tipasini ikariniz (res. 1)

- Ureticinin talimatlanin izleyerek kartusu makineye yerlestiriniz.

- Materyal kg seviyesini egitleyiniz. Asin malzemeleri gidererek temizleyiniz (res. 2)

- Dinamik-statik karistirma ucunu dogru sekilde takip sabitleyiniz (res. 3)

- Kanigtirma ucu blokajini, Klipsleri (res. 4A) kartusa (res. 48) dogru sekilde sabitleyerek takiniz

- 5:1 Zhermack sistemi kartusu simdi kullanima hazirdir (res. 6).

- Kullanim sonrasinda, dinamik-statik kanstirma ucunu takil: birakin.
Degistirmek i¢in, kangtirma ucu blokajini 45° dondiiriin ve cekerek cikarin (res. 7A). Dinamik-statik kangtrma ucunu simdi
gikartabilirsiniz (res. 78).

- Kartusun gikarilmasi ve dedgistirilmesi igin makine treticisinin kullanim talimatlan izlenilmelidir.

UYARILAR

- Dinamik-statik  kanigtirma  ucunu ~ yerlestirmeden  énce  daima  malzeme  eslestirilmesini - uygulayiniz. Bu  uygulamay
yapmanis olmaniz takdirde, makineyi harekete geciriniz ve esit renk malzeme cikana kadar bekleyiniz; homojen olmayan kiitleyi
gideriniz ve kullanim asamasina geginiz.

- Sadece 5:1 Zhermack sisteminin orijinal Kartulanni, dinamik-statik kanstrma uclanni ve kanstirma ucu blokajlarimi
kullaniniz. Farkli kanigtirma uglannin kullanimi- optimal bir karistirma garanti etmez ve bu baglamda, sonug Gzerinde etki
qgostererek trtin kalitesinin yiksek niteliklerini tehlikeye sokar.

- Kanigtirma ucu blokaji, Zhermack sisterninden farli olan 5:1 kangtirma sistemleri kartuslar ile kullanilamaz.

Hydrorise light body, extra light body, regular body (kartus versiyonu 50 ml, 1:1)

ALETIiN HAZIRLANMASI

Aleti resimlerde gasterildidji gibi monte ediniz (res. 8A-88-9)

- Kangtirma ucunun monte edilmesinden once: tabanca kolu iizerinde hafif bir baski uyqulayarak ve sonra giderilmesi gereken
ufak bir miktar malzeme cikartarak iki komponentin (baz: katalizor) glkigini esitleyiniz (res. 10).

- Kangtirma ucunu ve gereki olmas halinde agiz igi ucunu Kartus tizerine gegirin (res. 11A-11B).

MALZEME OZELLIKLERI - (Technical Data)

Malzeme tzellikleri Tablo 1 (Table 1) de yer almaktadr:

Satir 1: Yogunluk 150 4823

Satir 2: Baz (base) ve katalizor (catalyst) kanstirma orani (Mixing ratio)
Satir 3: Basing altinda deformasyon (strain in compression)

Satir 4: Esnekligin geri kazanilmasl (recovery from deformation)
Satir 5: 24 saat iginde boyutsal kararlilk (Linear dimensional change)
Satir6: Sertlik Shore A (Hardness“Shore A")

Klinik kullanim siresi* - (TIMES FOR CLINICAL USE¥

Satir 7 Kanigtirma siresi (Mixing Time)

Satir 8: Toplam isleme siiresi (Total Working Time)

Satir 9: Agizda kalma siiresi (Time in Mouth)

Satir 10: Sertlesme siresi (Total Setting Time)

Satir 11: Hydrorise serisi drinleri vanilyali nane aroma ve tadina sahiptirler: bakiniz Tablo 1



*Klinik kullanim stireleri (malzemelerin ozellikleri, tablo 1 - Table 1°de yer almaktadir) 23°C— 73°F sicaklikta yapilmis bir kanistirma
olarak anlasiimalidir. Daha yiksek sicakliklar bu sireyi azaltir, daha alcak sicakirklar siireyi uzatirlar.

UYARI
Vinil polisiloksanlar hassas Kisilerde irritasyon veya diger alerjik reaksiyonlara sebep olabilirler.

OLCUNUN TEMiZLENMES] VE DEZENFEKTE EDILMES]

Musluk suyu altinda bol su e iyice durulandiktan sonra Glgi derhal dezenfekte edilebilr. Ideal dezenfeksiyon dlcii Zeta 7 solution
icine daldinlarak veya direkt Zeta 7 spray (Zhermack) piiskirtilerek saglanir. Diger dezenfeksiyon maddelerinin kullanilmast halinde,
{retici bilgilerini izleyiniz.

MODELLERIN MUHAFAZA EDILMES| VE DOKULMES]

Beklemek gerekmez. Modeller dezenfeksiyon sonrasinda derhal ve lciiniin oda sicakliginda muhafaza edilmesi sarti ile maksimum iki
hafta icinde doklebilir. Hydrorise piyasada bulunan en kaliteli algilarin timdi ile polidretan recineleri ile uyumludur. Asinmig dislerin
agizda kalan bolimleri icin ekstra sert algl kullanilmas! tavsiye edilir: Elite Rock / Elite Rock Fast (Zhermack) ve asagida belirilen
modellericin sert alg: Elite Model/Elite Model Fast (Zhermack).

TABANCANIN TEMiZLENMES| VE DEZENFEKTE EDILMESI

Aygitin temizlenmesi, dezenfeksiyonu ve olasi soguk ya da otoklavda sterilizasyonu igin Greticinin uyun. Dezenfeksiyon igin
Zeta 3 (Zhermack), s sterilizasyon igin Zeta 2 (Zhermack) kullaniimasl tavsiye edilir.
DEPOLAMA VE GARANTI

Hydrorise 6lcii materyalleri, dodru sekilde 5° ve 27°C/ 41°- 80°F arasinda muhafaza edildikleri takdirde, iretim tarihinden itibaren 36
aylik bir siire boyunca garanti edilirler

GALVANIZASYON
Hydrorise dlgileri bakir veya giimils ile galvanize edilebilirler.

ONEMLI UYARILAR: Uriinlerimizin kullanimina dair sz, yazil veya demonstrasyon aracili le sadlanan danismanlik, discilik
tekniginin ve know-how'umuzun halihazirda ulasmis oldugu en gelismis diizeye dayanmaktadir. Saglanan bilgiler, baglayic
ozelligi olmayan bir bilgi olarak kabul edilmelidir ve olasi {iciincil sahislarin haklanina iliskin olarak da profesyonel operatori,
{iriiniin ongoriilen uygulamaya uygun olup olmadigini sahsen kontrol etmek sorumlulugundan muaf kilmamaktadir. Uriinlerin
profesyonel operatdrler tarafindan kullanim ve uygulamasi Messese tarafindan herhangi bir kontrol imkani bulunmaksizin
qerceklesir ve bu baglamda kullanim ve uygulamaya iliskin sorumluluk profesyonel operatore aittir. Olasi zarar sorumlulugu,
Miessese tarafindan tedarik edilmig ve profesyonel operator tarafindan kullanilan mal degeri ile sinirlidir.

SADECE DISLERLE iLGILi KULLANIM IgiN



hyd rorise MODALITATE DE FOLOSIRE - RO

SILICONI DE ADITIE (VINILPOLISILOXANI) HIDROFILICI PENTRU AMPRENTE DE MARE PRECIZIE

UTILIZARE
Hydrorise Putty: Vinilpolisiloxan pentru amprenta preliminard cu consistenta finala elasticd, recomandat
pentru toate tehnicile de amprema tehnica in doud faze (dubla*amprenta) sau o singuré faz (simultand)

ise Heavy Body: Vinil i cu vascozitate ridicata. Indicat pentru tehnica intr-o smguva faza
(simultana) ca material cu vascozitate unicd, pentru umplerea por dividuale in c inatie cu
fluidele Hydvonse (light body, extra light body sau regular body).

p ic cu vascozitate medie. Indicat in tehnica monofazata
cu material cu o vascozna(e unica ca fluid in jurul bonturilor preparate si pentru umplerea portamprentei
individuale. Deasemeni, mai este indicat impreund cu fluidele Hydrorise (light body, extra light body sau
regular body) in tehnica cu o singuré faza (simultand).

Hydrorise Regular Body: Vinilpolisiloxan hiperhidrofilic cu vascozitate medie. Recomandat in tehnica cu
o singura faza (simultana) in combinatie cu Hydrorise Putty sau Heavy body, sau ca material monofazat
pentru portamprenta individuald.

Hydrorise Light Body: Vinilpolisiloxan hiperhidrofilic cu vascozitate redusa recomandat pentru tehnica cu
doud faze (dubla*amprenta) sau cu o singuré faza (simultana) in combinatie cu Hydrorise Putty sau Heavy
body.

Hydrorise Extra Light Body: Vinilpolisiloxan hiperhidrofilic cu véscozitate foarte redusa recomandat
pentru tehnica cu doua faze(dubla*amprenta) sau cu o singura faza (simultana) in combinatie cu Hydrorise
Putty sau Heavy body.

*Cand se utilizeaza acest material in tehnica cu doua faze (amprentd dubld), recomandam utilizarea
pe putty a unei folii de distantiere din polietilena in timpul primei faze de priza a amprentei pentru a
imbunétati calitatea detaliului in timpul fazei succesive.

LINGURILE DE AMPRENTA: PREGATIRE §I ADEZIVI

Se recomanda toate lingurile de amprenta standard si/sau individuale, cu conditia ca acestea sa fie
deformabile si rigide. In acest scop se recomanda lingurile de amprenta Hi-Tray - Zhermack.

Aderarea materialului pe lingurile de amprentd este fundamentala pentru evitarea aparitiei de erori, mai
ales in faza de indepartare din cavitatea bucald. Pentru a garanta o adeziune stransa alegeti adezivul
adecvat in functie de tipul si de materialul lingurii folosite.

UNIVERSAL TRAY ADHESIVE: Adeziv pentru lingurile standard din metal.

IMPORTANT

In cazul lingurii de amprenta individuale, trebuie sa intrebati intotdeauna tehnicianul dacé rasina folosita
este auto sau fotopolimerizabil.

Pentru o intrebuintare corectd, respectati instructiunile de folosire ale fiecarui adeziv in parte.

Hydrorise Putty (Raport de amestecare 1:1)

AMESTECARE

- Scoateti din recipiente cantitatile necesare din cele doua componente, folosindu-va exclusiv de lingurile
dozatoare respectivele.

- Amestecati in proportii egale Hydrorise Putty Base si Catalizator, pana la obtinerea unei mase de culoare
uniforma fara striatii (Timp de amestecare: 30 sec.).

AVERTISMENTE



- Respectati proportiile: 0 doza mai mare de catalizator nu accelereaza timpii de priza.

- Inchideti recipientii imediat dupé folosire. Nu inversati dopurile si nici lingurile dozatoare.

- Priza vinilpolisiloxanilor este inhibatd de contactul cu manusile din latex. Evitati contactul direct sau
indirect cu manusa de latex. Se recomanda spalarea atenta a méinilor pentru eliminarea oricarei urme de
impuritati sau folosirea manusilor din vinil sau nitril.

- Vinilpolisiloxanii sunt rezistenti din punct de vedere chimic, evitati asadar patarea halatelor si a hainelor.

Hydrorise Putty, Heavy body, Monophase (Versiune Maxi 380 ml, 5:1)

PREGATIREA DISPOZITIVULUI

- Scoateti dopul apasand parghiile autoblocante, iar apoi indepartati-| (fig. 1)

- Introduceti cartusul in pistol conform cu instructiunile producatorului.

- Egalizati nivelul materialului la iesirea din cartus. Curatati eliminand materialul in exces (fig. 2).

- Introducet; si fixati in mod corect tija de amestec dinamico-statica (fig. 3)

- introduceti dispozitivul de blocare a varfului fixand in mod corect elementele de prindere (fig. 4A) in
cartus (fig. 4B).

- Cartusul sistemului 5:1 Zhermack este gata acum pentru utilizare (fig. 6).

- Dupa utilizare, lasati atasata tija de amestec dinamico-statica.
Pentru a o inlocui rotiti dispozitivul de blocare a varfului cu 45° si indepartati-| (fig. 7A). Scoateti apoi tija
de amestecare dinamico-static (fig. 7B).

- Pentru scoaterea si inlocuirea cartusului respectati instructiunile de folosire ale producatorului pistolului.

AVERTISMENTE

Executati intotdeauna egalizarea materialului la iesirea din cartus inainte de a introduce tija de amestecare

dinamico-statica. In caz contrar, porniti masina si asteptati pand cand culoarea materialului va deveni

uniforma,apoi eliminati prin téiere masa neomogena si continuati cu utilizarea corecta.

- Folositi exclusiv cartuse, tije de amestecare dinamico-statice si dispozitivele de blocare a varfului
originale, ale sistemului 5:1 Zhermack. Folosirea altor tije de amestecare nu garanteazd o amestecare
optimala si astfel poate compromite caracteristicile de calitate superioara ale produsului interferand
asupra rezultatului final.

- dispozitivul de blocare a varfului nu poate fi folosit cu cartuse pentru sisteme de omogernizare 5:1
diferite de sistemul Zhermack.

Hydrorise light body, extra light body, regular body (versiune cartus 50 ml, 1:1)

PREGATIREA DISPOZITIVULUI

- Montati dispozitivul dupa cum este ilustrat in desene (fig. 8A-8B-9).

- Inainte de montarea varfului: egalizati iesirea celor doua componente (baza:catalizator) exercitand
o usoare apasare pe levierul pistolului si impingeti afard o mica cantitate de material care trebuie
indepartata (fig. 10).

Introduceti tija de amestecare si varful intraoral(dacé e necesar)pe cartus (fig. 11A-11B).

CARACTERISTICI ALE MATERIALELOR - (Technical Data)

Caracteristicile materialelor sunt aratate in Tabelul 1 (Table 1):

Réndul 1: Consistenta ISO 4823

Réndul 2: Raport de amestec baza (base) si catalizator (catalyst) (Raport de amestec)
Réndul 3: Deformarea la compresie

Randul 4: Revenire elasticd

Randul 5: Stabilitate dimensionala la 24 de ore (modificare dimensionala liniar)
Randul 6: Duritate Shore A

Timpi de utilizare clinicd*



Réndul 7: Timp de amestecare

Réndul 8: Timp total de lucru

Réndul 9: Timp de lucru in cavitatea bucala

Réndul 10: Timp de priza

Réndul 11: Produsele liniei Hydrorise au 0 aroma cu gust de menta si vanilie - vezi tabela 1

*Timpii de utilizare clinica (arétati in tabelul 1, caracteristici ale materialelor) se inteleg din momentul
omogenizarii la o temperaturd de 23°C - 73°F. Temperaturile mai ridicate reduc acesti timpi, temperaturile
mai joase i prelungesc.

AVERTISMENT
La subiectii sensibili vinilpolisiloxanii pot provoca ritatii sau alte reactii alergice.

CURATAREA $I DEZINFECTAREA AMPRENTEI

Dupa ce a fost cldtita din abundenta sub jet de apa, amprenta poate fi dezinfectata imediat. O dezinfectie
ideala se obtine introducand amprenta in Zeta 7 solution sau pulverizand direct Zeta 7 spray (Zhermack).
Daca utilizati alti dezinfectanti, respectati instructiunile producétorului.

PASTRAREA $I TURNAREA MODELELOR

Nu este nevoie sa asteptati, turnarea poate fi executata imediat dupa dezinfectie si pand la un maxim de
doud saptdmani, cu conditia ca amprenta sa fie pastrata la temperatura mediului ambient.

Hydrorise este compatibil cu toate tipurile de ghipsuri si rasinile poliuretenice de pe piatd. Se recomanda
utilizarea ghipsului extradur pentru bonturi: Elite Rock / Elite Rock Fast (Zhermack) si gips dur pentru
modele: Elite Model/Elite Model Fast (Zhermack).

CURATAREA $| DEZINFECTAREA DISPENSERULUI

Respectati instructiunile fabricantului la curatarea, dezinfectarea sau sterilizarea la rece sau in autoclava a
dozatorului. Pentru dezinfectie se recomanda utilizarea a Zeta 3 (Zhermack),iar pentru sterilizare lichida
utilizati Zeta 2 (Zhermack).

PASTRAREA $| GARANTIA
Materialele de amprenté Hydrorise sunt garantate pentru o perioada de 36 de luni incepand cu data de
productie dacé sunt pastrate in mod corect intre 5° 5i 27°C/ 41°- 80°F.

GALVANIZARE
Amprentele din Hydrorise pot fi galvanizate cu cupru sau argint.

OBSERVATII IMPORTANTE: Consultanta data in mod verbal, in scris sau prin demonstratii, privind folosirea produselor
noastre, se bazeaza pe starea actuala a tehnicii dentare si a know-how-ului nostru. Aceasta trebuie sa fie considerata
ca o informatie formala, inclusiv cu privire la orice drepturi ale tertelor persoane si nu-| dispenseaza pe operatorul
profeswnal dea comvola persona\ daca prcdusul este potrivit penuu aplicarea prevazuta Utilizarea si aplicarea din
,, P are Ioc fara posibil de control din partea producatorului, astfel incat acestea depind

i 0 eventuala ré pentru daune se limiteaza la valoarea marfii furnizate
de producator si utilizata de operatorul profesional.

NUMAIPENTRU UZ DENTAR



hyd rorise UPUTSTVO ZA UPORABU - HR

ADICISKI SILIKONI (VINILPOLISILOKSANI) HIPERHIDROKOMPATIBILNI ZA OTISKE VISOKE
PRECIZNOSTI

PRIMJENA

Hydrorise Putty: Vinilpolisiloksan za prvi otisak elasticne zavrsne konzistencije, preporucuje se
za sve tehnike otisaka: dvofazne tehnike (dvostruki otisak*) ili jednofazne tehnike (simultane).
Hydrorise Heavy Body: Vinilpolisiloksan visoke viskoznosti. Savjetuje se za jednofaznu tehniku
(simultanu), za punjenje Zlice u povezivanju s fluidima Hydrorise (light body, extra light body ili
regular body).

Hydrorise Monophase: Hiperhidrokompatibilan vinilpolisiloksan srednje viskoznosti. Namije-
njen za monofazne tehnike kao materijal jedinstvene viskoznosti kao fluid za pripremu i punjenje
individualnih Zlica. Takoder je namijenjen povezivanju s fluidima Hydrorise (light body, extra light
body ili regular body) u jednofaznoj (simultanoj) tehnici.

Hydrorise Regular Body: Hiperhidrokompatibilni vinilpolisiloksan srednje viskoznosti. Preporu-
Cuje se za jednofaznu (simultanu) tehniku u povezivanju s Hydrorise Putty ili Heavy body ili kao
monofazni materijal za individualne Zlice.

Hydrorise Light Body: Hiperhidrokompatibilni vinilpolisiloksan niske viskoznosti za dvofaznu
tehniku (dvostruki otisak®) ili jednofaznu (simultanu) tehniku u povezivanju s Hydrorise Putty
ili Heavy body.

Hydrorise Extra Light Body: Hiperhidrokompatibilni vinilpolisiloksan vrlo niske viskoznosti za
dvofaznu tehniku (dvostruki otisak*) ili jednofaznu (simultanu) tehniku u povezivanju s Hydrorise
Putty ili Heavy body.

*Preporuca se za dvofaznu tehniku (dvostruki otisak) tijekom prve faze uzimanja otiska koristiti
list za odvajanje od polietilena kako bi se poboljsala kvaliteta reprodukcije detalja u sljedecoj fazi.

ZLICA: PRIPREMA | ADHEZIVI

Preporucaju se sve standardne i/ili individualne Zlice, ali moraju biti otporne na deformacije i kru-
te. Za tu svrhu preporuca se uporaba Zlice Hi-Tray - Zhermack.

Prijanjanje otisnog materijala za zlicu kljucno je za izbjegavanje gresaka, posebice pri vadenju iz
usne Supljine. Da bi se osigurala cvrsta veza potrebno je odabrati adheziv koji odgovara vrsti Zlice
i materijalu od kojeg je izradena.

UNIVERSAL TRAY ADHESIVE: Adheziv za standardne metalne Zlice.

VAZNO
U slucaju da se radi o individualnoj Zlici, nuzno je saznati od zubnog tehnicara je li izradena od

izirajuceg ili fotopolimeriziraju¢eg materijala.
Za pravﬂnu uporabu pridrzavajte se uputa za uporabu svakog pojedinog adheziva.

Hydrorise Putty (Omjer mijesanja 1:1)

MUESANJE

- Izvadite obje komponente iz kantica, sluzeci se iskljucivo prilozenim zlicama za doziranje.

- Izmijesajte jednake omjere baze Hydrorise Putty Base i katalizatora, dok ne dobijete smjesu jed-
nolike boje bez prosaranih linija (vrijeme mijesanja: 30 sekundi).

UPOZORENJA
- Postujte zadane omjere: povecavanije koli¢ine katalizatora nece ubrzati vrijeme stvrdnjavanja.



- Kantice zatvorite odmah nakon uporabe. Poklopci i Zlice za doziranje se ne smiju zamijeniti.

- Kontakt s rukavicama od lateksa moze sprijeciti stvrdnjavanje vinilpolisiloksana. Izbjegavajte
izravan ili neizravan kontakt s rukavicama od lateksa. Savjetuje se da temeljito operete ruke kako
bi se uklonio svaki trag lateksa ili da koristite rukavice od vinila ili nitrila.

- Vinilpolisiloksan je kemijski otporan, stoga budite oprezni da ne dode u dodir s odjecom.

Hydrorise Putty, Heavy body, Monophase (Verzija Maxi 380 ml, 5:1)

PRIPREMA UREDAJA

- Skinite poklopac tako da pritisnete polugicu i uklonite ga (sl. 1)

- Umetnite kartusu u stroj prema uputama proizvodaca.

- Izjednacite razinu izlaza materijala. Uklonite visak materijala (sl. 2).

- Umetnite i ispravno ugvrstite dinamicko-staticki nastavak za mijesanje (sl. 3)

- Umetnite blokator nastavka ispravno fiksirajuci pri¢vrsne elemente (sl. 4A) za kartusu (sl. 4B)

- Kartusa sustava 5:1 Zhermack je spremna za uporabu (sl. 6).

- Nakon uporabe ne skidajte dinamicko-staticki nastavak mijesanje. Da biste ga zamijenili okreni-
te blokator nastavka za mijesanje za 45° i skinite ga (sl. 7A). Zatim uklonite dinamicko-staticki
nastavak za mijesaje (sl. 7B).

- Za uklanjanje i zamjenu kartuse slijedite upute proizvodaca uredaja.

UPOZORENJA

- Uvijek izvrsite izjednacavanije izlaza materijala prije umetanja dinamicko-stati¢kog nastavka za
mijesanje. U suprotnom ukljucite stroj i pratite izlazak materijala dok boja ne postane jednoli¢na,
uklonite nehomogenu masu i nastavite s uporabom.

- Koristite iskljucivo originalne kartuse, dinamicko-staticke nastavka za mijesnje i blokator na-
stavka za mijesanje sustava 5:1 Zhermack. Uporabom drugih nastavaka za mijesanje ne jamci
se optimalno mijesanje i moze se ugroziti visoka kvaliteta proizvoda te nepovoljno utjecati na
konacni rezultat.

Blokator nastavka za mijesanjene moze se koristiti s kartusama za sustave mijesanja 5:1 razli-
citim od sustava Zhermack.

Hydrorise light body, extra light body, regular body (verzija kartusa 50 ml, 1:1)

PRIPREMA UREDAJA

- Montirajte uredaj kao sto je prikazano na crtezima (sl. 8A-8B-9).

- Prije montiranja nastavka za mijesanje: izjednaCite razinu izlaska dviju komponenata
(baza:katalizator) laganim pritiskom na polugu dozatora, pri cemu e iza¢i manja koli¢ina mate-
rijala koju valja ukloniti (sl. 10).

- U kartusu umetnite nastavak za mijesanje i po potrebi intraoralni alat (sl. 11A-11B).

KARAKTERISTIKE MATERIJALA - (Technical Data)

Karakteristike materijala navedene su u Tablici 1 (Table 1):

Red 1: Konzistencija ISO 4823.

Red 2: Omjer mijesanja baze (base) i katalizatora (catalyst) (Mixing ratio)
Red 3:Tlacno naprezanje (strain in compression)

Red 4: Elasticni povrat (recovery from deformation)

Red 5: Dimenzijska stabilnost u 24 sata (Linear dimensional change)
Red 6: Tvrdoca Shore A (Hardness “Shore A”)

Vremena klinicke uporabe* - (TIMES FOR CLINICAL USE*)

Red 7: Vrijeme mijesanja (Mixing Time)

Red 8: Ukupno vrijeme rada (Total Working Time)




Red 9:Vrijeme u ustima (Time in Mouth)
Red 10: Vrijeme stvrdnjavanja (Total Setting Time)
Red 11: Proizvodi linije Hydrorise imaju aromu i okus Vanilija-Menta: vidi tablicu 1.

*Vremena klinicke uporabe (navedena u tablici 1 - Table 1, karakteristike materijala) odnose se
na mijesanje pri temperaturi od 23°C - 73°F. Vise temperature skracuju, a nize temperature pro-
duzuju vrijeme uporabe.

UPOZORENJE:
Kod osjetljivih pacijenata vinil polisiloksani mogu uzrokovati iritaciju i druge alergijske reakcije.

CISCENJE | DEZINFEKCIJA OTISKA

Nakon ispiranja pod teku¢om vodom, otisak se odmah moze dezinficirati. Optimalna dezinfekcija
postize se uranjanjem otiska u otopinu Zeta 7 ili izravnim prskanjem Zeta 7 sprejem (Zhermack).
Ako rabite druga dezinfekcijska sredstva, slijedite upute proizvodaca.

CUVANJE | IZLIJEVANJE MODELA

Izlijevanje modela moze zapoceti odmah nakon dezinfekcije ili nakon najvise dva tjedna ako se
otisak ¢uva na sobnoj temperaturi. Hydrorise je kompatibilan sa svim boljim vrstama gipsa na
trzistu kao i s poliuretanskim smolama. Preporuca se uporaba ekstra tvrdog gipsa za bataljke:
Elite Rock / Elite Rock Fast (Zhermack) i tvrdi gips za modele: Elite Model / Elite Model Fast
(Zhermack).

CISCENJE | DEZINFEKCIJA DOZATORA

Prilikom ¢i3cenja, dezinfekcije i eventualne sterlllzacue uredaja, hladne ili u autoklavu, pridrzavajte
se uputa proizvodaca. Za dezinfekciju se preporu¢a uporaba sredstva Zeta 3 (Zhermack), a za
tekucu sterilizaciju Zeta 2 (Zhermack).

SKLADISTENJE | JAMSTVO
Otisni materijali Hydrorise imaju jamstveni rok od 36 mjeseci od datuma proizvodnje ako se
ispravno ¢uvaju na temperaturi izmedu 5°i 27°C/ 41°- 80°F.

GALVANIZACIJA
Otisci od materijalaHydrorise mogu se galvanizirati bakrom ili srebrom.

VAZNE NAPOMENE: Svi savjeti o uporabi nasih proizvoda preneseni verbalno, bilo pisanim putem ili putem de-
monstracija, temelje se na poznavanju najsuvremenijih zubarskih tehnika. Te se informacije ne mogu smatrati ob-
vezujucima, kao u slucaju eventualnih prava trecih strana, te ne oslobadaju stru¢njaka obveze da osobno provjeri
odgovara li proizvod odredenoj primjeni. Proizvodi se koriste i primjenjuju od strane stru¢njaka, pri ¢emu proizvo-
dac nema mogucnost nadzora, te stoga predstavljaju odgovornost samog strucnjaka. Eventualna odgovornost za
nastale Stete ogranicava se na vrijednost robe isporucene i koristene robe.

SAMO ZA DENTALNU UPORABU



hyd rorise HASZNALATI UTASITAS - HU

HO HATASARA SZINVALTO ES HIPER HIDROKOMPATIBILIS ADDICIOS SZILIKONOK (VINIL-
POLISZILOXANOK) PRECIZIOS LENYOMATOKHOZ.

ALKALMAZAS

Hydrorise Putty: Rugalmas végsé konzisztencijd vinil-polisziloxa és7itésé| amely
minden lenyomatvételi technikdhoz javasolt: kétfazisu kétidejii (dupla \enyomat*i vagy kétfazisi egyideji
technika.

Hydrorise Heavy Body: Magas viszkozitasu vinil-polisziloxan. A kétfazisu egyidejii technikanal a lenyo-
matkanal feltoltéséhez javasolt a Hidrorise (light body, extra light body vagy regular body) folyadékokkal
kombina’lva.

Kozepes vi itasd, nagyon hi ibilis vinil-polisziloxan. Az egyfazisu
egyldeju technikanal javasolt mint egységes viszkozitasu anyag, a a k lyadékként, valamint
az egyéni kanal feltoltéséhez. Emellett a Hidrorise (I\ght body, extra light body vagy regular body) folyadé-
kokkal kombinalva a kétfazisi egyideji

Hydrorise Regular Body: Kézepes vi U, hiper hi ibilis vinil-polisziloxan. A kétfazisa egy-
ideji technikahoz javasolt a Hydrosise Putty-val vagy Heavy body-val kombinélva, vagy pedig egyfazisu
egyidej(i anyagként egyéni kandllal.

Hydrorise Light Body: Alacsony vi: itasu, hiper hi ibilis vinil-polisziloxan, amely a kétfazisu
kétidejli (dupla lenyomat*) vagy kétfazisu egyideji technikdhoz javasolt a Hydrorise Putty-val vagy Heavy
body-val kombinélva.

Hydrorise Extra Light Body: Njagyon alacsony vi: itasd, nagyon hi ibilis vinil-

amely a kétfazisi kétidejii (dupla lenyomat*) vagy kétfazisi egyidejii technikéhoz javasolt a Hydrorise
Putty-val vagy Heavy body-val kombinalva.

*Azt tanacsoljuk, hogy a kétfazisu kétidejli (dupla lenyomat) technikénal a lenyomatvétel elsé szakaszaban
hasznéljon a putty-n egy polietilén tavtart6 lapot, hogy a részletvisszaadas minésége javuljon a kvetkezé
fézisban.

LENYOMATKANAL: ELOKESZITES ES KANALRAGASZTOK

Mindenfajta standard és/vagy egyéni kanal ajanlott, amennyiben nem deformalhat6 és merev. Erre a célra
a Hi-Tray - Zhermack lenyomatkanalakat javasoljuk.

A lenyomatanyag tapadasa a kandlra donté szerepet jétszik a hibak elkeriilésében, kiilénosen a szajbol tor-
ténd kivétel soran. Az erds tapadas biztositasdhoz a 6anyagot a hasznélt al tipusanak
és anyaganak figyelembevételével kell kivalasztani.

UNIVERSAL TRAY ADHESIVE: Ragaszt¢ standard fém lenyomatkanalhoz.

FONTOS!
Egyéni kanél esetében kérdezze meg a fogtechnikust, hogy a hasznalt gyanta onkoto vagy fényre koto.
A helyes alkalmazashoz tartsa be az egyes ok

Hydrorise Putty (Keverési arany: 1:1)

KEVERES

- Vegye ki a két k 15t a tégelyekbdl, és a kiméréshez kizardlag csak az adagolokanalakat hasznalja.
- Azonos aranyban keverje 6ssze a Hydrorise Putty bazist és katalizétort, és addig kevergesse amig egysé-




ges szind, csikok nélkili pasztat nem kap (Keverési idé: kb. 30 masodperc).

FIGYELMEZTETESEK

- Tarsta be az ardnyokat: nagyobb mennyiséqi katalizator nem gyorsitja meg a kotési

- Hasznélat utédn azonnal zarja be a tégelyeket. Ne cserélje fel sem a tégelyek fedeleit sem az adago\okana»
lakat.

- A vinil-polisziloxanok keményedését a latex kesztyiik gatoljak. Keriilje a latex kesztyiivel valé kozvetlen
vagy kozvetett érintkezést! Azt tanacsoljuk, hogy alaposan mossa meg a kezét az dsszes szennyezédés

vagy aljon vinil- vagy nitri
- Avinil-polisziloxdnok kémiailag ellenalloak, ezért tigyeljen, hogy ne piszkolja be a kopenyét és a ruhajat.

Hydrorise Putty, Heavy body, Monophase (Maxi kiszerelés 380 ml, 5:1)

A KESZULEK ELOKESZITESE

- Vegye le a zarokupakot (igy, hogy a karokat 6sszeszoritja, majd leveszi a kupakot (1 dbra).

- Tegye be a patront a gépbe a gyarto utasitasai szerint.

- Egyenlitse ki az anyag adagolasanak szintjét. A kipréselt anyag eltavolitasaval tisztitsa meg a feliiletet (2.
abra).

- Tegye fel és rogzitse helyesen a dinamikus-statikus keverécsort (3. dbra).

- Tegye fel a csGr-régzitét Ugy, hogy a kapcsoldelemeket (4A dbra) helyesen rogziti a patronba (4B ébra).

- Ekkor Zhermack 5:1 rendszer patronja készen éll a hasznalatra (6. bra).

- Hasznélat utén hagyja a helyén a dinamikus-statikus keverécsért. A cseréhez forgassa el 45°-kal a cs6r-
r8gzit6t és hizza le (7A. dbra). Ezutén vegye le a dinamikus-statikus kever6csort (7V. abra).

- A patron eltavolitasahoz és cseréjéhez kévesse a gép gyartdjanak utasitasait.

FIGYELMEZTETESEK

- Mindig végezze el az anyag egyenletes adagolésanak bedllitasat mielGtt feltenné a dinamikus-statikus
keverdcsort. Ellenkezé esetben inditsa be a gépet és varja meg, amig a kipréselt anyag szine egyenletes
nem lesz. Tavolitsa el a nem homogén szin(i anyagot és kezdje el a késziilék hasznalatat.

- Kizarolag csak a Zhermack 5:1 rendszer eredeti patronjait, dinamikus-statikus keverécsérjeit és csor-rog-
zit6jét hasznaljal Mas tipusti kever6cs6rok hasznalata nem biztositja az optimalis keverést, és negativ
hatéssal lehet a termék kivalo jellemzdire és a végeredményre.

- A cs6r-rogzitét nem lehet a Zhermack rendszertdl eltér6 5:1 keverérendszerekhez hasznalni.

Hydrorise light body, extra light body, regular body (50 ml patronos kiszerelés, 1:1)

A KESZULEK ELOKESZITESE

- Szerelje Gssze a késziiléket a (8A-8B-9. abra) rajzokon lathatd modon.

- A csor felszerelése el6tt a pisztoly karjéra enyhe nyomast kifejtve és kis mennyiségi anyagot kipréselve
egyenlitse ki a két komponens (bazis:katalizator) szintjét, majd tavolitsa el a kipréselt anyagot (10. abra).

- Ezutan tegye fel a patronra a keverdcsticsot és az esetleges intraordlis csticsot (11A-11B. &bra).

AZ ANYAGOK JELLEMZO! - (Technical Data)

Az anyagok jellemz6i az 1. tablazatban (Table 1) talalhatok:
onzisztencia 1SO 4823.

+ Bazis (base) és katalizator (catalyst) keverési arany (Mixing ratio)
: Alakvaltozas dsszenyomas hatasara (strain in compression)

4. sor: Rugalmas visszaalakulas (recovery from deformation)

5. sor: Linedris méretvaltozas 24 ora utan (Linear dimensional change)
6. sor: ShoreA keménység (“Shore A” hardness)




7. sor: Keverési idé (Mixing Time)
8. sor: Teljes feldolgozasi id6 (Total Working Time)

9. sor: Szajban tartasi id6 (Time in Mouth)

10. sor: Kotési idé (Total Setting Time)

11. sor: A Hydrorise termékcsaldd tagjai vanilids menta illattal és izzel rendelkeznek - lasd 1. tablazat.

*A Klinikai felhasznéldsi idoket (Idsd 1. tablazat - Table 1, az anyagok jellemzéi) a 23°C/73°F-on térténd
keverés kezdetétdl kell szamitani. Magasabb hémérséklet cs6kkenti, alacsonyabb hémérséklet meghosz-
szabbitja a jelzett idoket.

FIGYELMEZTETES
Erzékeny személyeknél a vinil-polisziloxanok irritaciét vagy més allergias reakciokat valthatnak ki.

A LENYOMAT TISZTITASA ES FERTOTLENITESE

B6, folyd vizes oblités utan a lenyomat azonnal fertétlenithetd. Az idedlis fertGtlenités gy érheto el, ha a
lenyomatot Zeta 7 solution oldatba meriti vagy kozvetlenil bepermetezi Zeta 7 spray-vel (Zhermack).
Mas fertétlenitGszerek hasznalatéval kapcsolatban tartsa be a gyarto utasitasait.

A MODELLEK KONZERVALASA ES KIONTESE

Nincs sziikség varakozésra, a modell azonnal, a fertétlenités utan is kionthetd legfeljebb két héten beliil,
ha a lenyomatot szobahémérsékleten tartjak. A Hyrorise a piacon tallhato 6sszes jo minéségu gipsszel
és poliuretan gyantaval ibilis. Csonkokhoz valé szuperkemény gipsz hasznalatat javasoljuk: Elite
Rock / Elite Rock Fast (Zhermack) és kemény modellgipsz: Elite Model / Elite Model Fast (Zhermack).

A PISZTOLY TISZTITASA ES FERTOTLENITESE

A és esetenkéti tisztita fertétlenité: vagy hideg sterilizala minden esetben a gyar-
t6 altal megadott utasitasokat kell kvetni. Fertétlenitéshez a Zeta 3 (Zhermack), a folyékony sterilizélashoz
pedig a Zeta 2 (Zhermack) hasznalatét javasoljuk.

TAROLAS ES JOTALLAS

A Hydrorise lenyomatanyagok mindsége a gyartasi datumtol szamitott 36 honapig garantalt, ha megfelelé
médon, 5° és 27°C (41°-80°F) kozott vannak térolva.

GALVANIZALAS

A Hydrorise |

vagy ezisttel gal

FONTOS MEGJEGYZESEK: A termékeink hasznalatara vonatkozé szébeli, irdsos vagy bemutatdkon elhang-
26 szaktanacsadas a fogaszati technolégia mai allasén és az altalunk alkalmazott know-how-n alapszik.
Tandcsunkat nem kotelezé érvény felvildgositasnak kell tekinteni olyan esetekben is, amikor harmadik
fél esetleges jogai érintettek. Emellett nem mentesiti a felnasznalot attol a kételezettségétdl, hogy szemé-
lyesen atermék agat a tervezett asra. A termék alata és asa cé-
giink ellendrzésén kiviil &ll, ezért az On felel6sségét képezi. Az esetleges karfeleldsség mértéke az altalunk
szallitott és az On altal hasznalt termékek értékére korlétozodik.

CSAK FOGORVOSI HASZNALATRA



hydrorise $POSOB POUZITIA- SK

SILIKONY PRE ADICIU (VINYLPOLYSILOXANY) HYPERHYDROKOMPATIBILNE NA VELMI PRESNE
ODTLACKY.

POUZITIE
Hydrorise Putty: Vinylpolysiloxan na prvy odtlacok s elastickou findlnou konzistenciou, odporuca sa pre
vietky techniky odtlackov: dvojfazovi techniku (dvojstupfovi®) alebo;ednofazovu Uednostupnovu)

ise Heavy Body: Vil iloxan s vysokou viskozitou. Ur¢eny pre jed
techniku, na naplnenie odtlackovej lyzice v kombinacii s tekutinami Hydrorise (light body, extra light body
alebo regular body).

t ibilny vi iloxan so strednou viskozitou. Urceny pre
jednofézovi techniku ako matenal s jedinou viskozitou ako tekutina na pripravu a naplnenie samostatnej
odtlackovej lyzice. Okrem toho je uréeny na kombinaciu s tekutinami Hydrorise (light body, extra light body
alebo regular body) v jednofazovej (Jednos(upnove)i (echmke

Regular Body: Hyp i 1 50 strednou . Odporucany
pre jednofazovu Uednostupnovu) techniku v komblnacu s Hydrorise Putty alebo Heavy body alebo ako
jednofézovy material s individudlnou odtlackovou lyZicou.

Light Body: Hyp: ibilny vinylpolysiloxan s nizkou viskozitou odporucany pre
dvojfazovui techniku jstupfiovd*) alebo jednofézovu (j fovt) v kombinacii s Hydrorise Putty
alebo Heavy body.

Hydrorise Extra Light Body: Hyp ibilny vi iloxan s velmi nizkou viskozitou
odporucany pre dvojfazovi techniku jstupfiovd*) alebo jednofazovd (jednostupiovt) techniku

v kombinacii s Hydrorise Putty alebo Heavy body.

*Odporica sa pouzivat dvojfazovi techniku (dvojstupriovi) s vymedzovacou polyetylénovou viozkou na
putty pocas prvej fazy pri vytvarani odtlacku na zlepsenie kvality detailov pocas nasledujtcej fazy.

ODTLACKOVA LYZICA: PRIPRAVA A PRILNAVE LATKY

Mozno odporucit vietky 3tandardné a/alebo individualne odtlatkové lyzice za predpokladu, Ze sa

nedeformuju a st tuhé. Na tento Ucel sa odporicaju odtlackové lyZice Hi-Tray - Zhermack.

Prilnavost materidlu odtlackovej lyzice je zakladnou vlastnostou, aby sa predislo chybdm hlavne pri

vyberani z Ust. Aby sa zabezpecila silnd vézba, zvolte si vhodné prilnavé latky podfa druhu a materialu

pouzivanej odtlackovej lyzice.

UNIVERSAL TRAY ADHESIVE: Prilnava latka pre Standardné kovové odtlackové lyzice.

DOLEZITE UPOZORNENIE

V pripade individualnej odtlackovej lyzice bude nevyhnutné opytat sa zubného technika, ¢i je pouzivana

Zivica auto alebo fotopolymerizovatelna.

Na zabezpecenie spravneho poutzitia dodrziavajte pokyny pre kazdu prifnavi latku.

Hydrorise Putty (Pomer miesania 1:1)

MIESANIE

- Odoberte dve zlozky z nadobiek, pouzite vyhradne prislusné davkovacie lyzicky.

- Zmiesajte v rovnakom pomere Hydrorise Putty Base a Katalyzator, az kym nedosiahnete rovnomerne
sfarbent masu, bez farebnych kvin (Doba miesania: 30 sek.).

UPOZORNENIA

- Dodrziavajte pomer: vy3sia davka katalyzatora dobu tvrdnutia neskrati.



- Zatvorte nadobky okamZite po pouziti. Nezamerite viecka a davkovacie lyZicky.

- Vytvrdnutiu  vinylpolysiloxanov brani kontakt s latexovymi rukavicami. Zabrante priamemu alebo
nepriamemu styku s latexovymi rukavicami. Odportca sa dokladné umytie rik, aby sa odstranili vietky
kontaminujiice stopy, mozete pouzit vinylové alebo nitrilové rukavice.

- Vinylpolysiloxény su chemicky odolné, preto davajte pozor, aby nedoslo k postriekaniu plasta alebo
odevov.

Hydrorise Putty, Heavy body, Monophase (Verzia Maxi 380 ml, 5:1)

PRIPRAVA ZARIADENIA

- Vyberte uzatvéracie viecko zablokovanim pacok a vybratim (obr. 1)

- Vlozte vlozku do stroja podfa pokynov vyrobcu.

- Zarovnajte hladinu materilu na vystupe. Ocistite nadbytocny material (obr. 2).

- Nasufite a spravne upevnite dynamicko-staticky zmie3avaci hrot (obr. 3)

- Zasunite blokovac hrotu, pricom sprévne nasadte zavesné prvky (obr. 4A) do vlozky (obr. 4B)

- Vlozka systému 5:1 Zhermack je teraz pripravend na pouzivanie (obr. 6).

- Po poutziti nechajte zmiesavaci dynamicko-staticky hrot vsunuty. Pri jeho vymene otocte blokovaé hrotu
045° a vytiahnite ho (obr. 7A). Potom zmiesavaci dynamicko-staticky hrot vyberte (obr. 7B).

- Privyberani a vymene vlozky dodrziavajte pokyny na pouzivanie a obsluhu od vyrobcu stroja.

UPOZORNENIA

- Materidl vzdy zarovnajte este pred vsunutim zmieSavacieho dynamicko-statického hrotu. V opatnom
pripade zapnite stroj a pockajte, kym za¢ne vychadzat material, az kym jeho farba nebude rovnomern,
odstrante nerovnomernd hmotu a potom za¢nite pouzivanie.

- Pouzivajte vyhradne origindlne vlozky, zmieSavacie dynamicko-statické hroty a blokovaée hrotov
systému 5:1 Zhermack. Pouzivanie inych zmiesavacich hrotov nezaru¢uje optimalne zmiesanie a preto
Mobze nepriaznivo ovplyvnit charakteristiky vysokej kvality vyrobku a mat vplyv na kone¢ny vysledok.

- Blokova¢ hrotu sa nesmie pouzit s viozkami na zmiesavanie 5:1 odlisnymi od systému Zhermack.

Hydrorise light body, extra light body, regular body (verzia s vlozkou na 50 ml, 1:1)

PRIPRAVA ZARIADENIA

- Zariadenie namontujte podla nékresov na obrézkoch (obr. 8A-88-9).

- Pred montazou hrotu: zarovnajte vystupujici material dvoch zloziek (zaklad:katalyzator) pomocou
mierneho tlaku na davkovac, vytlacte najprv trochu materialu, ktory treba vyhodit (obr. 10).

- Vsunite zmieSavaci hrot do vlozky a pripadnt intraoralnu $picku (obr. 11A-118B).

TECHNICKE CHARAKTERISTIKY MATERIALOV - (Technical Data)

Technickeé charakteristiky materialov st uvedené v Tabulke 1 (Table 1):

Riadok 1: Konzistencia ISO 4823.

Riadok 2: Pomer miesania zékladu (base) a katalyzétora (catalyst) (Mixing ratio)
Riadok 3: Deformécia pri tlaku (strain in compression)

Riadok 4: Elasticka obnova (recovery from deformation)

Riadok 5: Rozmerovi stabilita po 24 hodinach (Linear dimensional change)
Riadok 6: Tvrdost Shore A (Harness “Shore A”)

- (TIMES FOR CLINICAL USE*;

Riadok 7: Doba miesania (Mixing Time)

Riadok 8: Celkové doba spracovania (Total Working Time)

Riadok 9: Doba zotrvania v Ustach (Time in Mouth)

Riadok 10: Doba prilnutia (Total Setting Time)

Riadok 11: Vyrobky série Hydrorise maju prichut: Méty s vanilkou - pozrite tabulku 1




*Doby klinického pouzivania (uvedené v tabulke 1 - Table 1, technické charakteristiky materialov) sa
rozumejd od zaciatku miesania pri teplote 23°C - 73°F. Vysie teploty tieto doby skracuju, nizsie teploty
doby predlzuji.

UPOZORNENIE
U os6b citlivych na vi

CISTENIE A DEZINFEKCIA ODTLACKU

Ziskany odtlacok treba najprv starostlivo oplachnut pod te¢tcou vodou a potom je mozné ihned ho
dezinfikovat. Idedlne odtlacok vydezinfikujete ponorenim do roztoku Zeta 7 solution alebo priamym
postriekanim sprejom Zeta 7 spray (Zhermack). Pri pouzivani inych dezinfekénych pripravkov dodrziavajte
pokyny vyrobcu.

UCHOVAVANIE A ODLIEVANIE MODELOV

Netreba cakat, odlievat mozno okamzite po dezinfekcii a az po maximalne dva tyzdne, za podmienok, ze
odtlacok sa uchovava pri teplote ia. Hydrorise je ibilny so vsetkymi kvalitnymi sadrami na
trhu a s polyuretanovymi Zivicami. Odporuca sa pouzivat mimoriadne tvrdd sadrov hmotu na obrisené
zuby: Elite Rock / Elite Rock Fast (Zhermack) a tvrdd sadrovii hmotu na modely: Elite Model / Elite Model
Fast (Zhermack).

CISTENIE A DEZINFEKCIA DAVKOVACA

Pri ¢istent, dezinfekcii a pripadnej sterilizécii zariadenia za studena alebo pri jeho autoklavovani, postupujte
podla pokynov vyrobcu. Na dezinfekciu sa odporica pouzitie Zeta 3 (Zhermack), na sterilizaciu kvapalny
roztok Zeta 2 (Zhermack).

USKLADNENIE A ZARUKA

Zaruka na materialy na odtlacky Hydrorise plati pocas 36 mesiacov od vyroby, za podmienky, ze s spravne
skladované pri teplote 5° az 27°C/ 41°- 80°F.

GALVANIZACIA

Odtlacky pripravené s Hydrorise mozno galvanizovat medou alebo striebrom.

moéze dojst k iu alebo inym alergickym reakciam.

DOLEZITE POZNAMKY: Odborné rady poskytnuté Ustne, pisomne alebo ukézkou o pouzivani nasich vyrobkov
sa zakladaju na nasich poznatkoch o sii¢asnom stave a metodach pouzivanych v odontologii a nasom know-how.
Treba ich povaZovat za nezavazné informacie, aj vo vztahu k pripadnym prévam tretich, ktoré nezbavuju odborného
pracovnika povinnosti osobne skontrolovat, ¢i je produkt vhodny na predpokladané poutzitie. Pouzivanie a aplikaciu
produktu vykonava odborny pracovnik bez kontroly zo strany Firmy a preto za ne zodpoveda samotny odborny
pracovnik. Pripadna zod| inost za skody sa obmedzuje na hodnotu tovaru dodaného Firmou a pouzitého odbornym
pracovnikom.

IBA PRE DENTALNE POUZITIE



hyd rorise IZMANTOSANA - LV

HIDROFILI PIEVIENOJAMIE SILIKONI (VINILPOLISILOKSANS) AUGSTAS PRECIZITATES NOSPIEDU-
MIEM

PIELIETOJUMS

lydrorise Putty: Vinilpolisiloksans pirmajiem nospiedumiem ar elastigu beigu konsistenci. Tiek ieteikts
visam nospieduma metodém: divu fazu metodei (dubultnospiedums*) un vienas fazes metodei (vienlai-
ciga).
Hydrorise Heavy Body:

Augstas viskozitates vinilpolisiloksans.
Ir ieteikts vienas fazes metodei (vienlaiciga) nospiedumu plates pildisanai
savienojuma ar Hydrorise $kidumiem (Light Body, Extra Light Body vai Regular Body).

Hydrorise Monophase:
Vidéjas viskozitates ij |pas| hldroﬁls vmllpollsllaksans Ka materials ar unikalu viskozitati tiek ieteikts ka sagata-
vosanas $kidrums un indivi plates pildij Tiek ieteikts ari kombinacija ar Hydrorise

Skidumiem (Light Body, Extra Light Body vai Regular Body), izmantojot vienas fazes (vienlaicigu metodi).
Hydrorise Regular Body:

Vidéjas viskozitates ipasi hidrofils

vinilpolisiloksans. Tiek ieteikts kombinacija ar Hydrorise Putty vai Heavy Body, izmantojot vienas fazes (vien-
laicigu) metodi vai ka monofazes materials individualu nospiedumu platém.

Hydrorise Light Body: Zemas viskozitates ipasi hidrofils vmllpohsﬂoksans Tiek ieteikts kombinacija ar
Hydrorlse Putty vai Heavy Body, i jot divu fazu (duk d ) vai vienas fazes (vienlaicigu)

se Extra Light Body: Loti zemas viskozitates ipasi hidrofils v|n|\po||s|\oksans Tiek ieteikts kom-
ar Hydrorise Putty vai Heavy Body, i jot divu fazu ) vai vienas fazes
(vienlaicigu) metodi.

*Ja 30 izstradajumu izmanto, stradajot divu fazu (dubultnospiedumu) tehnika, més iesakam novietot uz
masas polietiléna starpliku pirmaja iespiedumu gazé, lai uzlabotu detalu kvalitati nakamaja faze.

NOSPIEDUMU PLATES: SAGATAVOSANA UN LIMVIELAS

Var izmantot jebkuras standarta un/vai individualas nospiedumu plates, ja vien tas ir stingras un nedefor-
méjas. Ipasi ieteicamas ir Hi-Tray - Zhermack nospiedumu plates.

Lai izvairitos no k|adam, ipasi iznemot plati no mutes, |oti liela nozime ir nospieduma materiala pareizam
savienojumam. Lai garantétu stipru saistibu, ir jaizvélas nospiedumu plates tipam un materidlam piemérota
limviela,

UNIVERSAL TRAY ADHESIVE: Ipasi efektiva limviela standarta metala platei.

SVARIGI:

Izmantojot individualas nospiedumu plates, noteikti jautajiet ortodontam, vai izmantojamie sveki ir auto-
polimeriz&josi vai fotopolimerizéjosi.

Informaciju par pareizu lietosanu sk. katras noteiktas limvielas lietosanas pamaciba.

Hydrorise Putty (maisijuma attieciba 1:1)

MAISIJUMA PAGATAVOSANA

- Panemiet nepieciesamo daudzumu abu komponentu no burcinam, izmantojot dozésanas karotes ar
atbilstosas krésas kodu.

- Vienadas proporcijas sajauciet Hydrorise Putty bazi un i lidz iegts vi
svitram (maisisanas ilgums: 30 sekundes).

bez




BRIDINAJUMI

- Lai nodrosinatu pareizu sacietésanas laiku, ievérojiet noraditas proporcijas. Lielaka katalizatora deva
nepaatrina sacietésanu.

- Talit péc lieto3anas aizveriet burcinas. Uzmametles, lai nesamainitu vacinus vai dozésanas karotes.

- Saskare ar lateksa cimdiem var kavét vinil ana sacietésanu. irieties no saskares tieSas vai
netiesas materiala saskares ar lateksa cimdiem. Ripigi mazgajiet rokas, lai likvidétu visus netirumus, vai
izmantojiet vinila vai nitrila cimdus.

- Vinilpolisiloksans ir kimiski rezistents, tadé| uzmanieties, lai nenotraipitu apgérbu.

Hydrorise Putty, Heavy Body, Monophase (Maxi versija 380 ml, 5:1)

IERICES SAGATAVOSANA

- lespiediet sviras un nonemiet aizsargajoso uzgali (1. attéls).

- levietojiet kartridzu mehanisma saskana ar razotaja noradijumiem.

- lzlidziniet iznako3a materiala garumu. Notiriet, likvidéjot lieko materialu (2. attéls).

- Uzlieciet un nostipriniet dinamiski- statlsko maisisanas uzgali (3. attéls).

- Uzlieciet maisi$ uzgala stipri g , raugoties, lai spailes (4.A attéls) fiksétos kartridza
(4B attéls).

- Tagad Zhermack 5:1 sistémas kartridzs ir gatavs lieto3anai (6. attéls).

- Péc lietosanas atstajiet dinamisko-statisko maisisanas uzgali vieta.
Lai to nomainitu, vienkarsi pagrieziet maisis uzgala sti|
to (7.A attéls). Pec tam nonemiet dinamisko-statisko maisisanas uzgali (7. 8 attéls).

- Nonemot un mainot kartridzu, ievérojiet mehanisma razotaja noradijumus.

BRIDINAJUMI

- Pirms dinamiska-statiska maisisanas uzgala uzliksanas vienmér izlidziniet materiala garumu. Ja aizmirstat
to izdarit, iedarbiniet mehanismu un nogaidiet, lidz iznako3a materiala krasa ir viendabiga un péc tam,
pirms turpinat darbu, atgrieziet visu nehomogéno materialu.
- Izmantojiet tikai originalos Zhermack 5:1 sistémas kartridzus, dinamiski-statiskos maisisanas uzga\us
un maisis, uzgalu . Citu B uzgalu i
optimala maisijuma iegtsanu, tadé| jus varat negativi ietekmét 3i izstradajuma augsto kvalitati un iegat
neapmierinodu galarezultatu.

- Maisis: uzgala stiprinaj gl nedrikst izmantot ar kartridziem no citam maisiSanas
sistémam, kas nav Zhermack 5:1.

par 45° un nonemiet

Hydrorise Light Body, Extra Light Body, Regular Body (kartridza versija 50 ml, 1:1)

IERICES SAGATAVOSANA

- Montejlet ierici, ka paradits attélos (8A-8B-9. attéls).

- Pir arliecinieties, kaabi pla ,uzmamgl
piespi otdispenserasv‘\ru,unnek\zgrusts\ lielsdaud: iala. Pirm: inas irietSo
materialu (10. attéls).

- levietojiet maisisanas uzgali un muté ievietojamo uzgali (ja nepieciesams) kartridza (11A-118. attéls).

MATERIALU RAKSTUROJUMS — (Technical Data)

1. tabula (Table 1) ir dots materialu raksturojums.

i thilstiba 1SO 4823.

aisTjuma attieciba bazei (baze) un katalizatoram (catalyst) (Mixing ratio)

eformacijas izzusana (recovery from deformation)

: Linearas dimensionalas izmainas péc 24 stundam (Linear dimensional change)
6. rinda: Shore A cietiba (Hardness “Shore A”)

Kliniskas i 3 laiks* - (TIMES FOR CLINICAL USE¥)




7.rinda: Maisisanas laiks (Mixing Time)

8. rinda: Kopéjais apstrades laiks (Total Working Time)

9. rinda: Laiks muté (Time in Mouth)

10. rinda: Kopéjais sacietésanas laiks (Total Setting Time)

11. rinda: Hydrorise produktu grupas izstradajumiem ir vanilas - piparmétru aromats un garsa: Skatit 1.
tabulu.

*Kliniskas izmantosanas laiks (noradits 1. tabula Table 1, materiala raksturojums) ir domats laiks no mai:
nas sakuma 23°C - 73°F temperatira. Ja maisisana notiek augstaka temperatara, Sis laiks saisinas. Ja maisisa-
na notiek zemaka temperatara, is laiks paildzinas.

BRIDINAJUMS:
Jutigiem cilvékiem vinilpolisiloksans var izraisit kairinajumu vai citas alergiskas reakcijas.

NOSPIEDUMA TIRISANA UN DEZINFEKCIJA

Nospiedumu var dezinficét talit péc kartigas noskalosanas tekosa tdeni. Teicama dezinfekcija tiek nodro-
Sinata, iegremdéjot nospiedumu Zeta 7 solution (3kiduma) vai apsmidzinot to ar Zeta 7 spray (aerosolu)
(Zhermack). Izmantojot citus dezinfekcijas lidzek|us, vienmér ievérojiet razotaja noradijumus.

NOSPIEDUMU GLABASANA UN MODELU IELIESANA

Nav nepieciesams gaidit. Modelus var izliet talit péc dezinfekcijas un divu nedélu laika péc tam, ja vlen
nospiedumu glaba istabas temperatara. Hydrorise ir savietojams ar visiem labakajiem tirga pieej
gipsiem un ar poliuretana svekiem. Més iesakam Elite Rock / Elite Rock Fast (Zhermack) ipasi stingro gipsi

noltzusiem zobiem un Elite Model / Elite Model Fast (Zhermack) stingro gipsi modeliem.

DISPENSERA TIRISANA UN DEZINFEKCIJA

Lai iztiritu, dezinficétu vai sterilizétu ierici ar aukstu deni vai autoklavu, sekojiet razotaja instrukcijam. Més
iesakam Zeta 3 (Zhermack) dezinfekcijas lidzekli un Zeta 2 (Zhermack) sterilizédanas skidrumu.
GLABASANA UN GARANTUA

Hydrorise nospiedumu materialiem ir 36 ménesu garantija, skaitot no izgatavosanas datuma, ja tos pareizi
uzglaba 5-27°C/ 41-80°F temperatara.

GALVANIZACUA

Hydrorise nospiedumus var galvanizét ar varu vai sudrabu.

SVARIGAS PIEZIMES: Mutiskas, rakstiskas vai demonstraciju veida sniegtas konsultacijas par misu izstradajumiem ir
balstitas uz ortodontalo tehnologiju pasreizéjo fazi un misu tehnologisko kompetenci. Sadas konsultacijas neuzliek
saisttas, ar attieciba uz treso personu prasijumiem, un neatbrivo lietotaju no pienakuma personiski parliecinaties, vai
produkts ir piemérot: hermack ne arkontvolet ka lietotdji lieto un izmanto Zhermack i \zstra-
dajumus: ta | lietotajs ir pilnigi atbildigs par visiem pielietoj uni; $anu. Zhermack atbildiba Zojas ar
lietotajam plegada(o izstradajumu kvalitati.

TIKAI LIETOSANAI ORTODONTIJA



hyd rorise NAUDOJIMO SALYGOS - LT

HIDROFILINIO SILIKONO PRIEDAS (POLIVINILSILOKSANAS) YPAC TIKSLIEMS ATSPAUDAMS

NAUDOJIMAS

Hydrorise Putty: Polivinilsiloksanas skirtas pirmiems atspaudams, turintis elastinga galuting konsistencija,
rekomenduojamas taikant visas atspaudy technikas: dviejy faziy (dvigubo atspaudo®) arba vienos fazés
(istising)

Hydrorise Heavy Body: Ypac lipnus atspaudy formy
kartu su Hydrorise skysiais (light body, extra light body arba regular body) naudojant vienos fazés (istisine)
technika.

Hydrorise Monophase: Vidutinio lipnumo hiperhidrofilinis polivinilsiloksanas. Vienpusio lipnumo vie-
nos fazés medziaga, rek d naudoti kaip Si is tirpalas ir uzpildant atskiras atspaudy
formas. Taip pat rekomenduojamas naudoti kartu su Hydrorise skysciais (light body, extra light body arba
regular body) naudojant vienos fazés (istisine) techmkq

Hydrorise Heavy Body: Vidutinio lipnumo hiperhi i i . Rekomenduojamas naudoti
kartu su Hydrorise Putty arba Heavy Body, taikant vienos fazes (istisine) technika, arba kaip vienafaze me-
dziagq atskiriems atspaudy déklams.

Hydrorise Heavy Body: Mazo lipnumo hip inis polivinilsi k ji naudoti
kartu su Hydrorise Putty arba Heavy Body, taikant dviejy faziy (dvigubo atspaudo*) technika arba vienos
fazés (istisine) technika.

Hydrorise Heavy Body: Labai mazo lipnumo hiperhidrofilinis polivinilsiloksanas. Rekomenduojamas
naudoti kartu su Hydrorise Putty arba Heavy Body, taikant dviejy faziy (dvigubo atspaudo®) technika arba
vienos fazés (istising) technika.

*Naudojant 3j produkta dviejy faziy (dvigubo atspaudo) technikai, mes rekomenduojame uzdéti skiriancia
polietileno plévele ant masés pirmoje atspaudo fazéje, pagerinant detaliy kokybe kitoje fazéje.

ATSPAUDY FORMOS: PARUOSIMAS IR ADHEZYVAI

Gali buti naudojami visi standartiniai ir (arba) atskiri atspaudai, svarbu, kad jie baty tvirti ir nesideformuo-
jantys. Hi-Tray - Zhermack atspaudai yra ypac rekomenduojami.

Tinkamas atspaudy medziagos sulipimas yra esminis faktorius, siekiant isvengti klaidy, ypa¢ isimant is bur-
nos. Tam, kad buty uztikrintas stiprus sukibimas, adhezyvas turi atitikti formos tipa ir medziaga.
UNIVERSAL TRAY ADHESIVE: Ypac efektyvus adhezyvas standartiniams metaliniams atspaudiniams
Saukstams.

SVARBU:
Naudojant individualy atspaudinj $auksta butina paklausti danty techniko, ar naudojama medziaga yra
auto- ar fotopolimerizuojama. Teisingam naudojimui batina laikytis kiekvieno atskiro adhezyvo instrukcijy

Hydrorise Putty (maisymo santykis 1:1)

MAISYMAS

- Paimkite reikiamus abiejy komponenty kiekius i$ buteliuky dodami sp. is koduotus d
Saukstus.

- Sumaisykite identiskas Hydrorise Putty Base ir katalizatoriaus (Catalyst) proporcijas, kol bus gautas vienti-
sas nesluoksniuotas misinys (maisymo laikas: 30 sekundziy).

PERSPEJIMAI
- Tiksliai laikykités nurodyty proporcijy, kad buty uztikrintas teisingas kietéjimo laikas. Didesné katalizato-
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Hydrorise Putty, Heavy Body, Monophase (Maxi versija 380 ml, 5:1)
PRIETAISO PARUOSIMAS
- |spauskite svirti ir nuimkite apsauginj dangtelj (1 pav.).
- |statykite kasete j aparatg, pagal gamintojo |ns\rukcuas
- Sulyginkite medzi iseigos ilgius. lyk i medzi
- Uzdékite ir pritvirtinkite dinaminj-statinj maiSymo antgalj (3 pav.).
- Uzdékite maisymo antgalio fiksatoriy, rapestingai pritvirtindami fiksatorius (4A pav.) kasetéje (4B pav.).
- Dabar Zhermack 5:1 sistemos kaseté yra paruosta naudoti (6 pav.).
- Po naudojimo palikite dinaminj-statinj maisymo antgalj vietoje.
Norédami jj pakeisti, tiesiog pasukite maisymo antgalio fiksatoriy 45° ir iSimkite jj (7A pav.). - Tada
isimkite dinaminj-statinj maiSymo antgalj (7B pav.).

- Laikydamiesi aparato gamintojo instrukcijy iSimkite ir pakeiskite kasete.

PERSPEJIMAI

- Visada sulyginkite dzi ilgius prie$ uzdédami dinaminj-statinj maisymo antgalj. Jei uzmirSote tai
padaryti, paleiskite aparata ir laukite, kol i$einanti medziaga bus vientisos spalvos, tada pasalinkite nevien-
tisq medziagq pries tesdami.

- Naudokite tik originalias Zhermack 5:1 sistemos kasetes, dinaminius-statinius malsymo antgalius |rma|§y-

pertekliy (2 pav.).

mo antgaliy fiksatorius. Naudojant kitus maisymo antgalius ir
mdel gali pablogeéti kokybinés produkto charakteristikos ir nukentéti galutinis rezultatas.
- Maisy tgali ius negali bati ji su kitomis nei Zhermack 5:1 maisymo sistemomis.

Hydrorise Light Body, Extra Light Body, Regular Body (kasetés versija 50 ml, 1:1)

PRIETAISO PARUOSIMAS

- Surinkite jrenginj, kaip parodyta bréziniuose (8A-8B-9 pav)

- Pries tvirtindami antgalj, jsitikinkite, kad du k indas ir i ius) tolygiai isteka at-
sargiai paspaudus isdavimo jrenginio svirtj ir yra iSspaudziamas nedidelis medziagos kiekis. Prie$ tesdami
pasalinkite $ig medziaga (10 pav.)

- |statykite maiSymo antgalj ir burnos ertmeés antgalj (jei reikia) j kasete (11A-11B pav.)

MEDZIAGOS CHARAKTERISTIKOS - (Techniniai duomenys)

1lentelé (Table 1) pateikia medziagy charakteristikas:

1 eiluté: Konsistencija 1SO 4823.

2eiluté: Pagrlndo (basE) ir katalizatoriaus (catalyst) malsymo santykis (Mixing ratio)
eilute: S imas (strain in c

4 eiluté: Atsistatymas po deformacijos (recovery from deformation)

5 eiluté: Tiesiniy matmeny pokytis per 24 valandas (Linear dimensional change)
6 eilute: A atramos tvirtumas (Hardness, Shore A")

Klinikinio naudojimo laikai* - (TIMES FOR CLINICAL USE*

7 eiluté: Maisymo laikas (Mixing Time)

8 eiluté: Bendras darbo laikas (Total Working Time)

9 eiluté: Laikas burnos ertmeéje (Time in Mouth)




10 eiluté: Bendras kietéjimo laikas (Total Setting Time)
11 eiluté:,Hydrorise” grupés gaminiai yra vanilinés métos aromato ir skonio: zr. 1 lentele

*Klinikinio naudojimo laikai (|5vardml\ 1 lenteléje - Table 1, medziagy charakteristikos) yra skirti pradéti
maisyma 23°C - 73°F aroje. Maisant auks aroje $ie laikai sumazéja. Maisant ze-
mesnéje temperatiroje Sie laikai padidéja.

PERSPEJIMAS:
Jautriems asmenims polivinilsiloksanas gali sukelti dirginima arba kitokia alergine reakcija.

ATSPAUDO VALYMAS IR DEZINFEKAVIMAS

Gerai praskalavus po tekanciu vandeniu, gali bati iskart dezir j . Idealus

mas pasiekiamas jmerkus atspauda j Zeta 7 tirpala arba apipurskus jj Zeta 7 purskikliu (Zhermack). Nau-
dodami kitas dezinfekuojancias medziagas laikykités gamintojy instrukcijy.

ATSPAUDV IR LIEJIMO MODELIY SAUGOJIMAS

Nereikia laukti. Modelius galima lieti iskart po dezinfekavimo arba iki dviejy savaiciy po to (atspaudai turi
bati laikomi kambario temperatiroje) Hydrorise yra suderinamas su visais geriausiais rinkoje esanciais
gipsais ir poliuretano gumomis. Mes rekomenduojame Elite Rock / Elite Rock Fast (Zhermack) ypatingai
tvirta gipsa, skirta kultinems dalims ir Elite Model / Elite Model Fast (Zhermack) kieta gipsa modeliams.
DALYTUVO VALYMAS IR DEZINFEKAVIMAS

Mirkymui, dezinfek i ir kitokio tipo pri és 3altam sterilizavimui arba autoklave, laikytis

nurodyty instrukcijy. Mes rekomenduojame dezinfekuojancia medziaga Zeta 3 (Zhermack) ir sterilizavimo
skystj Zeta 2 (Zhermack).

SAUGOJIMAS IR GARANTUA

Hydrorise atspaudy medziagoms suteikiama 36 ménesiy garantija nuo pagaminimo datos, jei jos yra teisin-
gai saugomos 5-27°C / 41-80°F temperattiroje .

GALVANIZACUA

Hydrorise atspaudai gali buti galvanizuojami naudojant varj arba sidabra.

SVARBIOS PASTABOS: Konsul\acuas del masy produkty naudojimo, tiek Zodinés, tiek rasytinés arba demonstracinés,

yraparemtos technologijy srityje ir masy Ziniomis bei patirtimi. Sios konsultacijos
néra I net atsiz  treciyjy Saliy reikalavi ir neatleidzia vartotojo nuo pareigos asmeniskai jsitikinti
produkto ti i.Zhermack negali iuoti, kaip vartotojai naudoja ir taiko Zhermack

produktus: todél vartotojas yra visiskai atsakingas dél bet kokio naudojimo ir taikymo. Zhermack atsakomybeé apsiriboja
tiekiamy ir vartotojo naudojamy prekiy kokybe.
TIK ODONTOLOGINIAM NAUDOJIMUI



hyd rorise KASUTUSTINGIMUSED - ET

HUDROFIILSED SILIKOONID (VINUULPOLUSILOKSAANID) VAGA TAPSETE JALJENDITE VOTMISEKS

KASUTAMINE

Hydrorise Putty. Esialgse jaljendi votmiseks moeldud elastse [appkonsistentsi ja lihikese

kbvastumisajaga viniiiilpoliisiloksaan; soovitatakse igasuguse jaljenditehnika puhul: kahefaasilise (topeltjéljend*) véi
Uihefaasilise (simultaanse) tehnika korral

Hydrorise Heavy Body. Suure viskoossusega viniiilpolisiloksaan. Naidustatud tihefaasilise (simultaanse) tehnika
kovra\ Ja\ jendilusika Ia\tm\seks koos Hydrorise vedelikega (Light Body, Extra Light Body vdi Regular Body).

Keskmise viskoossusega eriti hiidrofiilne viniilpolsiloksaan. Naidustatud monofaasilise
tehnika korral the vwskoossusega materjalina ja individuaalsete jaljendilusikate taitmiseks. Samuti soovitatakse kasuta-
da koos Hydrorise vedelikega (Light Body, Extra Light Body vai Regular Body) thefaasilise (simultaanse) tehnika korral.
Hydrorise Regular Body. Keskmise viskoossusega eriti hiidrofiilne viniidlpolisiloksaan. Soovitatakse ihefaasilise
(simultaanse) tehnika korral koos Hydrorise Putty voi Heavy Bodyga vdi tihefaasilise materjalina individuaalse jaljen-
dilusikaga
Hydrorise Light Body. Vaikese viskoossusega eriti hiidrofiilne viniitlpolisiloksaan. Soovitatakse kahefaasilise (to-
peltjéljend*) voi thefaasilise (simultaanse) tehnika korral koos Hydrorise Putty vdi Heavy Bodyga.

Hydrorise Extra Light Body. Vga vaikese viskoossusega eriti hiidrofiilne viniitilpolisiloksaan. Soovitatakse ka-
hefaasilise (topeltjljend*) voi ihefaasilise (simultaanse) tehnika korral koos Hydrorise Putty vi Heavy Bodyga.

*Antud toote kasutamisel kaheetapilises (topeltjaljend) tehnikas soovitame, et asetate kipsile jaljendi tegemise esime-
ses etapis poliiteenist vahelehe, et tdsta jargmises etapis toodetavate detailide kvaliteeti.

JALJENDILUSIKAS: ETTEVALMISTUS JA ADHESIIVID

Viib kasutada kaiki mittedeformeeruvaid ja jaiku standardseid ja/voi individuaalseid jaljendilusikaid. Eriti soovitatakse
kasutada Hi-Tray — Zhermack jaljendilusikaid.

Jaljendmaterjali korralik kinnitumine lusika killge on vigade valtimiseks vaga oluline, eriti lusika suust valjavatmise ajal.
Et kindlustada tugev side, tuleb valida adhesiiv, mis sobib kasutatava lusika tiiibi ja materjaliga.

UNIVERSAL TRAY ADHESIVE. Eriti tohus adhesiiv standardsetele metallist jljendilusikatele.

OLULINE!

Individuaalse jaljendilusika puhul tuleb hambatehnikult alati kilsida, kas kasutatav vaik on isekdvastuv véi valguskd-
vastuv.

Oigeks kasutamiseks tuleb jargida iga adhesiivi kasutusjuhendit

Hydrorise Putty (segamissuhe 1:1)

SEGAMINE

- \lgtta purkidest kumbagi koostisosa, kasutades vastavaid varvikoodidega doseerimislusikaid.

- Segada vordses koguses Hydrorise Putty baasmaterjali ja katalisaatorit, kuni saate thtlase vérvusega ilma viirgudeta
massi (segamisaeg: 30 sek).

HOIATUSED

- Ainete digest vahekorrast tuleb kinni pidada, et kdvastusaeg oleks dige pikkusega. Suurem kogus katalUsaatorit ei
kiirenda kdvastumisaega.

- Purgid sulgeda kohe parast kasutamist. Arge eri purkide kaasi ega doseerimislusikaid segi ajage.

- Kokkupuude latekskinnastega parsib viniilpoliisiloksaani kdvastumist. Valtida latekskinnastega kokkupuutumist. Kasi
tuleb hoolikalt pesta, et eemaldada kdik saastavad jadgid, voi kasutada viniilkindaid.




- Vindiiilpolsiloksaan on keemiliselt pisiv, seega tuleb hoiduda riideid maarimast.

Hydrorise Putty, Heavy Body, uhefaasmne (maksiversioon 380 ml, 5:1)
SEADELDISE ETTEVALMISTAMIN
- Vajutage kange ja eemaldage kansekee\ (n1).
- Sisestage padrun seadmesse vastavalt tootja juhistele.
- Uhtlustage materjali valjumise tase. Puhastage, eemaldades liigne materjal (jn 2).
- Asetage sisse diinaamiline-staatiline sequr (jn 3).
- Asetage peale kinnitusrongas nil, et see haakuks padruni (jn 4A) klambritega (jn 48).
- Zhermacki 5:1 siisteemi padrun on niiid kasutamiseks valmis (jn 6)
- Parast kasutamist jatke dtinaamiline-staatiline sequr oma kohale.
Selle eemaldamiseks keerake lihtsalt kinnitusrongast 45° ja eemaldage see (jn 7A). — Siis eemaldage dinaamili-
ne-staatiline sequr (jn 7B)
- Padruni eemaldamisel ja asendamisel jargige tootja juhiseid.

HOIATUSED

- Enne diinaamilise-staatilise sequri paigaldamist Gihtlustage alati kdigepealt materjali valjumispind. Kui selle unustate,
kaivitage masin ja oodake, kuni valjatulev materjal on Ghtlase varviga, siis korvaldage ebathtlane materjal ja hakake
toole

- Kasutage ainult siisteemi Zhermack 5:1 padruneid, dinaamilisi-staatilisi sequreid ja kinnitusrongaid. Muude
sequrite kasutamine ei taga optimaalset segamist ja voib seega halvendada toote kvaliteeti ja rikkuda Iopptulemust.

- Kinnitusrangast ei tohi kasutada segamissiisteemidega, mis ei ole Znermack 5:1.

Hydrorise Light Body, Extra Light Body, Regular Body (padruniversioon 50 ml, 1:1)

SEADELDISE ETTEVALMISTAMINE

- Pange seadeldis kokku, nagu néidatud joonistel (jn 8A-8B-9)

- Enne otsiku paigaldamist veenduge, et kaks koostisosa (baasmaterjal ja katalisaator) tulevad dosaatori kangi kergel
vajutamisel ja vaikese ainekoguse valjutamisel ihtlaselt vélja. Enne jatkamist eemaldage see materjal (jn 10).

- Paigaldage sequr ja suhu asetatav otsik (kui olemas) padrunisse (jn 11A-118).

MATERJALI OMADUSED - (tehnilised andmed)

Tabelis 1 (Table 1) on mérgitud materjalide omadused.

Rida 1: konsistents vastavalt 150 4823.

Rida 2: baasmaterjali baasmaterjal) (base) ja katalisaatori ((catalyst) vahekord sequs (Mixing ratio)
Rida 3: deformeerumine survel (strain in compression)

Rida 4: elastne taastumine (recovery from deformation)

Rida 5: maotmete muutumise ulatus 24 tunni jooksul (madtmete muutumise ulatus) (Linear dimensional change)
Rida 6: kdvadus Shore A (Hardness“Shore A")

Kliinilise kasutamise ajad* — (TIMES FOR CLINICAL USEX

Rida 7: segamisaeg (Mixing Time)

Rida 8: tootlemisaeg kokku (Total Working Time)

Rida 9: suus hoidmise aeg ((Time in Mouth))

Rida 10: kovastumisaeg kokku (Total Setting Time)

Rida : Hydrorise’i seeria toodetel on vanilje ja piparmiindi Ihn ja maitse: vt tabelit 1

*Kliinilise kasutamise ajad (tabel 1 - Tabel 1, materjali omadused) on méeldud segamise alustamiseks temperatuu-
1il 23°C (73°F). Korgemal temperatuuril segamine liihendab neid aegu. Madalamal temperatuuril segamine pikendab.

HOIATUS!
Vinilpolisiloksaanide suhtes tundlikel inimestel véib tekkida érritus vi muu allergiline reaktsioon.




JALJENDI PUHASTAMINE JA DESINFITSEERIMINE

Parast rohke voolava veega loputamist vaib jaljendit kohe desinfitseerida

deaalseks desinfitseerimiseks kasta jaljend 10 minutiks Zeta 7 solution (lahusesse) voi pihustada seda Zeta 7
spray (spreiga) (Zhermack). Teiste desinfitseerimisvahendite kasutamisel jargida tootja juhiseid.

JALJENDITE HOIDMINE JA MUDELITE VALAMINE

Oodata pole vaja. Mudeleid vdib valada kohe pérast desinfitseerimist ja kdige rohkem kuni kaks nadalat hiljem, juhul kui
jaljendit hoitakse toatemperatuuril. Hydrorise sobib kdikide paremate turul saadaolevate kipsidega ja poliuretaanvaiku-
dega. Matritside jaoks on soovitav kasutada eriti kdva kipsi — Elite Rock / Elite Rock Fast (Zhermack) ja mudelite
jaoks kdva kipsi — Elite Model / Elite Model Fast (Zhermack)

DOSAATORI PUHASTAMINE JA DESINFITSEERIMINE
Dispenseri puhastamiseks, desinfitseerimiseks ja kiilm-vai kuumsterilisatsiooniks jérgige alati tootja juhiseid. Soovita-
me Zeta 3 (Zhermack) desinfitseerimisvahendit ja Zeta 2 (Zhermack) steriliseerimisvedelikku.

HOIDMINE JA GARANTII
Jaljendimaterjali Hydrorise
qarantii kehtib 36 kuud alates valmistamisest, kui seda hoitakse nduetekohaselt 5-27°C voi 41-80°F juures.

GALVANISEERIMINE
Hydrorisefist tehtud jaljendeid véib vase vdi habedaga galvaniseerida.

TAHTSAD MARKUSED: Meie toodete kasutamise nauanded, kas kirjalikult, suuliselt véi demonstreerimise teel, phinevad meie praegustel
meditsiinilistel teadmistel. Neid tuleb pidada mittesiduvaks infoks, isegi kolmandate isikute diguste osas, ning see ei vabasta kasutajat isik-
likult kontrollimast toote sobivust konkreetseks rakenduseks. Kasutajapoolne kasutamine ja rakendamine toimub ilma igasuguse Zhermacki
poalse kontrollita ning seetdttu jaab kasutaja vastutusele. Igasugune vastutus kahjude eest piirdub Zhermacki poolt tamitud ja kasutaja poolt
kasutatud toodete vaartusega.

AINULT ERIALASEKS KASUTAMISEKS
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A76: Shore AR (Hardness“Shore A"

M A A FEL Bt 1] *- (Time for Clinical Use )

177: RAWE (MixingTime)

178: AAFRAERTIE] (Total Working Time)
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47102 E[E ] (Total Setting Time )
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hyd rorise UHCTPYKLIA 3A YTIOTPEBA - BG

XUAPOOWIHW ARBUTUBHW CWINKOHU (BUHUNMONUCUNOKCAHW) 3A W3KNHYUTENHO MPELM3HK
OTMEYATBUM

YNOTPEBA

Hydrorise Putty: BukunnonucinoKCaH 3a NbpBu OTRYATHK C eNACTUYHA KPaiiHa KOHCHCTEHLMA, MOZXOALL 32 BCHYKI
OTNUATHUHI TEXHUKW: [BYETanHN (0CHOBHA MaCa Ut KODEKTYpa OTAENHO®) WM eAHOETanHit (0CHOBHA Maca U KODeKTypa
€HOBPEMEHHO)

Hydrorise Heavy Body: BuHiinonuciunokcat ¢ BICOK BUCKO3WTET. TIOAXOAALY 33 HaHACAHe B OTNEUSTHUHI NbKALIN
3aegHo ¢ Hydrorise fluids (light body, extra light body unu reqular body) 3a earoeTanta TexHmka (ocHOBHa Maca U KOpeKTypa
©A1HoBPeMeHHo)

Hydrorise hase: cap poduneH UNOKCAH ChC CPE/EH BUCKO3UTET. MoHO(a3eH BUCKO3EH MaTepuan,
MIOAXOAALL 3 ynoTPeBa KaTo NOATOTBUTENHA TEYHOCT WTH 33 HAHACAHE B MHAVBILYNHN OTIEYATHUHI MHXULK. TToAX0RALY €
CblLo 3a ynorpeba 3aeaHo ¢ Hydrorise fluids (light body, extra light body unu regular body) 3a eaoeranta TexHuka (ocHoHa
Maca W KODEKTYpa EAHOBPEMEHHO).

Hydrorise Regular Body: cepbxxwipodunes BAHWANONMCUNOKCAH CbC CpesieH Bicko3uTer. Mogxonaly 3a ynotpeba
CbBMeCTHO ¢ Hydrorise Putty unn Heavy Body 3a eaHoeTanHa TexHika (0CHOBHA Maca i KOPEKTYpa eAHOBPEMEHHO) Wi KaTo
MOHOGa3EH MaTepan 33 UHAMBHAYANHY OTIEUATbUHM NHXMUM

Hydrorise Light Body: c8pbxxiApoguneH BIHUNNOMCHNOKCAH C HACK BUCKO3UTeT. MoxoAALY 3a ynoTpeba ChBMECTHO ¢
Hydrorise Putty unn Heavy Body 3a ByeTanHa oTneyaTbuKa TexHitka (0CHOBHa Maca U KOPeKTypa OTAeNHO™) N eAHoeTanHa
TEXHHK (OCHOBHA MACa 1 KOPEKTYPA EAHOBPEMEHHO).

Hydrorise Extra Light Body: cBpbxxiapogunen BUHWNONUCUIOKCAH € MHOTO HUCBK BIICKO3UTeT. [loAX0aAL 3a ynotpeba
3aeHo ¢ Hydrorise Putty unm Heavy Body 3a aByeTanHa oTneyaTbuHa TexHiKa (0CHOBH Maca U KOPEKTypa OTAeNHO™) uni
©[IHOETaNHa TexHMKa (0CHOBHA Maca U KOPKTYPa eAHOBPEMEHHO).

* Tlput ynoTpeGa Ha NPoAyKTa 3 ABYeTanHa OTNEYaTbuHa TexuKa (0CHOBHA Maca 1 KOPEKTYPa OTAEAHO) NpenopbuBane
NOCTaBAHE Ha NONMETNEHOBO AUCTaHLAOHHO GOMO BBPXy PUtty MaTepiana no Bpeme Ha MbPBAA_ €TaN Ka OTeUATbKa 33
ﬂDﬂOﬁpﬂBaH[‘ Ha KauecTsoTo Ha /JCTB\ZHMTC MY CNefBALLKA eTan.

OTNEYATBYHN TbXKULIW: NOArOTOBKA U ALIXE3UBU

BC/YKM CTaHAGTHY /Wit MHLVBIAZYNHI THXULL C2 NOZIXOAALLN 33 YNOTPeGa, NP YCTIOBIAE Ye Ca TBBPAM U HEAEQOPMUPYEMIL.
Ocobero noaxonau ca noxuyute Hi-Tray — Zhermack.

MoaxonALLaTa aXe3Na Ha MaTepuana KbM OTTIedaTbuHaTa MbxXuilia e 0co6eHo BaxHa 3 u36ArBaHe Ha rpetwky, ocobero npu
OTCTaHABAHE Ha OTNEYATbKa OT YCTaTa. 3a CUTYpHa BPb3Ka a/IXe3NBLT TPAGB Aa € NOAXOAALL 33 BUAA HXNLA U MaTepHana,
OT KOIATO TA € HanpaBeHa.

UNIVERSAL TRAY ADHESIVE: a/1xe3118, 3KNIOUUTENHO (eKTIBeH 32 CTaHAAPTHY MeTANHM MhXMM

BAXHO!

M ynotpeba Ha WMAMBWIYanHM NbKUUN BAHATA NuTaiiTe 3bOOTEXHWKA fanM nfacTMacaTa e Goto- WM
XUMUONONUMEPH3UPaLLA.

3a npasinHa ynorpe6a CeABaiiTe TOUHO MHCTDYKUWWTE 33 BCEKI OTAENeH afixe3ns.

Hydrorise Putty (cboTHoweHue Ha cvecBaHe 1:1)

CMECBAHE



- Baemere H?OGXO‘I{MMOTU KONKYECTBO OT 1BaTa KOMNOHEHTa OT T‘/WTG, KaTo M3n0n3B4Te A03NPALLIUTE THXMLM CbC (HOTBETEH LBAT.
- Cmecete pasHyt nponopuwu ot Hydrorise Putty 6a3a u kaTanu3aTop o nonyJaaHe Ha XoMoreHHa cvec 0e3 uBuUM (Bpeme
33 CMecBane: 30 cekyHam).

BHVMAHWE!

- (nassaiire ynomexatute nponopuuu. Mo-BUCOKaTa 032 KaTanu3aTop He YCKOPABA BTBLPAABAHETO.

- 3aTBapsifre Ty6uTe Beaara Cnes ynotpeda. BrimasaiiTe [1a He pasMeHUTe KanaukuTe uvt JO3MpaLLIUTe ThXuL

- KOHTaKTbT C naTekcoBU pKaBMLY MOXe [a NIONPEYM Ha BTBBPABAHETO Ha BUHWANOMMCUNOKCaHA. 136ArBaiiTe AUpeKTEH Unu
UHAMPEKTEH KOHTAKT C N1aTeKCoBY PbikasiLy. Ipenopbusanie CTapaTeno U3MIBaHE Ha PbLieTe 33 NpemaxBake Ha CneayTe ot
3aMBPCABAHE M M3N0N13BaHE Ha BUHIIOBI WM HATDWAHI PbKABHLIA.

- BUHWANONMCUNOKCAHBT @ XUMUYECKN YCTOIYME, 33TOBA BHUMABAIiTE /1a He NONaHe BbPXY NPECTIKATA WK APeXvTe BU.

Hydrorise Putty, Heavy Body, enHogazen (Maxi Bepcus 380 mn, 5:1)

MN0AroTOBKA HA YCTPOICTBOTO

- HaTucteTe pbXKuTe 1 OTCTpaHeTe NpeANasHoTo Kanave (Qur. 1).

- Nocrasere Kacetata B y(TDOV\(TBUTO CNOPEA WHCTPYKUNUTE Ha NPOU3BOANTENA.

- MEDGBHGTE ABMXIAHUTE Ha ABATa U3TWYALLYM MaTepHana. HO‘METETG, Kato 0TCTpaHuTe U3LANO U3CTUCKAHNA MaTepuan (IDW. Z)

- TlocTaBere it 3aTerHeTe AUHAMUUHO-CTaTUUHATA CECUTENHa Kakiona (Qur. 3).

- locTaseTe KMKoa BbPXy CMeCUTeNHaTa KaHiona, kato BHUMasaTe 3b0LTe (Qur. 4A) i ce 3axBanat 8 Kacerata (¢ur. 4B).

- Kacerara Ha cuctemara Zhermack 5:1 Bee e roroBa 3a ynorpe6a (ur. 6).

- (ﬂeﬂ ynoTpeﬁa 0CTaBeTe AMHAMUYHO-CTATUYHATA CMECUTENIHA KaHI0NA Ha MACTOTO [

-3a 4 A 3aMeHUTe C HOBa, 3aBbpTeTe KMI0Ya Ha 45° 1 ro oTcTpateTe (pur. 7A). (el T08a 0TCTpaHeTe AUHaMUUHO-CTaTUUHaTa
CMecuTenHa Kawiona (gur. 78).

- (ﬂEﬂBﬂﬁTE YNBTBAHETO Ha NPOM3BOANTENA 38 \/[TDOIZ(TBDTU, 3a 13 OTCTPAHWTE KaceTaTa v 1d A 3aMEHWUTE C HOBA.

BHVMAHMWE!

- BuHaryt u3pasHABaiiTe ALAXMHUTE Ha ABaTa MaTepuana, NPeav Aa NOCTaBUTe AUHAMAYHO-CTATUUHATa CMCHTNHA Kaiona
Ao 3a6pasuTe 73 HanpasuTe ToBa, akTUBUPAIiTe YCTPOWCTBOTO W W3uaKaiiTe, AOKATO M3TMUAILIMAT MaTepan CTae C
€QHOpO/eH LBAT. (ﬂeﬂ T0BA OTCTPAHETE HEXOMOTEHHWA MaTepuan U MoXerte 4a NPOABIKUTE HATATbK,

- jiTe camo Kacetu, TaTUUHIL CMECUTENHU KaHIONU 1t KIKOYOBe 0T ciicTemara Zhermack
5. W\OTDE@&T& Ha ApYTA CMECHTENHI KaHIONW HE TapaHTUPa ONTUMANHO CMECBAHE 1 MOXE Aa HapyLUK BUCOKOTO KauecTBo
Ha NPOAYKTa 1 1a a3Banit Kpaiikua pesyntar.

- KniownT He Moxe Aa GbAe 13n0n3BaH € ApyTi KaCeTH 0CBEH Te3u Ha cvicemata Zhermack 5:1.

Hydrorise Light Body, Extra Light Body, Regular Body (kaceTHa Bepcus 50 mn, 1:1)

TOArOTOBKA HA YCTPOICTBOTO

- (rnoGete YCTOIICTBOTO, KaKTO € M0Ka3aHo Ha pUCyHKaTa (¢ur. 8A-88-9)

- Mpeau Aa nocTaiTe Kawionata, ce ybefete, ye ABaTa KomnoeHTa (6a3a u kaTanu3arop) U3TMYGT MOPABHO, KATO HEXHO
HaTHCHETe ByTanoTo Ha AUCTEHCePa i M3TNacKaTe MANIK KONMYECTBO Matepian. peau Aa NPORBLMKMTE, OTCTpaHeTe To3n
matepuan (ur. 10)

- MocTaseTe cvecuTenHaTa kaHiona 1 MIHTPaOpanHata kaiona (ako e Heabxonumo) Ha kacetata (¢ur. 11A-11B).

XAPAKTEPUCTUKIN HA MATEPUANIA - (Technical Data)

Tabnmua 1 Cbibpxa xapaKTepucTukiTe Ha Matepuanute:

Pen 1. Konaucteruma, cneundukauun no 150 4823

Pep 2. CooTHoLeHMe Ha cMiecBaHe Ha 0a3a (base) n kaanu3atop (catalyst) (Mixing ratio)
Peg 3. Cuna Ha Hamuck (strain in compression)



Peg 4. Bv3craossane cnep sedopmauns (recovery from deformation)

Pegt 5. NuHeiiHn o6emHn edopmaLm Ha 24-Tna uac (Linear dimensional change)

Peg 6. Tebpaoct Shore A (Harness “Shore A”)

Kawtnuni pabotu Bpemena™ - (TIMES FOR CLINICAL USE®

Peg 7. Bpeme 3a cmecare (Mixing Time)

Pen 8. 060 pabotHo Bpeme (Total Working Time)

Pen 9. Bpeme Ha npectoii 8 yctara (Time in Mouth)

Pen 10. 060 Bpewme Ha BTBbpAABaHE (Total Setting Time)

Peg 11. MipoaykTute ot cepuata Hydrorise ca ¢ apomar Ha BaHWAMA 1 MeHTa: B Te Tabnuua 1

*Knuuurure paboTiin BpemeHa (u30poeHi 8 Ta6muua 1 — Table 1, xapakTepucTiki Ha MaTepiana) Baxar oT MoMeHTa
Ha 3an0uBaKe Ha PasibpkBaHeTo npu Temnepatypa 23-73°F. Pa3bbpkBaHeTo Npu no-BitcoKa TemnepaTypa CKbCABa Ten
BpewmeHa. Pa3GbpKBAHETO Npit MO-HifCKa TeMnEpaTypa T ybiKasa

BHUMAHME!
Tpu 4yBCTBUTENHI XOPa BUHWANONKCUIOKCAHDT MOXE A3 NPEAU3BUKA ADa3HEHE WA ApYTY anepriyHit PeaKuu.

MOYUCTBAHE U AESUHOEKLINA HA OTNEYATBLUTE

(e kaTo e u3nNakHaT 406pe Ha Teyalua BOA3, OTNEYTbKBT BEAHAra Moxe A3 Gbe Ae3uHpeKimpan. Viaeankara feauHgexuna
Ce M0CTUTa Ype3 NoTanAke Ha OTNeuaTbka B pasTBop Zeta 7 wv upe3 Hanpbckeake Cbe cnpeid Zeta 7 (Zhermack). pu
ynoTpe6a Ha Zpyrit AE3MHOBKTAHTIH BUHArt CeABa/iTe MHCTPYKLIMMTE Ha NPOM3BOLUTENA.

CHXPAHEHUE HA OTNEYATBLMTE U OTAINBAHE HA MOAENN

Hama Hyxna ot u3uaksae. MoaenuTe MoraT Aa GbaaT 0TIeTH BeAHara e AEMHQEKLMA Ha OTNeYaTbka 0 ABE CeAMMLIA
Cne T0Ba, NPH NONOXEHMe Ye OTNeUaTbKBT @ ChXPaHABaH Ha CTaiika Temnepatypa. Hydrorise e ChBMECTUM C BCHUKIN Hat-
106pH FUNCoBe Ha Ma3apa W € NOAMYPETaHOBH NNACTMACK. Hule npenopbuBamie CyneprabpawA runc 3a nbiuera Elite Rock/
Elite Rock Fast (Zhermack) sv Tebpgus runc 3a omneuarsiy Elite Model/Elite Model Fast (Zhermack).

MOYUCTBAHE U RE3UHOEKLIUA HA AUCNEHCEPA

OTHOCHO MOYMCTBaHE, AE3UHOBKTUPAHE W €BEHTYANHO CTY/IEHO CTEPUAU3UPAHE WK B ABTOKAGB Ha TO3M yped, CeasaiiTe
VHCTPYKUUITE Ha Hue npenop flesudextanTa Zeta 3 (Zhermack) u TeuHocTTa 3a CTepunu3aLmA
Zeta 2 (Zhermack)

CbXPAHEHUE 1 CPOK HA TOZIHOCT

Omnevarbunue Matepuani Hydrorise ca roghu 3a ynorpe6a 36 mecewia Cneq Aatata Ha NPOU3BOACTBO, MK YCOBHE e Ca
CbXpaHABaHY NPABINHO — MY TemnepaTypa mexzy 5 v 27°C/41-80°F.

TANBAHU3ALNA

Omneuarbyte Hydrorise MoraT A2 6bAaT ranBanu3mpari ¢ Mef unu cpe6po.

BAXHU 3ABENEXKMN: Koncynauuute 3a ynorpeba Ha HaumuTe NPOAYKTY, HE3ABCUMO Aank Ca YCTHK, MUCMEHI UNW N0A GopMaTa
Ha AEMOHCTPaLMK, @ EBKMDBHM Ha HaCTOALLOTO HUBO Ha /IEHTaNHATa TEXHONOTMA W HalLeTo cobicTBeHo HOy-xay. Takusa KOHCYNTaumm ca
HEDGB}DZB&IIM J0pW NPU NPeAABABAHE Ha NPETEHUMH OT TPETa CTPaHa U He n(soﬁuxuaaaw CNeunanicTa ot 3aAbIKeHHeTo Aa NpoBepu
JIAYHO AaNK MPOAYKTBT € NOZXOAALY 33 CbOTBETHaTa ynorpeba. Zhermack He MoXe 3 KOHTPOAPa NPUAOKeHIeTo Ha Zhermack pogyKTw o
CNIeLMANIACTA, 33T0BA TOVE € M3LAN OTFOBOPEH 3 BCAKA ynoTpe6a i npunoxenute. OTrosopHOCTTa Ha Zhermack e Orpaituea o KauecTsoTo
Ha MPOAYKTHTE, A0CTaBEHH Ha CTGUHANVICTa W U3NOA3BAHI O Hero.

CAMO 3A IEHTAJIHA YNIOTPEBA
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2Ua—r, @TORLCHE | BEEKE (2FR) &1 EE (A 02188

Hydrorise Heavy Body : £ —)LRYU ¥4 241, EHERAZLMEMAME DY

a—2, HydoriseifEd& (Light Body, Exra Light Body, Regular Body) &tz MICUTENRA b LA ICFIET

ZIEE0 1 Eik (A [CET.

Hydrorise  Monophase :  E=JLARYU S OF4 41, RISEHKMEMINE DY I—>, EHERAR

FELT, BLUMER b LA ICRRT BIBEEEDBBRKCET, Fi. Hdoiseid (Lot

Body, ExtralightBody, RegularBody) &HEAEHETI1EE (R (SET,

Hydrorise Regular Body : £ =)LARYU S OF 4 4, RISEREAZ(CHEKIEN
MBS Y O— 2, Hydorise Putty [EHeavy Body & A B D 1 Eik (REF) RIZMEHINL A Z2E>
TBARRGRICE T,

Hydrorise Light Body : E=JL7K U > OF4 41, (EXEBRAZFKMEMAME S Y-, RiE
fn\;ggtﬁgfg}_a Hydoise PutyX [$Heavy Body & B E DR EEENKE (2 BR) /(31 @ik (
g ISEY,

Hydrorise Extra Llight Body : E=)L7KYU S O+Y 4, BIEMERAT(CF MMM Y-
v, MEABEEE S, Hyioie PuyR(dHeay By &BHEDELESHKE (2 ER) K8
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HBEBALERETHLBREEETHD, ERENKA ML DEELTORMICELL
BMEENOH D EERDORRATARTSHS

UNIVERSAL TRAY ADHESIVE : 127280 I8 SEHBIENSR AR b L A I,

ERHIE:
R b A DS, FLASKBEAREENIE SN ELTEIIILICHRT S &,
ERRMICERBRNOERARPEL L HRAELEATH &

HydrorisePutty (S >V FLEET 1 1)
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Hydrorise Putty, Heavybody. Monophase (Maxi/\—3 3> 380ml, 5:1)

EBOESR :
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HETOMRRAE (LR > TEBICA— MY v PEFATS
BADEALVNVEHEECEST, %ﬁ&mﬁh‘lﬂxu&%( @) .

BH/BNSIFL O OF Y TERAL, ELKERSES (BD) ,
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Hydrorise Light Body, Extra Light Body, RegularBody (50mii— kU v IN—=2320 111)
KB :

- ASZALOERTEREEMHITS (Rsrs9) .

- EFVUUFYTEMBIATHAIC, T4 AR Y—UN—[CBENEMA L DED
)3?.% é;gﬁf;li#i—) EMUEHLDODEMS (R—R&EFvHURD) BHFICHEIML
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B4 D51 - (Technical Data)

RS DEIE>ER 1 (CEHE. (Table1)

178 @ BB 15043

DU R=Rlase) EF ¥ U R S DL (atalyst) (Miring ratio)
H OV F(strain in compression)

478 7T (recovery from deformation)

4 B D ~HER E M Linear dimensional change)

3 7 ABBE (Hardness”Shore A')

B: < 2 & B R (Mixing Time)

E VESE5E T K2R 8 (Totel Working Time)

+ IR PR 33585 ] (Time in Mouth)

ﬁﬂ : R A B R (Total Setting Time)

78 : Hydrorise> ) —XOBRRTRTAZSEI Y FOREKASDONTVET : RI1BRB



*ERERASRE (R 1 ICEEE —Table 1R DHE) (JBR2 3E /ER7 3ELENTIF IS
ERE LSS, RIMBLHEIZEES LR TISER. TRINIERT S,

s
ZOEHEBMEOACH L TEVAEDROT L ¥ —REERITZENHS.

ARk EBRE

FKTHABT T ELEFE L BAMEICRELMET S LN TES, BEANLRESE
(3Zeta 7 solutionD;BFiKICENRER T/, Zeta 7 spray (lhemackdt) ZEER TV —FB2HETH
%. thOBREFZEATIHAE. WETORRSBAECHKD Z&.

FHER LiAD

FHUADRUABEENIRALZB R T CBIAITEEH. ZRRERFESNTONEEZD
% 2BRLINICBITY 5 C & HATEE, Hdoic—FDk#EZS U T LEEFIFLTORBEPRY
LS IR EDERIEE SO, BEEAE : Hite Rodd/ Hite Rock Fast (Themact) 4,  $5E
FEEHEATE : HliteModel/Elite Model Fast (Zhemacktt) OD{EFZH#ELR,

T4 AR Y —Dk % ERE

e HE, BLCERREELEEMOA— ML —FICOEEL TR, BEIH 5D
EHBAEICH T TS, HSHICEZeta 3 (hemakdt) %, REREBRICIdZeta 2
(Themackdt) ZHERE,

T ERAE
Hydiorise THE 5 NZENRODRAEHAR (X, BREE~2 7E/FER4 1 E~8 0ENRETELL
RELTHERLY 36 7 AR.

HoEMT
Hydoise THE S NAENRIFMAR (F5RD > X Z T Z LN TE S,
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O, @, RMZELTRRSNCEABROERCEAT 2FMARE. REOER I
BED/ INTICEISHOTHY, NI HNERLLVERTHS. DEYE=ENHR
BLBRLLNLBEFEOMDY CHMRNEHLT, BROERICEVTZNNBIETH
ZHDRMHMEBPIMMAZE S OREEAEEFOEESLUEEICERSND., THOD
BERELCEVTEMI, TORGEEMENSER L BHBRBEROMBOLEEMTIE
FERSICELEES.
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S 88 MBI (Vinylpolysiloxanes)2 2 Fl44d0| FHY QI4x{olct,

A8
Hydrorise Putty & Putty Maxi:
17t 2148 Vinylpolysiloxane2 2 EH4X £|& HETE 7HXIMH setting timeO| WHECH 2E
Q14 Bl 3 Hoff ZHEICH Two-stage (015 214})Lt One- stage (S A2 4) Bl 2 =l0| M EICt
Hydrorise Heavy Body:
Vinylpolysiloxaneoi 2 ™Myg 7hEch
Hydrorise & 2H(light body, extra light body, regular body)t 87/ 21&& Trayoll 22 %, One-
stage Bl 2|02 A& 3tc.
Hydrorise Monophase:
Zl4=49| Vinypolysiloxane 22, S7HET o M4 g 7HEIct |YUs HYo| HHEZ Individual
Trayoll Ol {2 E AH&SHCh Hydrorise & 2(light body, extra light body, regular body) 2+ &7l
One-stage El 2=/ 2 AtEStCH
Hydrorise Regular Body:
Zlg=d2| Vinypolysiloxane 22, F7HET 0| M4 7+EICt Hydrorise Putty, Heavy body 2
&7 One-stage ElA=22 AFS3t74LE i QI TrayE 9I8t Zirmo|A K2 o AL BHCE
Hydrorise Light Body:

Zlg=4d2| Vinypolysiloxane 2 2, 2 2 H4g 7+EIC}. Hydrorise Putty, Heavy body 2+ &7H Two-
stage (0|5 2/ 4*)L} One- stage (S AIQI4) E| 2 =lo] HEEICH
Hydrorise Extra Light Body:
zledo| mepolysiloxane o=, %2 M4 7HEICh Hydrorise Putty, Heavy body 2+ 87 Two-
stage (0|5 2 4)Lt One- stage (SAIQ14)) B2 =o| HFEICH

*Two-stage (015214) El3 ol ME Cig EACl MTol HEEIE £0|7] 2l HEAl
QM HUE ZeloYarol AKX ASS HIYBCH

QY8 Tray: #H| X A

Standard TrayO|E Individual TrayOI%, e glo| BHEHStTIE St AL E £ Rt of2{Et
O|R 2 Hi-Tray - Zhermack o] At& S HEBtCh

2Eal2 QINKHE Trayol HAATIE 22, 55| 72 SolM Tray MHE [ A47t s S
57| g LEQI EAlo|ct. HMAME ofRE| WAt{o| ZEtet ERIEtT, A8StE Trayet
OIAFRHO RiBI B 74 AFR3foF BT}

UNIVERSAL TRAY ADHESIVE: Standard metal tray& 2t

Fo|
Individual TrayO|E S#3t TrayE AS8 m= ASE 2IE0| self curing®!X| Light curing
CIX|E |2 LMol & QI3 L ofof Btct.
SHE ASE QlsiME ZZhol MAX A8 YY Mol mHact
Hydrorise Putty (Z2&HHIE 1:1)
[=:F

- YT A AELS A8sto] SollM FIHX| M2 HHACH
Hydrorise Putty #lo|Aot ZOHME SUst HIEZ ZYUs Myo| =5 EFL7H gloE



7R A=Ch (BEAIZH30E)
F9|

Higg 0*740| X|7{of ot Of B2 ol ZOHMIE 2 &= WatAlzhol ESEIX| oberh
A8 FolE BA 2 L ol AFAED & S22 HHFX| b T8 ZABCH

Latex iKHEI Q’JE vinilpolysiloxane 2| Z3t8 &g i’JEEE EZHERI ME R TlE
Bk BT ZOlLL LIER BZS A85ILE 202 BHEICH £2 A8 FR 92T
TR ol MoiZECh

Vinylpolysiloxane2 235 g 0| Qlo2 2 Ztels U R0

3

Py

%
oj
g

o 2

Sslxl = | Folstch

Hydrorise Putty, Heavy body, Monophase (EH%! Maxi 380 ml, 5:1)

Fxlo| #Hl:

-HHE s2HM 22 e Mrstct (28, 1).

- MZEXte| oh ol et FHERIXIE 71AH|ofl A @ltch

-dM UE W8S MAHsto 78 WY HECH (AR 2).
-Dynamic-static mixing tip2 7|2 %I, T8t (23 3).

- mixing tip locker 77|12 ¥, 7tEEIXIE (22 4A). 2BI22 DHsict (28 4B))
- Zhermack 5:1 system 2| ZtE2|X|= AL &H[7} EIQICH (T 6).

- A& % dynamic-static mixing tip & & /€ & ECt.

- A Al, mixing tip locker & 45° 2|FAI74 M74 £ (28l 7A) dynamic-static mixing tip
wcich (22 7B).

FtEEIXIQ M L il MZEALS| OiFUS BEstch

el

Dynamic-static mixing tipE 77| Hol g4 ROl tiE W& MG S Ftot E5 MZo|
AMSHE WKl B E 2Lt stk Dol2l7t FYsHR| ghE W2 M7t A8 (

a3 2) (ads)..
Q% Zhermack system 5.19] 22|X|'d mixing tip locker I+ Dynamic-static mixing tipS
A& it

CHE mixing tipS AFSE 72, AXo] 322 255tX| o0z EXE Mg & o,
Obx|2t Z3t2 o YEe = + Qlch
mlxmg tip locker & Zhermack system 5.1 mixing 7tE2|X|7} ot CHE A|AEID A8 E

Qict.

Hydrorise light body, extra light body, regular body (7tE 2|X| 4% 50 ml, 1:1)

x| £

-¥xIE 2= ’E*OI ZEgtct (23l 8A-8B-9).

»TipE Zlst7| ®

= R (HI0IA of ZOiF) Z2 £0I2 Lol # % CIAMAS| Bltiol 7ie g2ig 7ts
L2 MEE FMAHstcHE 10).

- FFE2|X|o] mixing tip & D3t R Al intraoral tip & TEBCHI R 11A-11B).

2 749| §ZEn(Technical Data)

AXel EFE E1of E7|ZI0{ ULt (Table 1)

19 ME 2424 1S0 4823

2% #lo|A ot Z04K| 9| &8 H|E (catalyst) (Mixing ratio)
3%: o]l o3t iy



4 HE o 2R E{9| 3|5 %(recovery from deformation)

5%: 24 Al2t 37| 2 4(Linear dimensional change)

6%: Shore A ZT(Hardness “Shore A”)

elah AL AIZH (TIMES FOR CLINICAL USE*)

7: E& AlZt (Mixing Time)

8Y: & ErAlZH (Total Working Time)

9d: 7 L Alzt

10 & M>IAIZE

11 Hydrorise o| MEE2 g3t ohletel $t7hx| ol Q&L - & 13 %

elarof Aol A+34 BB AIZH2 (£ 1 Table 1 A0 §T &%) 23°C-73°F 2L & 7|E22

# 719] 4 2 2E0lME Alztol oiE T we SEolds ol

I

IZHEt B REel 2, vinylpolysiloxane2 2 Q5 ©F 0Lt L27| gee Y 4 ULt
QMO X A AS

QIMME 225 S0 & W2 £0 FA| A5 & + rh 0[4XQ) 452 QY ME Zhermack
9| Zeta 7 solution & 17{Lt Zeta 7 spray & #2{ZECH

CHE ASKIE AL SY 72 MZEAL X|AIE LG HAIR.

ez ol 2

2de yicta e glol AI¥X A5 & JA| XM & + ok gof QXS AR0IM
St H 230 KL 2EE ‘:'JE 2= 2/} Hydrorise & AlE 2| 9 plaster #8F otL|2t

Polyurethane resinZt = &7 AL& & 4= Q/Ch. Zhermack?| plaster & F28tCt
ZZ T MEQ! Elite Rock / Elite Model Fast o 2 @& |8t 12 % XZQ! Elite Model / Elite
Model Fast (Zhermack).7+ 2{Ct

Dispenser2| A& & A5
71719 MAOILE AS, SAZ, TAHF Alofs BE Al MZ YR Q| XIAA & 2 TS Shot.
AS0|= Zeta 3 (Zhermack), & Z 0= Zeta 2 (Zhermack) A& 0| HEHEICH

2a 2577t

QI RHZ Q! Hydrorise & AR0M|Af 2 BICH 5 ~ 27°C/ 41°- 80°F At0|2] 2 =& R X|AIF7|H
b

& =
MZUZRERHAT EHES & 4 r|

bl
Hydrorise 2Xi2| Ql&xHi= T2| (Copper) E& 2(Silver)THe= T7|H #8E doA + %‘E}.
FAE: 3| MEo| M%A HHE DE TF, OZ A, MHEEE| Rj22

|o7|en 220 L3t E 7|HeR FHLch 2B2R MBE YEE ofidt o
glen a%o| £t A}§7\H-} M| 3xtofl ol HI*E dex s ELICH Zhermack AL ZAH
HMES A8ste ABKE XY el ¥ & glooz proto mishyt YME ZEe, A}§7\}0I
QM AL E FAtoIM BEE 2F0f EN*’F “43‘25 HMetELIcH

xo 828 A
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T11POPAV13 (HYDRORISE)

T17POOUTbHUI CUNIKOH (BIHINMOAICUAIOKCAH) ANS HAATOYHUX3MINKIB

3ACTOCYBAHHSA:

Tippopaits Myrri (Hydrorise Putty): noniikincunokcan AN nepiuoro BIATUCKY 3 eaCTUUHOI KiHLEBOK KOHCUCTeHLi€lo, pe-
KOMeHAYETbCA ANA BCiX BUAIB TEXHIKkW 3HATTA 3NINKIB: ANA ABOETANHOT TeXHiKut (NoABIlHMIA BIATMCK®) i AnA 0AHoro eTany (0a-
HOYaCHU).

Tippopait3 Xesi bapi (Hydrorise Heavy Body): nonisitincunokcat 3 Bitcokoio B'a3KicTio. PeKoMeHZY€TbCA AnA 0fHOETaNHoT
TexHiki (07iH0UACHO), 1A 3aM0BHEHHA BIATUCKHOT NOXKM B MOEAHaHHI 3 [ipopaif3 (naifT Gai, ekcrpa naiiT Gagi, perynap baai)
(Hydrorise (Ilght body, exna Ilght body, regular body))

Tiapopaits M it 3cep s3KicTio.
3CTOCYBRHHA MaTepiany 3 nocriiolo ORHKOBOI0 8 A3KICTO 1A NONEPERHbOr0 OUULEHHA T2 1A 3NOBHEHHA IHOWBIRYaNoHOT
BiATUCKHoi noxku. Kpim Toro, Mokoga3 a TexdiKit (o , B NIOEAHaHHI 3

nikiitKoto [apopaii3 (naifr 6aai, ekcpa naiir 6aai, perynap 6agi) (Hydrorise (light body, extra light body, regular body)b.

Tippopaits Perynap bapi (Hydrorise Regular Body): HaariipodinsHuii nonigiHincunokcan i3 cepeqiHbolo B'A3KiCTi0. Pekomen-

JAYETBCA ANA OHOETANHOI TeXHiKit (0fHouacHol), B noeHanHi 3 Tiapopait3 Myri (Hydrorise Putty) ao Xesi bagi (Heavy Body) a6o

K AK MOHO(A3HHA MaTepian ANA cnewianbHoi BIATHCKHOT NOXKN.

Tippopait3 Maiir bapi (Hydrorise Light body): Haarinpodinbhuii nonigiHincunoKca 3 H3bKOI B'A3KICTIO. PeKoMeHy€TbCA

ANA ABOETaNHOi TexHikw (MABiiiKwii BIATUCK) B noeAHaHHi 3 [igpopait3 Myri (Hydrorise Putty) abo Xesi bagi (Heavy Body) abo

N9 0BHOETANHOT (07HOYACHOI) TEXHIK.

Tippopait3 Ekcrpa Naiir bapi (Hydrorise Extra Light Body): HaarinpodinbHui nonigiHincunokca 3 A0cutb Hiu3bKoio B'A3ki-

CTi0. PeKOMEHAYETLCA [1A ABOETaNHOI Texikin (NopBiiikuii BiATUCK*) B noegHanwi 3 Tiapopais Myrri (Hydrorise Putty) a6o Xesi

bagi (Heavy Body) a6o Ans oaHoeTanHoi (ofHOYacHO) Texkiku.

*{in noKpaweHHA AKOCTI BITBOpEHHA A€Taneli Ha HACTYNHOMY Erani M Yac ABOETanHoi Texkiki (noBBiiii BIATCK) i vac

NepLUOrO eTany PeKOMEHAYETbCA 3aCTOCOBYBATH NPOKNAZKY i3 NOAIETUNEHY, LU0 HAKNGAAETLCA Ha 6a30Buil Wap.

BIATUCKHA NOMKA: NIATOTYBAHHA | ALTEUBI

PeKoMeH1y€TbcA BUKOPUCTOBYBATM BCi CTaHZapTHi /260 inpuBiayanbHi He edopmyloui | XopCTKi BIATUCKH noXKi. 3 Lielo MeTolo

PeKOMeHAYIOTbCA BIATUCKHI noxkw Xait-Toeii-Nepmak (Zhermack Hi-Tray).

Anre3ia matepiany A0 BIATUCKHOT ROXKH OG> BB 414 YHHKHERHA OMINTOK, NEPLI 32 BCe Ha eTani BALATEHHA 3 PoToBGi

nopoXcHitkM. 1A MiLJHOTO 38'A3KY /AHO BOP: [Ire3B Ha OCHOB] TUNY | MaTepiany BIATHCKHOT

JIOXKH, 1110 32CTOCOBYETBCA.

1OHIBEPCAN TPEl AZLTE3YB (UNIVERSAL TRAY ADHESIVE): anre3us Ans MeTaniuHoi BIATHCKHOT ROKKM.

BAX/NBO:

K 33CTOCYBaHHI CnewianbHOT BIATHCKHOT NOXKM 060B'A3K0BO Ai3HATHCH Y 3y6HOTO TexHika, 4t ABNAETbCA AaHwii nosivep a-

MoTBepAiouiM abo GoTononimepom.

JInA NPaBINIbHOTO 33CTOCYBAHHA, AOTPHMYHTeCh IHCTPYKIITi 40 33CTOCYBAHHA KOXHOTO OKDEMOTO aAre3uBy.

Tigpopai Myrri (Hydrorise Putty) (nponopuii 3iwyBanks 1:1)

3MILYBAHHA

- B3ATH 2 KOMNOHEHTH 3 GaHOK BUKNI04HO 3 BIAMOBIAHIMH 33K0R0BAHWMM KOTIbOPAMit A03YBaTIbHHMI NOXEUKAMM.

- 3miusatu 8 pisHux nponopuiax Niapopaiis Myrri (Hydrorise Putty) a3y Ta Katanizatop; A0 OTPUMAHHA Mac PiBHOMIPHOFO KO-

1bopy Be3 cMyxok (npubnu3Ho 30 cex.).

3ACTEPEXEHHA

- HeobxiaHo nponopuiit Ana notpi6Horo vacy i 6i 103 i He
CPUAE NPUUIBHALICHHIO 3aTBEPATHHS.

- 3akpuBaTh Ganky 0Apa3y nicnA BUKOPHCTaHHS. He nepeBepTaTy, He nayTart Mix co6oto npoGku, | J03yBanbHi noxeukit.

- KowTakT 3 pykasiuKkamu i3 natexcy 3aBaxae 3aTeepfinkio noniginincunokcanis. He jonyckaiire npamoro a6o Henpamoro KoH-
TaKTy PyKaBH4OK i3 NaTeKcy. PeKOMEHAYETHCA PETENbHO BIMIMTIA PyKH ANA BURANEHHS BCX 3anMLKIB AOMiLLIOK a60 BUKOPHCTO-




BYBTH PYKaBI4Ki 3 Biiny abo HiTpiny.

XimiyHo cTiliKi, Tomy np: GepexHo, yHUKalouu NONaAaHHA Ha OAT.
Flnpopaws Nyrri, Xesi bagi, Mowogas (Hydrorise Putty, Heavy Body, Monophase) (ynakoska Makci 380 mn, 5:1)
NIArOTOBKA 0BNAZHAHHA

- Hatncwit Ha Baxeni 3axucoi npobku i 3imiTs ii (an.1).

- BcTasTe KapTpHXK B NPUCTP, AOTPUMYI0UMCh IHCTPYKLIT BUPOGHUKa.

- HeoiaHo BNEBHUTUCA, W10 MaTepian BUXOAWTb PIBHOMiPHO. OUHCTITU Ta MPUBPATI 3anMLIKOBHIA BUAABNeHi MaTepian (Man.
2).

- Bcrase i BPHO 3aKpiniTh HaKOHeWHIK AUHAMIYHO-CTaTHYHOTO 3MiltyBaya (Man.3).

- Berasre gikcatop HakoeuHutka (mixing tip locker), BipHo 3akpinuBiun itoro (Man. 4A) 8 kapTpux (Man. 48).

- KapTpux cuctema 5:1 Xepwmak rotoBa 7o 3acTocyBakha (Man. 6).

- TTicnA BUKOPUCTaHHA 3NULLITE Ha MiCL{i HAKOHEUHWK AMHAMIYHO-CTTHYHOTO 3MilllyBaYa.

[Ind Toro, o6 3aMiHUTH oro NoBepHITL diKcatop HakoHeuHuka (mixing tip locker) a 45° u BHCyHbTe iforo (man. 7A). MoTim 3Hi-
MiTb HaKOHEYHHK AMHAMIYHO-CTATHYHOTO 3MiLLyBaYa (Man.7B).

- Mpu BUAaneHHi i 3amiHi kapTpuzKa AOTPUMYITeCh HCTPYKLT BUPOBHIKa NpUCTpOKD.

3ACTEPEXEHHA

- Mepen BCTaHOBNEHHAM HaKOHEUHMKA AUHAMIKO-CTTHYHOTO 3MilllyBaya 060B'A3K0BO BUKOPUCTOBYiTe PiBHY KiMbkicTb Gasi Ta
Karanizatopa. flkujo 3a6ymu PO e NpaBio, YBIMKHITo NPUCTPlt i 3auekailTe BINOAY MaTepiany ax [0 MOMEHTY, Konu ioro
Konip CTaHe OAHOPIAHIM, BARANITb HEORHOPIZHY Macy NepeA nouaTKom poBori.

- Kopucryitrech Tinbku opuriHansHumm TaTIHUMI i i hikcaropom HaKo-
HeuHyka (mixing tip locker) Mepmak cuctemu 5:1. 3a(mcyxanun THWMX iB 4N 3Mil He TapaHTy€ ONTUManb-
HOTO 3MiLLyBaHH i, TOMY MO BIIMBATH Ha XapaKTePUCTIKIA MPORYKLT | KiuieBiti peynbrar.

- Oikcatop HakoHeuHutKa (mixing tip locker) He MoXHa BUKOPHCTOBYBATU 3 HLLIMM KapTPIAKaMK, OKPIM KapTpUKiB XKepmak
CUCTeMi 3MilllyBaHHA 5:1.

Tiapopaii3 Nt bagi, Excrpa Nait bagi, Perynap bagi (Hydrorise Light Body, Extra Light Body, Regular Body) (aprpug 50 mn, 1:1)

NIArOTOBKA OBNABHAHHA

- BetaHoBuTU 06naiHaKHA Tak, AK N0Ka3aHo Ha Man. (8A-8B-9).

- YBara: nepe 3aKpinneHHAM HaKkoHeYHIKa 3a J0NOMOT010 NETKOT0 3aBNIOBAHHA Ha Baxinb ANCIEHCEPY | BUNYUEHHA HeBENUKOT
KinbKOCTi MaTepiany, AKWit BAPTO 3rof0M BUAANITH, BNEBHUTICb B TOMY, LLj0 061Ba KOMMOHEHTH (0CHOBA i KaTani3arop) Buina-
10TbA piBHOMIpHO. IpuGpary uieii matepian nepes 3acrocyBantam (10).

- Moim 3akpinuTi 3MilLlyBanbHMii HAKOHEUHYIK Ha IHTPaopanbHilt Hacaw Ta 3a HeobXiaHocTi Ha kapTpumki (11A-11B).

XapakTepucrika matepianis - (TexHiuni aani)

XapakrepucTiku matepianis npuseaeni 8 Tabnuui 1:

Papok 1: Konmoeuum 100 (ISO) 483

Paok 2: 6asui

PAok 3: [ledropmauia NPH CTUCHEHHI

PAgok 4: TIpy)HE BIAHOBAEHHA

Panok 5: liwiiiHa 3mina po3mipis npoTarom 24 roguH

Pano 6: Taepaictb no LWopy-A

Yac KniKiyHoro 3aCTocyBaHHA™

Papok 7: Yac 3miluyBanHA

PApok 8: 3aranbHui yac po6otn

Panok 9: Yac nepeByBaHHA B NOPOXKHUHI pota

Pagok 10: Yac 3aTBepaikHa

Pagok 11: Mpoaykuia niniiikw ligpopaii3 (Hydrorise) Mae cmak i 3anax BawinbHoi M'ATw, AuB. Tabnuuio 1

*Bkasanuii yac KniiyHoro 3actocysanHa (npusepero B Tabamui 1, XapakTepuctukit matepiany) — Ma€Tbea Ha yBasi i nouaTky

nepemiluyBanHa npu 23 °C. binblu Bcoka TemnepaTypa 3MeHLLYe Yac, Binblu Hi3bKa — 36ibLuye iforo.

3ACTEPEXEHHA:

¥ 0ci6, Wwo MaloTb YyTAMBICT 0 BIHIAMONICUNOKCAHOBUX PEYOBIK, 3ACTOCYBAHHA JaHIIX 3aC06IB MOXe BUKTMKATH NIOPa3HeHHs

60 iHLwi anepriHi peakuii.




OYMLLEHHA | RE3IHOEKLIA BIATUCKY

Nicns ononickyBaHHA Nia BENUKOI0 KINbKICTIo NPOTOYHOT BOAN BIATICK MOXHA HeraiiHo npofe3iHdikyBaTh. [neansHa Aesitdex-

Liift IPOBOZMTHEA WAAXOM 3aHYPEHHS BIATUCKY B po3uu 3eTa 7 conywe (Zeta 7 solution) a6o Gesnocepenbo posnuneHHs

cnpeto 3eTa 7 cnpeit (Zeta 7 spray) (Xepmak). 3actocosyloun iHwwi 4e3indikyioui 3acobu, AoTpumyiitech iHCTpyKUTT BUPOBHHKa.

3BEPITAHHS | BUMBAHHA MODENER

Yexarit He noTpiOHO, BUNMBAHHA MOXE BIKOHYBATUCb OAPa3y NICNA Ae3IHQEKLLi NPOTATOM MaKCMyM JIBOX TXHIB 32 yMOBH, IO

BIATICK 30epiraeTbea NpH KimHaTHili Temneparypi. liapopait3 (Hydrorise) cymiciini 3 ycima Haiikpawyumi i3 HasBHUX y NPOAAXi

rincis i noniypetaHoBux cMon. PekomeHAYeTbeA BUKopucToByBau cyneprin Enit Pok/Enit Pok ®acr (Elite Rock/Elite Rock

Fast) (epmak) (tan 4) i cynep rinc Enit Mopen/Enit Mopen @acr (Elite Model/Elite Model Fast) (un 3) (Xepmax).

OYMLLEHHA TA AESIHOEKLLIA BUCMEHCEPY

fins npowuBaHH, Aesitdex.ii abo crepunisaji AMCTeHCepy 328X A AOTPHMYiiTeCh HCTPYKLIli BUpOGHYKa. na AesiHpexil
A BUKOPUCTOBYBATH Ae3iHpiKy! 3acif 3era 3 (Zeta 3) (Xepmak) Ta piauy Ana crepunizauii 3eta 2 (Zeta

2) (KepmaK).

YMOBY 3BEPITAHHA | TAPAHTIA

Marepian Ans Bigruckis liapopaii3 (Hydrorise) Mae rapaHToBaHuil TepMiH NPUAATHOCTI 36 MiCALB, MOYMHaIOUM 3 AT BUPOBHH-

4TBa NPy MPaBHNbHOMY 30epiranHi 8in 5 °C a0 27 °C.

TANbBAHI3ALIA

Biauckn 3 [igpopaii3 (Hydrorise) MoxyTb ranbBakisysatico Minat abo cpibnom.

BAXKIUBI MPUMITKU: Gyas-Ki pekomeHAaUii oA0 BUKOPHCTaHHA HalLoi NPOAYKLi, NPeACTaBNeHi B yCHiii Gopwi, MHcoMoBO
260 LWAAXOM AeMOHCTPaLi, 6a3y10TbCA Ha aKTyanbHii cuTyaLii B cdepi cToMaTonorii aBo BIAHOCATHA 0 HaLLIX BRACHHX BHHaX0-
AiB. BoHM He noBIHHi TPaKTyBATHCh AK 3060833y HaBiTb 1,0 MPaB TPeTiX 0Ci6,  He 3BinbHAITH KO-
PHCTYBaya B HeOOXIZHOCTI NePCOHANbHO BNEBHUTUCH B MPUAATHOCTI NPOYKTY BIAHOCHO KOHKPETHOTO BUNAJKY 3aNaH0BaHOr0
BUKOPHCTAHHA. [1paKTHYHE BUKOPHCTaHHA MATepiany KOPHUCTYBaYeM 3AifiCHIOETHCA 063 Gyflb-AKOr0 KOKTPOMI 3 0Ky KOMNaHii, 3,
Bi/AN0BIHO, NONaja€ Nij BIANOBIZANBHICTb CAMOTO KOPICTYBaYa. byjib-AKa BIAMOBIAANLHICTD 3a HaHeceHy WKoAY abo BiAwKony-
BaHHA 00MEXyI0TbCA BAPTICTIO NPOAYKLIT, HafiaHoI KOMNAHiED | BUKOPUCTaHOI NPOAYKLLiE.

Homep naprii (=7) i paTa 3aKiHueHHA TepMiHy NpuAaTHOCTI (<)
He BuKopucTOBYBaTH NiCNA 3aKiHYEHHA TePMiHY NPUAATHOCTI.
3acTepereHHA: TiNbKN ANA 3aCTOCYBaHHA y CTOMATONOril.

Bupo6HuK:
epmak C.n.A., Irania - Bia boa3euito, 100 - 45021, bagia Monecite (Pogiro), ITania
Zhermack S.p.A., Italy - via Bovazecchino 100 - 45021, Badia Polesine (Rovigo), Italy

YnoBHoBaXKeHWil Npe/icTaBHUK BUPO6HUKa B YKpaiHi:
TOB“OAPMATENT”
3a agpecoto: 0. 260, Gynbeap Jleci Ykpainku, byn. 7-B

M. Kig, 01133, YkpaiHa. Ten: +380-44-3039698 %

Jlata ocTaHHBOrO Nepernazy iHCTPYKLii i3 3acTocyBanHs 03-11-2020
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